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Introduction 


The Kolami language (referred to as Kolava) of Adilabad District, Andhra Pradesh, India, is spoken by 
approximately 40,000 people. The Kolams, have a rich and colourful cultural heritage. Despite the high level of lexical 
borrowing, particularly from state-recognized languages such as Telugu, one can clearly see that Kolami is a distinct 
language with its own phonological patterns and grammatical structures. 

A unique feature of this phrase book is that the phrases are presented multi-lingually and in multiple scripts too. 
This will enable learners to learn other languages (and scripts) through whichever language and script they are most 
comfortable. An additional use for this book is for literate Kolams who wish to learn how to read and speak one of the 
other four languages presented (Telugu, English, Hindi or Gondi). 

Due to the complexities of language it is often difficult to obtain an exact word-for-word match when translating 
phrases, so we have attempted to communicate the same meaning in each language, even whilst using different words. 
There may be ways of improving our attempts, and hence we welcome constructive criticism in order to enhance the next 
edition. 

Our prayer and hope is that this Kolami Language Phrase Book will assist all those who are genuinely concerned 
with preserving and developing the Kolami language and culture, and that these activities will go hand in hand with 
development and modernisation within the region. 


Mark and Joanna Penny 
with Athram Bheemu 
and Tekam Vittal 
I.T.D.A., Utnoor. 
January 2008. 
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SAURABH GAUR 

I.A.S. 

Project Officer, 

Ex-officio Joint Collector (TW) & 
Addl. District Magistrate 


FOREWORD 

The Kolams of Adilabad are inheritors of a splendidly rich cultural heritage. Language plays a vital role in 
preserving this cultural heritage for posterity. The Adilabad variety of the Kolami language, known as Kolava, is 
spoken by almost Vi lakh of Kolams. In order to further develop and enrich the language, a Kolami Language Phrase 
Book has been a long felt need. The present work is a commendable effort to address this need. 

This Kolami Language Phrase Book is very useful for learners of Kolami in helping them understand and 
address the Kolam people’s problems easily. In addition it is useful to students who already know Kolami and are 
learning Telugu, Hindi, English, or Gondi. The Kolami language may be written in a variety of scripts - as 
demonstrated in this phrase book - and students may access each language in whichever script they prefer. 

It is encouraging to see the enthusiasm with which the Kolam community has embraced language development 
activities and therefore it is with great joy that 1 endorse this phrase book which incorporates many useful phrases, 
some basic conversations, as well as grammatical drills to aid students as they embark on a journey of learning. 1 
heartily congratulate the compilers on their meticulous work and hope that it would be of immense use to the Kolams 
as well as other connoisseurs of Kolami. 



Phone: (STD) 08731 275242 (Offi J 
275201 (Resi.), 275201 (Fax) 
Cell : 9440064201 

E-maii: itda_utnoor@rediffmail.com 
Integrated Tribal Development Agency 
UTNOOR. 
Adilabad District - 504311 
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^do^<£>olS u)db^3°^o - Contact Information 


<3d5ot5s £)|o;5 SsSdraoj Sn’tSSoj 5® sriSiD SdoiSj&&> Sj6c&o <£&)S6 &&)6e3&> SoSSoSSiM SjSS: 


Skli 

rr: d'SttpdS 

So, &oisOo: &&xy^5 
80 °: ssfiu^ardb 

CO o 

sso# §31 
S5 §*5: 504 311 


sstSo |)Sd 
g°: SjortSr’ 1 ^ 

^o^ao o5.S.4«.63(5.S, 
sd.SS.iS.S)., 

83er=: ©Sa^aTiS 

CO o 

eso# Sol 
S5 §*£: 504 311 


Please send any corrections and suggestions for improvement and/or requests for additional sentences to: 


Tekam Vittal 
Saleguda 
Post: Umri 
Mandal: Utnoor 
Adilabad District 
Andhra Pradesh 
Pin code: 504 311 


Athram. Bheemu 
Sungapur, Narnoor 
Kolami Supervisor, P.M.R.C. 
I.T.D.A., Utnoor 
Adilabad District 
Andhra Pradesh 
Pin code: 504 311 


or by e-mail: 
mark_penny@sil.org 
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- Pronunciation 

S'erao: §°zr=Sx> (S^dSo) &<§;56 ©^5^, %5 &z>£$ 6s5 SSj^lki &>o&ofi. Zuj£Pda da&^iStf 3§t 4& £jo<£o<f) esS 

©<§5^., §'aJ , ’£o<&o6' esodkofr. 

Sostfo: &s S^o^So £>$go&j& ^SoS* <Stfj£ dir=£)a(S;5 SoggejS 8 3a^aS^3 Zojd5d3 iS&SS* g^kilS as^o^eo §'a ,, 3j as^d&j^o. 

English: These are the sounds of the Kolami language, with a pronunciation guide for English speakers referring to the 
romanized script. Note that word-final nazalization of Hindi words is unmarked in the romanization and Telugu script. 


as 

3T 

a 

cut 

as / <? 

3TT/ T 

a 

far 

a/6 


i 

hit 

e*/& 

f/ol 

T 

feet 

& / CO 

*/S 

u 

put 

&« / Oj T > 

31/o 

u 

cool 

c)/ O 

Tf/5 

e 

pet 

£>/o 

TT/b 

e 

pair 

a ' 0° 

#/ ot 

o 

cot 

L Z5 6 

#/ ot 

0 

court 


g 

W‘ 

k 

sky 

<1 

TT 

g 

good 

cod 

drr 

ng 

song 

as 


h 

singing 

6 


c 

chilli 

ss 


j 

jug 

do 

3 

t 

sty 

£ 

¥ 

d 

ladle 

dl 


r 

adapt 

rt 

rT 

t 

bath 

dS 


d 

there 


xii 


IS 

3 

n 

net 


T 

p 

special 

S3 

=T 

b 

bubble 

&> 

t? 

m 

man 

dSo 


y 

yellow 

£> 

T 

r 

run 

o 


i 

leg 

JS 


V 

wind 

3 


s 

sun 

£r° 

I 

h 

hand 






ST’^r&i) g°sr=Sx> ay^i&d ;y4o/j. esl> SSj^SciSj^^PiS da&^o/j 

©<§5^. Sip. S°&*sx> sy^r&fi %S ©^5^ ^o^o/j. 

Sewfij: «9^dS^y& &crco 22 §rS« &o<S ^To'Sc §rS§* S£>^;53. es Sct’co g”d5oo&>&) 4* SiS&o<E>* 

6^t3.j=fto£y : '8 S°v*So §r^S* 4« ©<§a-eo eJ&^Sn” St>o3o. 

English: These sounds are not native to Kolami, but are found in some borrowed words from Indo-Aryan languages 
such as Marathi and Hindi (and Sanskrit). Many of these sounds are not found in English either. Aspirated 
consonants (kh, gh, ch, jh, th, dh, th, dh, ph, bh) are said with emphasis almost as if the h is pronounced. 


83/ 

ir/3 

ai 

buy 

V/TT 

sfr / t 

au 

how 


¥ 

w 

kh 

kite 

$0 


gh 

- 

£ 


ch 

check 

&p 

w 

jh 

- 

&- 

3T 

n 

newt 

6 


th 

top 

$ 

5 

dh 

- 

69 

W 

n 

round 

£ 

T 

th 

thing 

£ 

ST 

dh 

- 


$ 

T, 

ph 

pot 

$ 


bh 

- 

£ 

H 

S 

shop 

£ 

T 

s 

pursue 

$ 

m 

! 

silk 

M. 

m 

ks 

action 

6S 

T 

r 

- 






§fej£> 1 “* sdtorto Kolami ^ English ^ 2 

•SoftSi iyod ffod Telugu Hindi Kolami 3itl41 


1 3ooo<3o 3o'>to<&>&> 

Beginning To Speak 

MR.p) slid ■ 

1. esc5o 

ay 

3TR 


avunu 

3T I5 

62o5 

^Yes 


3* 

ha 


3^ 

ho 

fr 

2. §^3(5 

toted 

lid? 

'-►s3&> / 5°di) 

ledu / kadu 

^Pj / =M 3, 

S 6 

‘"♦No 

at 

Sir 

nahT 


CO 

si lie 


3. Q"o 

ram ram 

7 T*T ' r T T T 

*-♦ ;5&)£n , ;> a'&od 

namaska ra mand i 

l*MK 

Ij-S 6 

^Hello 

|?fr 


namaste 


Q^o! Q^o! 

ram! ram! 

^m! ^nr! 

4. £r*d5o ©^©s°? 

soy ansativa? 

^fpr shrf^T? 


bagunnara? 

anprm? 

ss5 d£oj°? 

^ How are you? 

frstR^? 

es51ti|j^S? 

ap kaise hain? 


s^rdS" &oa? 

cokot manti? 

4'r+ld aaf?r? 






5. 

<^c5o 

s5y ansat 

d M STqiT 



nenu bagunnanu 



sr ^5 

‘-►I am fine 

ft "^PT %-T 


3j 6 § £nj ' 1 

mai thTk hu 



&o3^5 

cokot manton 

hi*ii *M<iM 

6. 

<^c5o 65^(5 

s6y ansad 

pfpT sfq^ 


'-►gfi) aJ'rtbofii 

idi bagundi 

Tf% dl^dfi 


gfiS g5 rtj<5 

'“♦It is good 

7^" 


dSolj” ©£3' , ^|j” 

yah accha hai 

'-t^srs^rf 


s'rs 1 

cokot manta 

<r+ld pmrrr 

7. 

£r*c5o ifljiS (s'odoS') 

s6y toted (vayit) 

PTPT (^Tf^3T) 



idi bagaledu 



giS g5 iT’6’ (1 j<5 

'“♦It is not good 

'WZ sTST -Tld Pff 


d3o&” ssar’', SSr , lr > 

yah accha nahT hai 

3T5^T PTfl’t 


S3 

CO 

cokot sille 

■hi =tli Rf"<i 

8. 

©5 upoS 

an kolava karapsa nansat 

ifR^FRl ^TTT 


STe^ao 3 &^&o6d;3 t ’^;Sj 

nenu kolami bhasa nercukuntunnanu 

ipj +Mlf *1 PTTWT 


so 3Sj vd^o5 S^zrZu 

1 ”*l am learning Kolami 

it ^PT ^^TTft 


To gr;^ |}|> dSr 6 / dtr° &v° 

mai kolami bhasa sTkh raha / rah! hu 

'-►# +M 1 R 1 t^t / T^r f 


33^ i'u-Sj gati5 &o<§^5 

nanna kolami kariser manton 

TOT +Pi) J *Wd~M 

9. 

esSjsT a,6^_ §*5 

anuri orki tod 

STT^ strf^ tTk 


^^&)30d3o& 

naku teliyadu 

hi $ TfPi-4^ 


£0 3 * 06 " 5 s 

'”♦1 don’t know 

if : #fcat 


Sjo'Sjj Sj^exr°Sj $b*~2r= 

mujhe malum nahi he 

TTT^fT ^ | 


;y§ &r^° h3 

CO 

naktava sille 
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Kolami English 

Telugu Hindi Kolami 


^ ffRff 

3iti4) ■*nr§ 


4 


naoflbi iroGi ffod 


10. as&dT £63(5 

&6o 5°&&>o <3&> 

Cp 

so 3 * 06 " aso3£T5o S 

eo 

^0 3St° 

;y§ S<5 Sj^cSo^S 


a nun kariled 

naku artham kavatam ledu 

'-M don't understand 

mai nahi samajha 
nak kare maymaki 


sn^+R^k 

dpjt 3P-fd + Md4 % 
if iffc 3T?T Rh? 

dRKdR UI 4*t Pt> 


11 . 


es5 ssdssd !Po5 £65^5 

S°oS£oix)&> §°zr&> gr£r 5do^&i;y’^3j 
so!j^ 5 ot5o6" © DSoS" tPepSo 
^0 5 t^epSo gr;f= / 5|) Jpcp 

55^ arg-asg tPep£o 365^5 


anjarajara kolava karaptan 

nenu kontamatuku kolami bhasa nercukunnanu 

'“♦I have learnt a little Kolami 

mai thodl-thodl si kolami bhasa sTkha / sikhT hu 

nanna jarra-jarra kolami kariton 


STH^K^RI #T41 =H'1dM 

d?J +'Md*t i^ +Mlfh WT H^J'41'i 

if |d tRd 3T fifdR +1 h lf*t 

*■*# «rr#f-«rr#f ?ft dlHtfit dwr Tfhrr / *fh#t f 

^tT^Rf-^Rf +NlRl +P<iM 


12. esS3o&> ?To5 &o§ 

an venta kolava mud 

3RT^2T=hlH=ll ^ 

'^a T5 § < Tzr’Soif &r’6r=& 

nato kola mi 16 matladu 

dTdt +'HlfIlHT 41 idl'd 

5^5 35 So g5 STep3o 

Speak with me in Kolami 

d#tr f%d jft dd +ld lf*t 

tSooct^ t^epSo gr^5j sr5 S5* 

mujhse kolami bhasa me bat karo 

+ MlPf WTTif 3TcT 

;p5otf tTep3 

na sanga kolamite vadka 

dtddT ^HlPth dddd 


13. UPer’SStSS ^35 g£>5? 

‘-►re^ao Saaa^oo&Rdo? 

&r° c£oj° 5 ° <5 35 g 5 tTepSo? 
t^epSo 5 j gti S”§ £ i 3|r'? 
tTepSoel 55 83^5 go55? 


kolavanad idun tanev isar? 
kolami bhasalo dinini emantaru? 
'-►What do you call this in Kolami? 
kolami me ise kya bolte hai? 
kolamite ten batal inter? 


+'Mlfh dlMd'l rflPiPt UUHiR'? 
dTd f f ddR ffd dd +ldlRl? 

^+1hiRi if ^£r wr sfmir |? 

'tik'llRld dd ddd ShrR? 





14. t5 go©5? 

nlr tanev intir? 

TkrTFfa" SHkk? 

'-♦Sodo S&^^do? 

mlru emannaru? 


sydT (35 dSoyti? 

'“►What did you say? 


asly^ 5°§ SSj 6 ? 

apne kya kaha? 

^srm^n^T? 

S"2o^ aid S’ gj|? 

nimme batal itti? 

ftrfr ^n=r ^f%? 

15. S5jj5 

mud 

W 


matladu 

TTTt^Tf 


Speak 

FfW 

ffleygcSj 

bataiye 



vadka 

^T^PT 

16. 3jo g<5 

malla idd 


'■*§j§^3£p)ocS 

maNT ceppandi 

H co of] 

"S gdS asr^S 

'“♦Say it again 

% ^ 3T^PT 

£>*£>c5j 

phir boliye 

^f^r^PT 

&>d3dp 

CO 

maria veha 

*T"[f 

17. fbdofbdo&jg 

sittam sittam mud 

f^rrpR-f*mrr 

^♦Soo-’Soorr Sxr , iJ 7i & 

mella-mellaga matladu 

4^TT-4^4l ttliHIJ 

!b^§ 

^ Speak slowly 

■e'41 =h mV-D 

frS'S arS S^cSj 

dhire se bat kijiye 


^§-^§ S$<% 

jok-jok vadka 

oft^-^r q s=m 

18. S£>^;6g<* 

sappana id 

^FTT^ 

^♦d^dryS^ocS 

tvaraga ceppandi 

?^TTTT %rq7rTt 

"S ^6" 

'-►Say it fast 


sst) ^0(^0 

jaldl boliye 

^^41 «i |p|4 

3<52o^3dp 

veyne veha 
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19. 

£5"° c3(^ g3o5? 

amd tanen idtend? 



*“♦ esc2b;5 S^do? 

ayana emi cepparu? 

StmTtrf^H'-UK.? 


(3<5 

‘-►What did he say? 

^rrs ft?-iff *r? 


s°§ afey? 

unhone kya bola? 

WTttTO? 


■S 6 6'a<3!T3&f6‘? 

vor batal vehtor? 


20 . 

gS £3 d£>dSy°? 

id kare tadiya? 

^^?rf^TT? 


1 -*g£) ass|o;5 S^? 

idi nijamaina dena? 



g5 %£ jSy°? 

‘-►Is it true? 



5°§ d3olr° Sly |y? 

kya yah sahi hai? 

w wr *rtt 


%5&6S S? 

id karal kJ? 

IT? t +i<d ^f? 

21 . 

©5 tfo<5 &oeb g§ 

an galat mutte id 



d^N> Sj^dr’dlS SSS'socS 

nenu tappu matladite naku ceppandi 

tFJ ttlddl Rd dTJ H'HdR 


~&>S So so ci>§ 6 S Soli!; 3IT ly^Soft 

'“♦Tell me if 1 make a mistake while speaking 

fer *ft ^ tt to sr Rt t^r Fft Rm 


c$j<5 ZT&&5 'Sj rtaS 2ru4« 5^ aeygcSj 

mere bataclt me galat! huT to bataiye 

‘-►ift *IM^ld if wft ft tt 


SS> L o3j^.sSj»S>S5 i .313lS- 

nanna bahke masi vadkteke veha 

TOT TO% TOf*T 4f+>TO %T 

22 . 

es&sf &605 S^iS 

anun karilsa toted 

st^+Rhhi ttf 


‘-♦^do asdo S'SiSoo <3&> 

naku artham kavatam ledu 

TOJ 3T 9 4tT + Md*r 


£0 &T° jy’ 6 ’ QSoCaSSioS 

'-M do not understand 

if tot tot 


&o<lp tS&xfxy'Sj Sly es 6 St 6 !^ 

mujhe samajh me nahi a raha hai 

TO ir ^ 3H I 


jy§ S<5 sSycSo^S 

nak kare maymaki 

TOFT^TOTOft 



23. 

es&^T ft;5 &63S5 

SP£>rp asd^joDJoiS 
o <p 

S3 SSodaS’ C0o£ 0 55 0d)6" 

6) 

®*iy tr° Jru'* 

;y!; aids 4<5 &y<5 

anuh usutegina kariletin 

dTpfWf 


naku koddiga arthannayindi 

'■♦I understand only a little 
mai thoda hi samajhata hu 

dl'Ji lilf^l 1 3P-fU R h R 

ff 3T§T ict-S 4pT 1% 3f Pli"l 
'■*# ft Tm^raT f 


nakjarasi kare mata 

diti ^ ■> Ph ui<i 1 

24. 

es&dT SPoS SSojis^ £<35 

'■* SJ°& STu^ao ^T^U 6 &y’6r : i%£so u°& 

, . CO 

S3 daJ-° ^6" S* SJ 7 * &XT° jb^§ §*£^03 

S*a”2o A) ST’S ScS^ 4 eS6s° Sjj&p 
sy? §'ej”£o S(S^_ sy62oj 

anuh kolava mudah vared 

3T^ 


naku kolami bhasalo matladadam radu 
'■♦I do not know howto speak in Kolami 
kolami me bat karne kT tarTka mujhe nahl malum 

nak kolami vadka vayo 

di^i =t> 1 m 1 [4 ^ih' Y it u im 1 ssn ■ri'j 

iff m ft 5 dvlH 1 H4 

^+'ld lR # 3TtT 47rir # ttffaT *J5f ^ ^TT^T 
+N 1 ft •mPTT 

25. 

e5 §”o£ £?$Z)£ 

1 -*3£jSP eyao 3&>^ §*a°0 

so So6" &r° o 5^ tPeySo 
£0 tPeySo Sb^y^ erSf 2r=u^ 
tStS^ i'eySu SfldSo eyrt5 

an kolava karapen paje 

3TH+H4I 


nenu kolami bhasa nercu kovali 

'-N want to learn Kolami 

mai kolami stkhna cahta hu 

nanna kolami kariya lagar 

%?J =hlm 1 'H ih 1 4^ 't'id 1 Pi 

Tfnfctrspf+HiR 

^HlR 41^41 ^T^TTI 

■T^IT =Kl H1 fl) +P.4I ^TRIT 


I iSa'to'dito 

Initial Conversation 

^<H^^6|ld4)d ■ 

26. *r £r& 

innet ta padi 

i%7T7TT i nft 

'-♦So &dx)osiotido? 

ml kutumbam peru? 

if 'f iclh W? 

g5 cl ir°5£535o? 

'“►What is your surname? 

°lId p’H 4) < ^TT H■H? 

esii^j- s°§^y? 

apke upanam kya hai? 

^srm w |? 

SSa|^(5? 

nlva batta padi? 

^rar Ttft? 
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27. W?j^§ &&o 

annet atram 


'■* &t&x>o&o~b6j ssSo 

ma kutumbam peru atram 

tTT f ian ^ 3rm?r 

3o g5 asglo 

1 ”*My surname is Athram 

ir ^nr ?rr srrmrr 

c$jty ^Sbsy°<Sb ss^lolr 0 

mera upanam atram hai 

^TRT3HHm 3TRrq-| 

cT°^i es^o 

nava atram 

awr srRnr 

28. 233^5 S) &e <5? 

innet e ur? 

i^TTTT^R? 


nl uredi? 

41 

35 g5 <53r°5 33£? 

'“♦ Which is your village? 

f^T ?fR f%#3T? 

aslb^ n*5 5° sr"So S'^^r’? 

apke gav ka nam kya hai? 

^ stn% ttt^- ^ rtr- w t? 

aS jy5? 

nlva bad nar? 

41 <=11 «i 1 <? 

29. ©3^5’ &>orp£)5 

annet sungapur 


'-► &«do Soorr^j'5 

ma uru sungapGr 


3o 33^ g5 &>otf£p5 

‘-♦My village is Sungapur 

t f%^5T ffr tftpjr 

"Sjd^ n°5 Soorr , ^j°5|y” 

mera gav sungapur hai 

L *TRr ; frk^ii i i<t 

cO u oS (0JO () w cQ)<^ 

nava sungapur 

■TT3T ■rj^TT'JR 

30. ^135? 

innet ta per? 

i%? tctt^? 


nl peru emiti? 


sy^ g5 c37°53So? 

'-♦What is your name? 

°l Id w 41 T 4 ■H ? 

85 o^) cO u ^ pX 0 ? 

apka nam kya hai? 

rr wr t? 

S3 853^5*5? 

nlva bata porol? 

^fkT WTTFRT? 



31. lloO'S 

annet bhlnrav 


|)o o' 3 S' 

na peru bhlm rav 

FTT sfR Ttt 

oio c5<S) 22 cO Ep<S) O" oS 

1 ”*My name is Bheem Rao 

# %tt sfdr rrw 

^)O u cO u iSj EpcSj O w oS oJ° 

mera nam bhlm rav hai 

'-►ipT RR tfrfT TFT f 

cO u o5 ^)oO u <5" 

nava bhlnrav 

FfRT Id 

32. lb cOcO©? 

nl ede sesati? 


^&& i%(SS 3&^&? 

nlvu ekkadiki vejtunnavu? 

h^RR 4cofprrpJ? 

36" es5 dSxr° R*go5? 

'“♦ Where are you going? 

%r stR^Ffri^T? 

es5 §£5 s° 

ap kidhar ja rahe hain? 

'-FSTPT ft£R ^TT t| t? 

S3j^ Si SToS? 

nimme beke danti? 

Rrtj 3% rTMpj? 

33. ^5 3~(bcblF 

Ur vai sesat 



uri vaipu vejtunnanu 

^ 4oo<jv4 |<J 

a 3lo Rgoft &usy6^ £ 33^" 

'“♦I am going towards the village 

T* tFf Fftfr id 1 <4 J RFR 

"3: rr’S 4 ^6" s'dsir 6 JHr’ 

mai gav kl or ja raha hu 

fr 3TR R f 

^ c°oS^S 

nate danton 

FT1% 4MdH 

34 . &®”iis^5e? 

nl ta pani kalsati? 



nlvemi pani cestavu? 


3”6" 56^. d£oj” &r^? 

'“►What work do you do? 

^r f ^ f ? 

ss5 5”§ 5° So S’SIt'S? 

ap kya kam karte hain? 

^sttt wt rft rrT f ? 

S3j^ m^IT s°S) 4oS? 

nimme batal kam kJnti? 

t%rir^rrsr^TR''Pl , dPl? 

35. as S3©£a£SSS 

an keti pani kalsat 


1 -*3Sj sa S?R3 j 

nenu vyavasayam pani cestanu 

Fj tR rrtpj 

a 3 Sj as 

'”♦1 am a farmer 


S^S oj'u^ 

mai kisan hu 

^#R>yn f 

IoS^S 

nanna kheti kam kJnton 

?RT tft Wt fRrfm 
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36. es^ 
^♦fesScfoSo^o^? 

LS es£f c£ap? 

G 

SS^Tfr §3fy3p? 

S§ EOtS^ofr ^pIT^. &)o&o5‘? 

37. £j3o^ &«d £dii§^ eJ^S? 

‘-►So &«6 &>&uo£}o1bdo S3oi3? 
sydS - g5 <5 35 3,5 j ©5 £ SUdflpiS &>§5? 
g5 tyS"! £>eb!T 5° ess£>;y<5o s°§ Ip? 

So JT’S'S 5 £p&>;5 £pi 3 a^S"? 

_~_CO_ 

38. es3o^ ^<S zs&o 

'-* &p &«6 &>6x>o®o~b6j ssSo 

estSff SUdFlpS &>§o5 35 ?3<5o g5 ss3Sj 
S3(0 t j” cbobcbS° cba{O u cSj S53cSj oP 
Sip sy&^S sSPibiS £p< 3 esgo 

39. &«d er’ISS? 

*-»So &«6 S5 £oi£3? 

syS" g5 <513 So ©5 <3 33dF7p<5' si>§5? 
g5 tyJa "§ 2>eh^ s° ;y<5j s^Tp? 

So jy&'S 5 £p&;5 ai<S d'S®^? 

oL ~> 


inuh enni salku ansa 
nl vayassu enta? 

w How old are you? 
apka umr kitana hai? 
nlk baccong salk mantang? 

imme ura patlakne padi taned? 
ml uri patel kutumbam peru emiti? 

'“♦What is the surname of the village headman? 
is gav ke patel ka upanam kya hai? 
ml natnor patlana padi batal? 

amme ura patlakne padi atram 
ma uri patel kutumbam peru atram 

'“♦Our village headman's surname is Athram 
is gav ke patel ka upanam atram hai 
ma natnor patlana padi atram 

imme ura patlakne ta per? 
ml uri patel peru emiti? 

'“♦What is the name of the village headman? 
is gav ke patel ka nam kya hai? 
ml natnor patlana bata porol? 


I^ 7 tff^r ,: TF ; f 3RTT 
tft ^TTj tt?T?TT? 
ff 3tRf? 

'-*3TIWT 7 3¥ R>dHI |? 
%^fhr?THi tHriu? 

3RT i nft tTFk? 

tft jjsm uftl fi? 

RTS 1PFT ■? TR sre ■? f%^5f PR? 

'-►w *ttNt % 3Wf wr I? 

tft H ldH>. IldHHI Ttft ?HTR? 

3TTir 3RT Tfft STRTfT 
ttt rRR- jia*t tR 3tRnr 
3tt^" R "i *\ RT %*r TfT StTW 

^ OTTtf STRTfT I 

TTT H lidl? 41dHHI RTft StROT 

irrtr 3RT ?TT Tt? 
tft tR irftft? 

RTd TtT 5 RTT STO PRR? 

'-►W tN - % RR WT |? 

tft HldHl? MldHHI RRT M'ldN? 




40. 

rrdotido 

& o5j<^O(0 cScEo c3(0 U w cSjO 

c0&S° tO u (Sj U w cSjO oj^ 1 

irtfS a^&o 

CO 

patlak ne per ramu 
patel garu peru ramu 

‘-♦The headman's name is Ramu 

patel ka nam ramu hai 

patlana porol ramu 

tcH mi* T T5 
? ^RTfT 4m"?lT TPJ 

'-►’T^T Tfprr ^T51 
'tliddl TrfprTTFJ 

41. 

2>6j"§^ «2o ■£© es^da? 

'-►Iso &«6 5eb<^ rr6 goa &o£i? 

55 g5 5 j§o5 2R5? 

3eb5 s° $t>5 g£r 6 |j'? 
irdaS 5*5? 

CO 

patlakne ella etti ansad? 
ml uri patel gari illu ekkada undi? 

^ Where is the headman's house? 

patel ka ghar kaha hai? 

patlana bad rdn? 

TT^TT xrf^T 3RTC? 
jft it^r "mrP: ^rf%? 

%T Tff ? rft?T? 

'tliddl ^Tt?T? 

42. 

SdaS^ c3o es2> es^da 
' m +%1b5 u°Q gaa esS^dl &o<2>? 

6!y>5 5a§o5 Sf^S g5 55 

S&5 s° &>5 &$5lr‘‘l 
^da5 5*5 ©tf 5ao5 

CO 

patlakne ella ade ansad 
patel gari illu akkada undi? 

'-♦The headman's house is there 

patel ka ghar udhar hai? 

patlana ron aga manta 

mrt# rmRT bR iRR 
’Rr *nft ^ st^T ^rf%? 

? ^5" PT?T "5?T 

'“►’RR RSR |? 

'tliddl RT SPTT IR?TT 

43. 

eS Laaea &r=sa Sofo <2d55 

j£p=?a zru* $o§ s bo&°&> 
so <a5j 36 b5 6ar° 5 d£oj° 

COC3 

as5|> 25 3aa<l)a a£ru5 3 aal|r° 

55^ 55 &p<3^ acSo &Sa es5*5 

an in olut kub kusi eddan 

nenu ninnu cusi cala santosincanu 

1 ”N am very pleased to see you 

apko dekh kar mujhe bahut khushl hai 

nanna nTk sudsi bay kusi aton 

3TR 37t^r fsr $f% T^r 

f^J ^r^TT Hdd'lf^h'l-j, 

ft ih: dfi i~fp:f z jf| ;j 
'-*3TTT# 4R 1J5T ^fcT | 

^mT #?r ?TT fRr StT?fRT 
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| esdjrbfci 

Ownership Questions 

4^ cft| did ■ 

44. £3(5 eJ^c3i5? 

id taned? 

^?TFR? 

'-♦g5 £)3o£3? 

idi emiti? 

d^rrfrrft? 

£y5 g5 65? 

'“►What is this? 

4TC "SIT f%TT? 

d5o&° s°§£^? 

yah kya hai? 


ae£<5"? 

id batal? 

1R dd"1? 

45. ©5^35? 

ad taned? 

3R rTFP?? 

'-►©a saos? 

adi emiti? 

3tf% rrfirfe? 

sy6" g535? 

'“♦What is that? 


5&° s”§|^? 

vah kya hai? 

'-►^r wt|? 

©6 aj^S"? 

ad batal? 

sr? m^r? 

46. ©5^6 

ad kerri 


'■*©5 

adi ceppu 

3ff% 4 ^ 

36" g5 © 5£>5 

'-♦That is a slipper 

3t Phi < 

Sir 0 iSS^S’lj' 

vah cappal hai 


©6 /"5dj^o 

ad ceppul / serpum 

SR / ipryt 

47. ©536S35? 

ad kerri enet? 

3T^^TT%?T? 

'”*© 6S$65? 

a ceppu evaridi? 

3TT R°J MdPR? 

JHr’S 5&5 g5 36"? 

'■* Whose slipper is that? 

frr f&t 'it ^? 

Sir 0 Sd^. 

vah kiska cappal hai? 

R>d<=bl |? 

©6 3Syj>^ /"5&)^o 6*5? 

ad ceppul / serpum bona? 

sr =4^ / iprijR- gtrrr? 






48. es"§6 ss^S 

a kerri annet/ad annet 

3TT St^/STC 3t%?T 


adi nadi? 

3rf%aTf%? 

36" g53o5 

'-►That is mine 

%cT "SIT ipT 

5S^ cSjo^Ij' 

vah mera hai 


&5 ^ 

ad nava 

3R" ■TRT 

49. &5 &5j3§? 

ad amnet? 

3R 3TTp?T? 

*+&& escEb^c^? 

adi ayanada? 

3rf%3ii j -iH4i? 

g5 36" §j^5? 

‘-►Is that his? 

^T%sf|?T? 

S”§ Slj” &h 5°!^? 

kya vah usi ka hai? 

^ W t? 

©5" S'tS? 

ad vona? 

3T?^t?TT? 

50. es3"i§6§ 6^? 

ane kerrik eda? 


'-♦^S^ex) £)3? 

na ceppulu evi? 


a)&S (0co5 gto 

'“♦ Which slipper is mine? 

Ph 4 1 ^T? 

"Sjd^ t5£r)£>" g”5 

mera cappal kaun sa hai 


jr’Soi') aS /"b&^§? 

navang bav ceppulk/ serpuk? 

arw ?T4 4 Li io-'+ / 4^+? 

51. ^(5 SdolMeJ' 5 ? 

id sunguneta? 


1 -*g<S Sood) GT? 

idi sungu da? 


g5 36" dotfoS? 

‘-Ms that Sungu's? 


S”§ tS&° Sjorto 5°|j”? 

kya vah surigu ka hai? 

^ WT ^"7 

©6 Soorto^? 

ad sunguna? 

SRljrpTT? 

52. as6^i5? 

id enang ansad? 

l^TTTFrst^? 

'-♦g£> 6ej^tf 6o£>? 

idi elaga undi? 

THTFU ^?rf%? 

5y6"lo5 g5 g6"? 

'-►What kind is it? 

4TC ITfT 'SHi? 

d3o&° §5 &(55-° s°£^? 

yah kis tarah ka hai? 

f^T tTClf t? 

g§" sy&S sboe£? 

id batal manta? 

^ ^TTf^r 44?TT? 
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53. go eso^efT esS^O 

id adlan ansad 

3TTR- 

‘“►gO u^tf &o0 

idi dani laga undi 

■?f% 4Tf^ 'TRTT 3?tf% 

%£ g5 35 36" £5 

'“♦It is like that one 

3?T 

dSo&” 33^. 

yah uske jaisa hai 

'-►^ 3 ^% #*tt | 

%5 

id tan modita 

nlRdi 

54. as (5 OSes 3^(5? 

ad etti ansad? 

3RTTj% 3t?R? 

'■♦asO &oO? 

adi ekkada undi? 

3tft ^ri%? 

55 g5 gS"? 

^ Where is it? 


5lr° gSr 6 !^? 

vah kaha hai? 


©5 art &>o5? 

ad baga manta? 

3R cRT tt^TfTT? 

55. asn5 g©,as;5^(5 

ad itti ansad 

3R ^f% sfq^ 

'-♦asO g&^-O &oO 

adi ikkada undi 


gdT g5 Jj^5 

'-►It is here 

TtT ^tr 

5&° d5olr° &51y” 

vah yah! par hai 

^rft t t?: f 

©5 g53 &>ort 

O 

ad iggene manta 

3R tm?TT 

56. Oo sH3 as;5^(5? 

el la pode ansad? 

TT^rr ^ 3FR-? 

'-♦asO gaj SoO &;5^0 

adi illu rrfda unnadi 

<rtf^ tfr^T S'mR 

g5 gs5 es5 3 5^5? 

'“♦Is it on the roof? 

o’H ^Z 3TPT ^Hi? 

5°§ S&” 35 

kya vah chat par hai? 

w wr ^ ?$?t t 5 " f? 

5*5 d”£T&>o5? 

rot porro manta? 

ft?T T fTrf TPTHT? 



r 

CD 

Giving Instructions 

£$«H £cfl 1 

57. 

&ozF QE/ ©3^<5b 

amba tin/tinnem 

3RTf^T/f^rfT 


^ r^ssbo SdSoocS / t5d5ob&) 

bhojanam ceyandi / ceyavaddu 

Vl-ddn -dddR / 


&s£ / 3*0^" 4t£r 

w Eat food / don't eat 

^d. / ^Td. ^d. 


sjT’cY 3 %rL / &>§ sjrL 

khana khao / khana mat khao 

/ WTTT W HT# 


crdraS/e^ 

gato tin / tinma 

*nfrfffa7 PHhi 

58. 


Tr un/unnem 



'-►g'rtoS / g'rtSdj 

nlllu tragandi / tragavaddu 

'floo® sihmR / 


<35^. sy&>5 / S*o6" gS^. 

^ Drink water /don't drink 

ft^tr / Tfe 


bb / sbS bb 

pant pto / pan! mat plo 

^TFft ’ft# / TFft TT7T ## 


C&j5 &5 / 

yer un / unma 

StT^T/^rcrr 

59. 

cj <i) ^ / a)c3^uXD 

id vin / vinnem 



‘-►sj&abocS/abb&i 

idi vinandi / vinavaddu 

irf% Rddfs / 


Sb5 &r° 35 / 5*0 £>bS 

'“♦Listen to this / don't listen 

f^T^T z fer / Tfe f^T 


coo SjS* / cSj &>§ 5jS* 

ye suno / ye mat suno 

♦*3 / % tft grr 


gS'Soffi /'So£8^ 

id kenja / kenjma 

T? %^3TT / W3TT 

60. 

cO / c0c3^uXD 

se / sennem 

37 RHR 


1 -*b#ocS /5#£ocS 

vellandi / vellakandi 

%co^nri% / 


(f/S^oif f5* ” 

^♦Go/don't go 

tfr / : #fc tjt 


s°b / &>§ s°b 

jao / mat jao 

/ Tpr ^TT# 


d°/ 

so / sonma 

3t/ hMhi 


15 





S’eji) '■* Otorto 

Kolami *"► English 

ffMt 

16 

naoflbi iro£> ffod 

n 

Telugu Hindi Kolami 

3iti4i ■*nr§ 



61. %i> / glR3<5o 

il / ilnem 



nilabadumu/ nilabadavaddu 

R'ddS*^ / 4 ^ 

c0o£ ^5o5 / <0o£ 

w Stand up/don't stand 

tdL-S ^ H / /eT)' d. ^£"5" 

^3 Sr 5 ® ss°l / $)3 &>5 St 5 ® 

khade ho jao / khade mat ho 

'■*11% ^TT# / 11% TRT 

So / So^ 

nila / nilma 

f^rr/Rh^TT 

62. &i5 / &(535o 

udd / udnem 

fT 

1 -*&r=5 6 ^ods / ^pQ^SSil; 

kurcondi / kurcovaddu 

^mThR / 

£>d5 / 3 * 06 " 3^ 

Sit/don't sit 

R}d / sTd R}d 

J5§* / sSoS 3§® 

baitho / mat baitho 

'-*%5T / W t%T 

33 / 33^ 

udda / udma 

BfT/^fRT 

63. asS / L§"^3(§o 

ade Ol / Olnem 

3T% 3TTR / 3TT^%fT 

'“* SS^ia !&X°<3ocS / iSj^S^dSo 

akkada cudandi / cudoddu 

3t^T d^dR / HsV-;; 

oo§ 35 / 3 * 06 " oo§ 35 

^ Look there / don't look there 

<3P> %T / sl 4 %T 

3353^® / 335 &>5 34f 

udhar dekho / udhar mat dekho 

^sr %%r / ^sr Tpr %%r 

SpI^. &r=3 / &p3^ 

hakke suda / sudma 


64. g<S 

ide Ol / Olnem 

?% 3TTR / 3TH%q- 

^*g&k_£a J&P’iaOCS / J^STd) 

ikkada cudandi / cudoddu 

^SdR / 

co§ Jp5 / 3 * 06 " oo§ Jp5 

'-►Look here / don't look here 

ip> fk / slR <p> #r 

23353^*/g35 &>534)* 

idhar dekho / idhar mat dekho 

**^SR %%t / ^SR TfcT wr 

SpS^- &p3 / &p3^ 

hikke suda / sudma 

f|%1RT/1R1TT 



65. 

asoaJ'SoX) / 3cXo 

amba veyi gal / veyi gannem 

sNt ftfft T T5T / ftfft ^f^nr 


So&Sjj / S$o£& 

bhojanamu vandumu / vandaddu 



&§ ^j t, 5 / 3 * 06 " &§ 

'-►Cook food /don't cook 

'£5' / ftcT <J>a> 


cjJ° tO u oJS 0 ^; ! cjJ° tO w oSD0 (0 S '" 1 &J 

khana pakao / khana mat pakao 

/ WRT 7T7T T T^T^T 


n'ST «s&> / es&>^ 

gato atta / atma 

Rlbi 3TgT / stia 1 

66. 

a) u S° cO / cOc3^<xO 

vakase / sennem 

TTWr/*R7T 


^ a) d5o&>&> 3 #ocS / 

bayataku vellandi / velladdu 

-sj'Md^oocrMQ / %gog5c[^ 


ffesg/S* oSff&S 

'-►Go out / don't go out 

3ll°d / old ^ft Sll°d 


st^pS" £S”L / st£p5 &>§ ss”L 

bahar jao / bahar mat jao 

'"►sTT^T an# / TTfT ^TT# 



bahri so / sonma 

afft at / HMat 

67. 

gj| &kSc5o / &uS3<5b 

itti madiy/ madinem 

^f% T-rifta / aflftiT 


'■*S3%£ ag^ocS / $£&&&> 

ikkada nidrapondi / nidrapovaddu 

^3Tpl#Vaft/ PkuH^ 


S5 iy°5 / 3 * 06 " 5s5 Sp>5 

'“♦Sleep here / don't sleep here 

aft? #T / afe aft? #7 



yaha so / yaha mat so 

^ -4 r. 1 TTt / 7T^T TPT 



igge narma / narumma 

■TTTT / d 1 

68. 

& esSr^Soio &d§ / £jj§3& 

nl amn venta mud / mudnem 

7ft 3T5T ^ / TJfftq 


'“♦esc&Seft fbdo dpdJ'idoS/dj'dJ'ds S&> 

ayanato rriru matladandi / matlada vaddu 

Stl-MHrfl tfpT aidHI^dQ /atdHI^I 


!b^§ S>5 JpSo / 3 * 06 " 3i5 Sp/Eo 

'“►Speak with him / don't speak with him 

fft? iftff / pfNr fft? i%Tr 


37^ srf S5* / ar5 d>5 S5* 

uske sath bat karo / bat mat karb 

^7371% Tfr^T ^TTT / 377T ^TTT 


3&> 3*5 Sort £<% / £3 ^Sj 

nim von sanga vadka / vadkma 

f^R- TPTT 1 

69. 


lopa va 

ftirr^r 


^s*aoSfioa 

lopalaki randi 

ftmf% Taft" 


SSj g5 

'-►Come in 

fttH 


asortd si, 

andar ao 

W3R7- STT# 


S”s^ s° 

roppo va 

^frar 
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70. ssdSxr’S 

jaraman 

7TITR 

^♦ro^'S^asrtocS 

konta sepu agandi 

+Wdi kj 3tnnR 

56" as Q&S 

‘■♦Wait a little 



zara yaha thahrd 


aid <S>C5 

jara dira 

-5tTT ■flTT 

71. SS^S! 

sappana! 

RRRT ! 


tvaraga 


§54! 

'“♦Quickly! 

fih't-^fi! 

ss&ti! 

jaldl se! 


3c2o^! 

veyne! 

kk! 

72. s?S ^ 

ide va 


3oS 

ikkadiki randi 

ssjRRi 

§&) b*5 

'“♦Come here 

=tia fk 

%$5 ssL 

idhar ao 

^£R 3TT3TT 

sy 

hikke va 


73. ass's 

ade se 


'“*es&k-S§S#oS 

akkadiki vellandi 

<rt|pf%f% dco^afs 


w Go there 


&$5 sy&. 

udharjao 



hakke so 




74. 

adun 51 

3T^T 3JFT 

1 -*C3i”SS j&t=£ocS 

danini cudandi 

siRR 

co§ 3S’ 

w Look at that 


SS-ci£* 

vah dekho 


eJ^S Sj'ia 

tan suda 

iTR 

75. So<§ 

annet vindr 


'"►3& Str^ft SSocS 

nenu ceppedi vinandi 

RhhQ 

DTiS £xr° So 

'“♦Listen to me 

f^TFfaR jft 

&o<lp SjS 6 

mujhe suno 


jy’S'loaj 

nava kenja 

RR4R3TT 

76. SocEoesS 

suy an 

"44 SR" 

^S^siorr &o&S5jj 

nisabdanga undumu 

f^ST^TTT^Hg^ 

t)"3^c2o6" 

Q ft) 

♦■♦Be quiet 



cup raho 


as &>s 

dab man 

R RT 

77. SSj-5 

man 

HM 

'"►esft) 

agu 

Wl 

^5 

♦*Stop 

W>T 

&§* 

ruko 

‘"♦Wt 

esrt/Sa 

aga/dira 

stR/'il v l 

78. Sir’S® 

mandr 


‘■♦estfo® 

agandi 

StbuR 


♦■►Wait 


go 6ss°5 

intazar 

'“►t^rrc 

&6£ 

dirat 
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79. esS&S £rdSx>5 

amnun sayur 

sp^irr^: 

‘“♦escEbiSjSj S$<3aib&>ocS 

ayananu vadili pettandi 

stFRjdRRi ngaR 

36" R* 

*“*• Let him go 

f?)H ’ft 

eS^^S 6 

use chodo 

*$) si 


von sut kim 

41*1 °P1 -H 

80. es&cn <£§!> & 

oo ^ oo 

amnun taklib kannem 


^ssc&S^j aTiJI) &>£o& 

ayananu badapettakandi 

srKRtjdKg^+dR 

S®o6" d^aS" 

'“♦ Don’t trouble him 

sTi id'd IsH 

&1i ^>5 £5* 

use pareshan mat kard 

'"♦TTfr T^STHT TpT dTTt 

S®5 §c&^ 

von taklib kiyma 

ww d+41d Ridm 

81. c^CSj^ q^)(§^_ (3<Sj 

idun pudk nem 

'{d* 

'-*C3"SS SSjodoSScSo 

danini muttavaddu 

<iRR 

3 * 06 " &>t5 36" 

Don’t touch that 


ofoeF $t°&, 

use mat chuo 

W> ‘3^T W ^sff 

&S gdo^ 

ad itma 

3RSRTT 

82. gocSgd5do5 

indi idarur 

STTft^T: 

1 -*g£rj>&> tSc&ocS 

ippudu ceyandi 

%Rai% 

&r° gS" 

'“♦Do it now 

f 

©i&gs® 

abhi kard 

wsT'ift^fr 

goS §<5o 

irike kim 

?% ^hr 



83. &>o 

malla idarur 


^ tScSoocS 

taruvata ceyandi 

-TS'dMI 44H'R 

^6" <3&>5 

'“►Do it later 

tT TZ ^cTT 

ar&'SjgS* 

bad me karo 

if 477t 

&>£) SSo 

CO 

malla kTm 

Tfwf i =fln 

84. gcj°do5 

inari idarur 


‘“►geWfc 3d5o ocS 

ilagu ceyandi 


<&r° gdT 3§ 35 

'“♦Do it like this 

it irz 1%fT 

gSod'Se® 

ise aisa karo 

WT^rf 

SSo 

ihin kim 


85. es^sfT g£53i5 

anari idar ner 

str^^ifr 

*+&eyfb t5c&>S$&) 

O 

alagu ceyavaddu 


&r° sr^ gdS" ii§ 36" 

'“♦Do not do it like that 

tf rm r? TZ <^3fr %ct 

g$ ^>5 gg* 

ise aisa mat karo 

T^TT W\ 

as2r=S ScSo^ 

ahan kiyma 

3tjprf%wr 

86. ^<5 §* 

set ko 

%rT 

^3^ dSo&O' 3 

velli tTsukura 

dfooos 41 y j r i 

5* 3o <5 g6" 

'“►Go and bring it 

’ft ^ f§RT ^ct 

S”g5 er=3 

jakar use lao 

w ^rntT Tjif TTT^f 

RKjS! eJ” 

sonji ta 

H M Pl ttt 

87. ®&>5 ®&£ bd$x>^5 

adun anuli siyyur 

st^Tsr^fip^jr 

**&& sjSS^ocS 

adi naku iwandi 

atf^’TTfs'^nR 

t>S %£ txr= tx> 

'-►Give it to me 

PPr s 44 

&f> tSjocip <3 ff 6 

use mujhe de do 

ijsf ^ 

©3 sr°§ hEi 

ad nak slm 

3T4 dl'ti 4)*r 
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88 . <9&sir fcc&o§ 6 ' 

anuh konnl kere siyyur 

3^ w^: 

§”;D^ asdSSSo& gSS^ocS 

naku konni aratipandlu iwandi 

SH.P.'td^ 'SoddQ 

ftoS o»X) (0tSj 83 cO u cO u cO 

‘-►Give me some bananas 

pR^ft cHM'H 

&o<lp'§33 3s!coO 

mujhe kele de dljiye 


5 hSi 

nak icung kereng sTm 

rTTWi s-'j/l %^T TfhT 

89. sjS §"5 

ide kor 


dSoSPS 0^ 

ikkada tlsukoni ra 

?fj?T rfl^+'lR TT 

go 5 %£ b*5 

^ Bring it here 


dSoS j 6 3 ssi. 

yaha le ao 


3(1 eJ” 

O 

igge ta 

?|T 

90. asS^S 

atti id 

3ri% 

‘“♦es&k-ialb&ocS 

akkada pettandi 

3tfi?T ' 1 £hR 

£)£ 36 " 35 

'“♦Put it there 



vaha rakho 

Wt 

asrt 35 

aga ira 

SPIT ?TT 

91. £ft£)<5 

daglipur 

^RVl^i 

'“♦SioocS/£Tai>>>&> 

nettandi/dobbuta 

HgdR/dl°^dl 


w Push 

w 


dhakka dena 

^STW^TT 


dursa 




92. &^5 

tiwur 


'“♦ej^tfocS 

lagandi 

rr| MMR 


'-►Pull 

Y=r 


khTncd 

►"♦<sTN 1 


umma 

6 ■•-'H 1 

93. ri&5,gS<5 ri&<5 

boyida gettur, kavad gettur 

«ilRki 


talupu pettu 


$£ <5 3*5 

'-♦Shut the door 


3o ,1 i sS'ao5 55* 

darvaza band karo 



kavad keha 


94. £*c£od5£)5,SS$g£)&><5 

boyida pus, kavad pusur 


'■*<£aj£) 3do& 

talupu teruvu 


^£5 3 3*5 

►■♦Open the door 

StfrpT 5 

dSD^a” 45®S® 

darvaza kholo 

►*<*<<=! Ml 

s°53 3flc& 

kavad teriya 

HP.4 1 

95. ?i£)3<5 3o asdSx>§5 

sipurad el la ayyur 

fwra TT^rrsp^r 

gaj &sia£ocS 

dpuruto illu udvandi 

41 l I J *<ll ![wj di-S^dR 

IbgS 5 Sf^S s>5 3 

^ Sweep the house with the broom 

*41'I ■? fft?T f4? ^ sjTT 

$p5c$j &tr’&r° o[?i, 

ghar me jhadu lagao 

TT 3TTfT ^FTT# 

5c&^cl 5*5 5 c&p 

kaysade ron siya 


96. S^sf S^oXidSS esc&o§<5 

roj boyidan ayyur 

fr^T dlPkH 3 T^t 

►■♦£>© 5 ®22 s3&> ^§S 

prati roju baita vakili udvandi 

^rft fhf t^T 4 iR>Pi 

^5 3 s°5 oSj° 5 cf a 

►■♦Sweep the courtyard daily 

*41 u ■? 4irf 

£>§ 35 <boU°E 3j dgr’&r 0 an't 

prat! din ahgan me jhadu lagao 

'-♦SRft f^T STTR if HTf ^FTT# 

5*s! 33^5 j 5 3dSr° 

roji raccatun siya 

frf% Rptt 
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97. 55 

kis erke 


^*5joii)3Sfto£5ocS 

manta veligincandi 

*TT2T dfHpNdR' 

5£> 5^5 

w Light the fire 


ss<T aser 5 ^ 

ag jalao 

W3TT7T 

3(3^ 3doS 

tad mi nirusa 

2t?f^ P) -t'H 1 

98. 4*5 5*5 

Tr kap 

fr w 

^5^5j6ftoiSocS 

nlllu marigincandi 

41000* eP Pl 'h'iR 

3 sy&><5 

^ Boil the water 

hi S'*! ? h li<. 

3aTDcSj 

pant ubaliye 

^TEfr-^ni^R- 

cSj5 S”5jS 

yer kasusa 

%T+iyni 

99. 55^&:o ^5° 

kiskatam vaka jopid 


3j| aJCLb&i iScEbocS 

cetta bayata para veyandi 

%tTT 2PT2T TFT %4Tft 

esSTxS 

^ Throw the rubbish outside 

44 ■? 44? 


kacara bahar phenko 


t)di>5 a&r° srS 5.5b 

k_2 

vfyar bahri vad sTm 

fhtr ^rft ^ ^ThR- 

100. g3'5c&o^<> a,§ 

ine keyyu od 


1 ”*&o t5<3baa 5&<’k§ <! ocS 

ml cetulu kadugukondi 

44 <ti s *!=tl h i"s 

CLtr°5"Spo <5^ 

'-►Wash your hands 

^TRT^TtTf?^ 

esl^ Sr 6 ^ I)ScSj 

apke hath dh5 Itjiye 

^3TN% ^-st sfr 

SSo^lcSoj,. S”CT= 

nlvang keyk nora 

41%T%^tfpT 



101. 

^6^,5 as53 3*5 

p5raker arte orieri tod 

HkV 3T?U FTP? 


1 -*a)£ &<S,V5Ss>&> ■£&§*£&> 

bidda eddnappudu ettuko vaddu 

ftfT tr^pF ?T^J 


<&-» Si§ & ii3& «s535 Sp?^5 

'"►Do not pick the baby up when he cries 

j[ did R=ti ^ + 41 3TT %-T liM 


asS aer^ 5* dSr 6 ^, &f> &>5 &5r=gcSj 

jab bacca ro raha hai, use mat uthaiye 

wtspiT ft t, st FU 34U4 


SoodlT es<i§^5 <53oe^ 

moddai adser manneke, yetma 

rTtlpr sp?FF 4?%, 4BTT 

102. 

4« 4s5 gods ;S&>£f;5 SoSi5? 

Ur indi vaduhsa nansad? 

f fr ^rft 4^-HI 


'"►cb&^ g£hj>& &&&> tSjF^CCO? 

nlllu ippudu marugu cunnayi? 



g5 <5 sy&>5 afgSoiT S'? 

'-►Is the water boiling now? 

?FT ? dlipHI rfr? 


s°§ esf) irh &&£ 6i jsIp? 

kya abhT pani ubal raha hai? 

^ W STfft TFft FFUT I? 


go? coo 5 tS£p^o<3? 

hike yer vahcanta? 

t%4T4^Hdl? 

103. 

5 &&>£ %5 g°(5^8z°? 

nl anuh ir korsativa? 

fft3T^^T=hl4Rdl? 


'■* &$) ST& 5^ 3^^? 

nlvu naku nlllu testava? 

41*5 dl^ 41ooc* H F<11 d 1 ? 


3S" dSapgoi') So sy&>5? 

'“►Will you bring me water? 

f%FT^ft?T jft^r^r? 


s°§ &SjS tb £pS er^ 

kya turn mere lie pan! laoge 

^ WT <FT fUTT TFft UT^Ft 


SSo^ jp§ o5j£> &t5oS? 

nimme nak yer taranti? 

i^rir?n^4T mnPl? 

104. 

& ©3 a?3 &>§k_ 3©^? 

nl ane juhe sutk sativa? 

3FT ^ Ff^T? 


'-►&& iT 5 aiSoaj &£j&erz°? 

CO 

nlvu na battalu utukutava? 

4hf ar^j^-jdidi? 


3 S’ c£op;y¥ esS5 f 6 ^? 

'-►Will you wash our clothes? 

^ «mr stm 4 FUft? 


5”§ &>So £p£p<5 32>Zl 

kya turn hamare kapade dhoge 

'-*<wm ?fR- wrt 


SSo^ Sgofr SjSo© ?? 

nimme navang kapding sukanti kf? 

f^rir +mR' 4 y+nU ft? 

105. 

a?3 &><&y§&5 SiS^r? 

juiie sutukekav eddeva? 



‘“♦si&oj &&£(£Zx)j astXo^o^oCT? 

battalu utakadamu ayipoyinda? 

5) R rft R Hd 1 ? 


g5 <3 sySofr S>3|? 

'-►Is the clothes washing finished? 

?ft ^ +414*1 ^tRft 


5°§ <5jS>^ S£>cS sp§^ §dSy°? 

kya tumne kapade dhona khatm kiya? 

^ ^Fn f^FTT? 


£&of> es& S? 

kapding sukval ata kf? 

+nU+ srmT^f? 
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106. a?S^S°es 5£>5 

juhe vaka arpur 


‘“♦ai&o} sodSofio ss^c&od 

battalu bayata areyandi 

3i|VinQ 

Itpofr & §*5^ 

‘-►Hang the clothes outside 

|rr ^ stT^: 

g&S st^pS" dpft ff 6 

kapade bahartag do 

m tt 

ggoft d^3 

kapding raccate voda 

+ IK«l 'Tj ;! -mi 

107. s°£e; sales 53^? 

vakala juhe arteva? 

TTWT ^ STTT^T? 

'“♦scLbio a&aj esfi^rdir 0 ? 

bayata battalu arinaya? 

SHlPdMI? 

IpS <5 § s 5\ ssSlbS cijS asS? 

'-►Have the clothes outside dried out? 

^ stre: #5" f? 

sr£r j 5'§ S£>3 3o|> tfc^lpS? 

kya bahar ke kapade sukh gaye hain? 

^ w % ^rt ^ trt f? 

gSioft §? 

raccatang kapding vattang kJ? 

TfrPl +'tRj| ^tPT ^t? 

108. salS^ST^ 

juhe lopa kor 

^ ^fnrr #7 

w s3&)OJ £>*£©§ el^ocS 

battalu lopaiiki tevandi 

dg'J <-T|hR|R> dddR 

go 6 & §*5^ gS7j<5 

^ Bring the clothes inside 

finT ^ =w'i^ 

S£>3 eso£55 epgcSj 

kapade andar laiye 


dtS^e^otT ^o3o(^ eP 

raccatang kapding roppo ta 

^fPT + 't[Rl %qt^TT 


I *" «*** 

Questions Used Daily 

TToT cfiT g^T H 

109. sj^siT ^I? 

inuh taned paje? 

^?TFR' 1 TRr? 

S3o S^S? 

nlku emi kavali? 

Trfrr+NlPl? 

z°£ &pc£opS<5? 

'“♦What do you need? 


esd^. 5°§ tPlptb? 

apko kya cahie? 

^sjn^r^TTHiliH? 

_S_ 

nlk batal pahje? 

rfR c(rM Hg-vjj? 







110. eT’SSafiS? 

tanev eddin? 

7TFPT WT? 

1 ”*£)3o ssfiftoiS? 

emi jarigindi? 

TrfSr df-HI-.hi? 


'-♦What happened? 

dTs | t N'? 

5°§ Sroes? 

kya hua? 

^WTfSTr? 

£3e£? 

batal ata? 

ddd Sild 1? 

in. ci^sfr^£>5? 

enah eddin? 

TT^TI? TTf|TT? 

^ c 3ej , ’Ss l 6fto£)? 

ela jarigindi? 

TpTT -ti R Rm R ? 

(3<5 g6" St’SjS? 

^ How did it happen? 

1%?" "5?: ^r? 

cSoS^l'S 2rue? 

yah kaise hua? 

%7T f 3TT? 

m£t= 5 es&? 

bahan ata? 

d£d Sild 1? 

112. eJ'&gf Sfr SSebo(5? 

tanuh rag vattend? 


<3o&>& S^Socr ^^&>? 

enduku kopanga unnadu? 

Ud^'f + l'Pll ^Tf? 

3 g5 Ir^o^? 

'“♦Why is he angry? 


ss-Ad-r^? 

vah gussa kyo hai? 

^j^TT wf |? 

arfl R^ofr esS^S? 

bari s5ng ator? 

dlP did Sildlr? 

113. feasooX)©^? 

nl alayitiva? 

iftaMRRHl? 

'-♦&& asofe s^oDJ^r 5 ^? 

nlvu alasi poyinava? 

^fhf 3 rPt 'iiP-Hidi? 

es5 o£op i |j6'? 

'“►Are you tired? 

snr^M? 

S”§ esS <£§ rtcSj / rto^r j |j'S? 

kya ap thak gaye / gayi hain? 

^ WT 3TFT aRt / rrpft f ? 

2pcj SSj^S? 

63 

hatte mati? 

fr| rrri%? 

114. feeJ'do^©? 

nl tagalsati? 


'”♦&£) £30 

nlvu emi cestunnavu? 

^dfir 

sy^T es6" dSap 1 i&’go^'? 

'“►What are you doing? 

dTS 3tK ?£|1R? 

ss5 5”§ £5 

ap kya kar rahe hain? 

'"►3TTT WT t| f? 

S'Sj^ &£& 4ti>5 &>oS? 

nimme batal kiser manti? 

Ptrif ?RR #rp- TRf?t? 
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115. b eJ'&sfr <&££ £ 0 ^©? 

nl tanuh anah kalsati? 


'■*&$) 3o£b&> esej” 

nivu enduku ala cestunnavu? 

SMT %5?TTf? 

3&s5 ctSxr=5j-°go53§ 36"? 

'-►Why are you doing like that? 

% siTT ^ 

as5 3$ §®^ SUIT'S? 

ap vaise kyo karte hain? 

^STTT 4% wf |? 

ss£r=5 aTfl 4oS? 

ahan bari kinti? 

St^TWTft fldPl? 

116. bz;y£%ti5Ql 

nl enah idarti? 


^bZ) <20- Sg^? 

nivu ela cesavu? 

Wi %?TT^? 

Sf 1 ' 3(5 d£dj° &r° 36"? 

'“♦How did you do that? 


as3>^ S5^1i£> §dSr°? 

apne vah kaise kiya? 

^srm cfjj %% f%?TT? 

S3j^ a£r=5 Ss? 

nimme bahan kiti? 

R*-*t dfjd ftft? 

117. 3oi 5 g£53o(5? 

id end idartend? 


'-*g£> 3S$So S^So? 

idi evaru cesaru? 


Snrr’ 35 35? 

'“♦Who did this? 

f tt^f^TT? 

d5o&° §3^ §dSr°? 

yah kisne kiya? 

f^ET f^TT? 

S35£*5 S35? 

id bor kfter? 

T? 3tT 'flrK? 

118. & 3©,^T)S i5oi5©? 

nl ettih sesa nansati? 

T^5f%^ ^TT ^TTTf^? 


nivu ekkadiki potunnavu? 

^frjvr^RRi TTpif? 

35 es5 c£oj° 3*go5? 

^ Where are you going? 

%T stR^m^T? 

ss5 S& 6 s° CJSpTj'S? 

ap kaha ja rahe hain? 

^STTT -3TT |i? 

S3j^ art rK>M£> &>oS? 

nimme baga sonjer manti? 

f^rir WT *TM'jP. 



119. &3©8TS>3©? 

nl ettin sesati? 



nlvu ekkadiki veHutunnavu? 

-frf H3jf5R) dooo6<1?ll^? 

56" es5 c£oj° ssS°6" &X 0 R*? 

'“♦Where are you about to go? 

%r stKf 

ss5 2sj* sy3 ;yi5|y5? 

ap kaha jane vale hain? 

^STTT ^TFT ^ |? 

S3o^ sort CToS? 

nimme baga danti? 

t%rir w <mR? 

120. 3£j<5 Sj^ocSj 

epud malayt varsati? 


*-►&& &>§£ ©6ft £££&? 

nlvu mailt eppadu tirigi vastavu? 

dtf Hboaf) T^qf Pl'PRl ^FtTf? 

35 3<5 d£oj° 25o 35? 

'“♦When will you come back? 

%?T Ro| ^ =ti*H 3ti? 

es5 25 S T> 6" 25 esSiofS? 

ap kab laut kar aenge? 

W3TPT mid ^7" 3TTTTTT? 

siS^. ;yoS? 

baske malsi vanti? 

wRr duPi? 

121. 

enni dina padsa? 

TTf^ f^TT W? 

S*asoj £>&©oo&? 

enni rojulu padutundi? 

TTf^- Tpspj UfddR? 

5^203 35 3<5 %£>~i:El 

'“♦How many days will it take? 

ffr %?t f%"T its cSi? 

§3^ 35 aftoft? 

kitne din lagenge? 

f^T ^t? 

MtS”'|0<') 5®^- eyRo5? 

baccong rojk laganta? 

(^TTT^WHPMdl? 

122. & eJ'&sf syftSS? 

nl tanuh varetiv? 

^ftWTf? dl\ftd? 

'"►&& 3o&i&) cy^do? 

nlvu enduku raledu? 

%TT^f TT^|? 

3(35 dSoy’jy^' 25o? 

'“♦Why did you not come? 

% f%r ^ arc ^ft? 

ss5 §®§ 5ly° es5? 

ap kyo nahT ae? 

^srpr wr drl srnr? 

32o^ arfl syc&^g? 

nimme bari vaymaki? 

PtriT^nP: dld+tRi? 

123. 

nl ettana vatti? 

'ft t^rRT ^1%? 

^ 3d^d djod SS£T^$)? 

nlvu ekkada nundi vaccavu? 


35 35 c£aj° 25o g5o? 

'-♦Where did you come from? 

f%T ^ W JPT? 

ss5 2Sr e '5 es5|y5? 

ap kaha se ae hain? 

ft 3TTTT |? 

32o^ sjrt&IT ;yS? 

nimme bagatal vati? 

Pfrir dddd ?nfff? 
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124. b%Q£a£)5£Q? 

nl ittin epud vatti? 



nTvu eppudoccavu? 

% 

35 (3<S d£oj° S5o? 

‘-►When did you come? 

%?r fir -J^nr? 

ss5 c&Sr 8 SeS sscSo? 

ap yaha kab ay? 

'"♦3TTT ^Tf^T 4^ 3TFT? 

S3o^ gft aft^. sy©? 

nimme igge baske vati? 

f^rir 3R% ^rl^? 

125. SJS'MSS? 

nl tanuh vatti? 



nuwendukoccavu? 


3 &§ dSaj” S5o? 

'“►Why did you come? 


es5 §®§ asS)I t'S? 

ap kyo ae hain? 

'-*3TPT Wf 3TTTT |? 

S3j^ arfl S”S? 

nimme bari vati? 

f^rfr ^rl%? 

126 . <2^)5 rft£<5? 

epud korekad? 

TT’Jg’ +R=k? 

©6ft s?^&? 

dinninlvu eppudu tirigi istavu? 

rTlPi-fl^ TTOJf RpRl iMI^? 

35 3<5 c£oj° 6&>6^ g6" ? 

'“♦When will you return it? 


£5 ;y&5 ££ Soft? 

use vapas kab deiige? 


siS^_ ^o©? 

baske sinti? 

3 *-+ RmR? 

127. g3<5 esS 

ined ale siyyeh 

^g" 3TT% 

l ”*4« O'© &6&> ocS 

t ratri varaku icceyandi 

t-IW M^t. Ctj-HK 

6&>6^ gdT tuS^T 

'■♦Return it tonight 

, 0<i4 

ssdF ty5 §* ;y£>5 SscSj 

aj rat ko vapas dijiye 

w 3TT3T TTft # TPW frfvPT 

c5oc^ c6c5^_ ^cxSr°r6 

nend narka siyana 

^ Rh-I M1 



128. 

esS IT^S'SelT sSoD'? 

an lopa vareii vanda? 

3PT vjnT TR3 7 ^T5T? 


§*£§ U°£bF^7 

nenu loniki ravacca? 

^pjhiRR; tm^i? 


cSj so g,So g5? 

'-♦May 1 come in? 

irtt^^T? 


aso<55 as tSs^ / 

kya mai andar a sakta / saktl hu? 

W # 3R7- 3TT WTT / wft f ? 


33^ 8”^ syg? 

nanna roppo vaka? 

^mTfr^^m? 

129. 

c£^'o!)o&j oSdiljcO w ? 

an in venta vadduna? 

STR^T^Td^HI? 


'“►3& S§* a'S&r’^? 

nenu nlto ravacca? 

^5?frrft LN^I? 


5j so SSj 35 dSay? 

'“♦May 1 come with you? 

ir Tt W ^? 


S'g^j esS"! £r>5 as t3s^ / S|Srv=? 

kya mai ap ke sath a sakta / saktl hu? 

^ W # 3TTT % ^TT^T 3TT WTT / wft f ? 


SS^5Sort3»S? 

nanna nT sanga vaka? 

^mT ?ft w ^m? 

130. 

S<5 esS3o& S$d^©a'? 

nlr an venta varsatira? 

^k3T?T^2Td4R<l? 


SodoeJ' SS ^a”? 

mlranta mato vastara? 

41 J Hr|l TTTFTT dfdKI? 


35 dSxr° ss5 gSj 3 5 ©5? 

‘■♦Will you all come with us? 

R r 1 ^ SIFT =tiH Rd 3TfT? 


5°§ ©5 S®5 £psiy<5 £r>5 esd&oil? 

kya ap log hamare sath ayarige? 

^ w 3 ttt iprR ttr' arm? 


3^5 Sj-tSotf (sSr^S") 3”oS5? 

nimmet ma sanga (matodo) vantit? 

R«id FT W (nidl^l) dldRd? 

131. 

3o§ 355 S°vd^uSli!6^S 

nend sadar kalayut sennad 




manamandaramu kalisi velludamu 

*W'*t d^*i %oo^ 1^ 


35^ ©5 &jF><55 3o5 5* 

'■* Let's all meet together and go 

stM jfte % ft 


2p5j 35 3ja^_5 s°3o<^ 

ham sab milkar jaehge 

^nr^f 


33j5 5o 3 tygiS" 

O 

samdir rrfre masi dakat 

H Rd d jfly JTrfit 

132. 

S' es<5o3od: 3o6dSx>§ ©3^ <5 

va am venta mirayut tinnad 

TT 3TTT ^2T frp^T f^- 


'“♦a”! 5©3 ^ss^o Sc&ocS 

ra! mato kalisi bhojanam ceyandi 

TT! TTTcfr +PlR VI'jH'H -dddR 


g£o 3 o5 4€5 3 5 ©5 

'-►Come and eat with us 

^nr fcT 3TfT 


2pSj^ 5 ^>5 ^rgcSj 

hamare sath khaiye 

^TFr 


3°, 3y= Sort ©5 

va, ma sanga tin 

^T, ^TT 7 T T IT R] *1 
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133 . 

cjoSj oS £)c0 w< ? 

ime jevun eddina? 

^ET Trf^TT? 



'-♦So e^ssSsSj esoios^oiooa'? 

ml bhojanamu ayipoyinda? 

<rft rrhij R '-ii R a d i ? 



1t°S d£oj° &di c&j°5 

'-►Have you finished your food? 

iR ^ R)R?j Rr ’jR? 



5”§ ssir^. gjrd° Srues? 

kya apka khana khatm hua? 

^ w sttw rrtt fan? 



5£ d'fiR Sj-d? 

nlva gato marta? 

'fNT RRT RETT? 


134 . 

4« SiS tgtfdSSR? 

I pani idarativa? 

f hR 



'“♦4« SiS tSc&tfoSR? 

i pani ceyagalava? 

#tR H^Mdl? 



IS d£oj° <&~° <55 S5^_? 

'“►Can you do this work? 

%4" ^ f%R ^>? 



5°§ es5 d5o!r° 5°Si g 5 SSlr'S? 

kya ap yah kam kar sakte hain? 

^ WT 3TTT ^ WT ^R f? 



g<5 5” Si §c& £>C5oS? 

id kam kiya paranti? 

^?^Rrf%4T >rhR? 


135 . 

4« SiS esS^S gdSdoS 

I pani annad idarur 

f Eff^ST^-^?: 



SiS s^^dSoocS 

I pani nato ceyandi 

f RRmR HddR 



<55 SS^_ S>S So 

'“♦Do this work with me 

f ffRr R? R 



c$j<5 cSo&° 3” Si S5® 

mere sath yah kam kard 

^TR RFT ^ M ^fr 



g<5 5” So Sort §Si 

id kam na sanga kam 

^ fR *TT RTF 4TiH 




eoodSoc^o 

Relations 


■ 

136 . 

asSi So<5? 

amd end? 

3TTRTRR? 



'-* C esd5oS SS$So? 

ayana evaru? 

WfTW? 



SHr* g5 Sj^? 

'“♦Who is he? 

IRTft? 



5lr° 5 ”S|j^? 

vah kaun hai? 

RtR f? 



3*5 £*5? 

vor bor? 

^TRsfR? 







137. 

as & 89^s° / S^doZPl 

amd ine annaka / torenda? 

3TT^ TH sr^RT / dRH <i 1 ? 


'“♦©cEbd So as^ts 75 / 

ayana ml annana / tammuda? 

3tT4TT jft 3T^RT / di-rpM? 


g5 tr° clu°5 L5 ctbotfS a£55? 

‘“♦Is he your elder or younger brother? 

W ifF TtT f^s*. ?f?R 3??? 


0305'“ &)Sj^o'^ s dr > 817° bb" §J ”■&« Tt”? 

kya yah tumhara chota bhal ya bada bhal hai? 

'■* W ^ tfTfTTT #7T ?TT f? 


3*5 aPtfS' § &Soo^5 SScxSpS'? 

vor nivor tadal ki tammur andur? 

f^lr rrre^r f% drip - stm^r? 

138. 

as<5b as3 ^<30(5 / asd} 5 

Q OO 

amd ane torend / annak 

3PR-3T^ rflldd / 


‘“►escEiod ^dSoo^do / asd^ 

ayana na tammudu / anna 

3tmT ^tt ?rnjf / sm 


tpgS^o cSoo tf£t / &.a<5 g£55 

^ He is my younger / older brother 

# 5PT7 


SlpcSotp tjf&r 0 / as" gj”4€|j” 

vah mera chota / bada bhai hai 

ipT #3T / trrf t 


5*5 iPS'S ^Soo^S" / ePdlT 

vor navor tammur / tadal 

cflT TPTP - rTRp - / dK?=r 

139. 

as3o^§ ePti5? 

amnet ta per? 

3m?T?TT^T? 


'-►ascEbdlbdo SaoS? 

ayana peru emiti? 

3tt?PTT T?? U.Pt ft? 


oO“^5" £3 (0 oX° (0 (5 So ? 

'“♦What is his name? 

?TT 1%?T 4?T? 


fb cO w ^j_ (O w (Sj 5° o3~° ? 

uska nam kya hai? 

^TTR- WT t? 



vona bata porol? 

^PTTWT Ul^H? 

140. 

as3o^to5 Soodo 

amne per sungu 

3T5T 


'”♦ as cEbd to do Soodo 

ayana peru sungu 

3tT4TT ?f>J 


SpS^So g5 Sootfo 

'“►His name is Sungu 

1%?T TtT 


fib cO (0 J So (OOodj oP 

uska nam surigu hai 

^ | 


S'S £p 5 £ <S Soorto 

vona porol sungu 

#ptt Tt^Pr 

141. 

aS o^O fj u d3 cb cJ D £w" eOcOotS? 

amd sadavai enari sesand? 

3TT^ wt 


^♦asddo so<S§ c 0a ,s 3^eJ'&? 

atanu badiki ela vellutadu? 

^trpj dRRi irm ^oocs<i 1 s? 


d5 Jj "> fi* &j t> Sp^S"? 

'-♦How does he go to school? 

^ ^ ?ff s 


S&° s°er“|p? 

vah pathashala kaise jata hai? 

Tn5?rraT ^trtt |? 


S*S ^<23 eoSpS CPoS^S? 

vor sadate bahan dantor? 

^T^?r ^g?T TRdtT? 
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142. 

(^^£ 90 !) £)cOJ^IF cOcOo(!d 

amd sadavai bassut sesand 

5TPTt WT HHH'1 


‘“♦esdSo &cS§ s)SS € 3^eJ'&? 

atanu badiki skOl baslo vellutadu? 

ifrt^J dRRi d■H "l 1 doocsdl^? 


&r° Sj^ITS sjS 

‘-►He goes to school by bus 

iff 4TtT £ ^?T 


;Slr° aSti s^lr" 

vah bas se pathashala jata hai 

’TTS^TMT ^TFTT | 


■2*5 £p<23 tyo^ 6 ^ 

vor sadate basne dantor 

4hrtR4W 4MrfK 

143. 

as& 3(5? 

ad ed? 

3RTT^? 


^eslo 3S$do? 

ame evaru? 

3tW TT^?>? 


SHr* g5 §? 

'“♦Who is she? 

f ^trsft? 


3”S|j^? 

vah kaun hai? 



es& a&? 

ad bad? 


144. 

©S' g3o as^dSj° / <§”5^ d5cr°? 

ad ime akkaya / torn dala? 

3R ^ m ?TT / rM ^TT? 


'-* eslo So as^^ / SSty 5 ? 

ame ml akkana / ceilena? 

srm Tft Sf^ar / HHHI? 


g5 § <55 j° 5 ko<5 ^5 d5ootf<5 335? 

^ Is she your older or younger sister? 

sft ^fK ?RR Rtw?? 


5”§ d5o&° &)Sj^ 6 tjfsS dir 0 ad 3£r=5'|y'? 

kya yah tumhari chotl ya bad! behan hai? 

^ wr ^ #€r ^tt *r£t |? 


asd SStiod § 5^.3 esod? 

ad nlva selad ki takka and? 

3R #4T RR? f% 4ft 3tR^? 

145. 

g&jdT 3o3 3oo£> asS5 <§*35? 

inuh ente mandi anak torenl? 

^ TTTT^ 3RT^ tffer? 


1 ”*5&> 3o§5jo£) esS^tf&o^ao ^ttr^do? 

nlku entamandi annadammulu unnaru? 

Tnf?waf% 3 rt?hj^ ^tr? 


gi56^ &r° dS^l^Sl 

w How many brothers do you have? 

ft 4T ^ ^4"? 


asl^ §3^ §t4«'|t'S? 

apke kitne bhal hain? 

^srm f^Tfpr mi f? 


S§ a&>^5 &*tiS doo35? 

nlk bacvtr tadal tammur manter? 

^fhtr 4^41r m^r iTnp rra%r? 



146. 

g&eir c3o3 So o& 3*5^ d5?iS" / 

1 ”*S&) 3o<££jo£> ss^SSoj e&ty^do? 
tj^^oS 555^ &r° c5oj^1j^ 5? 
es&4 §3^ 3§j^3l^5? 

S§ aj^^o^tiiexS 35^.5 5jo3o<5? 

inuh ente mandi tom dasik/ akkane? 

^ trtTC ?M / 3TfpT? 


niku entamandi akkacellelu unnaru? 

‘“►How many sisters do you have? 
apakf kitne behine hain? 

'D'J kddU'lR l*? 


fr rm Ih*- 44 st ^IN? 

f%^r f? 


nlk baccong selad takkak mantang? 

tfNr 4"IS <1 J]=ti U"Md? 

147. 

asg g3o esSo^ aroCS 0 ? 
^sp&^ivi&S-tfogjeR? 
esS" <3d5b CLtr°5 £r<35 3o<5 5oi55? 

S§)5 ScSj aTaS" sso&5? 

avr ime amma banda? 

m ^ 3TTITT ^R^T? 


vallu ml talli-dandrula? 

‘“♦Are they your father and mother? 
kya ve apke ma-bap hain? 

dloocs iff rffwT-^TJtTT? 


<417 fRr 4i~7 TTRT ^ HV? 

^ W % 3TN% *TT-5TPT f? 


nlvur beye babal andir? 

-fhfT d idM snaRt? 

148. 

esSS)^ £<5";5(5? 

‘-►So esSo^r7°So SoSt^do? 
sy6" (55 cSy°5 &><55 &r°? 
es!^ StPeT’sl 5°§ 5° So 53§|r° 

So 3c&j m 3<5 5” So 4 o3? 

ime amma ta pani kalsad? 

ml ammagaru em cestaru? 

‘“♦What does your mother do? 
apke mataji kya kam karat! hai 

^ 3TTITT ?TT ^ =Hft«? 

tff 3H J-4H-M W’twr*? 

4T7 ^TT ?ft7 TRT sT? 

W3TFT% 4MI*fl WT WT^TTfrt 


ml beye batal kam kJnta? 

tff d<1"'l =h 1 -H 4il"1<1l? 

149. 

asSo esSo^ es^oiS 

‘“►Sj^es&i^tT’do goS" 6 $jo fij^So 

1 g5 es £7^535 

5lr° $o53j 3£p45 SjflsySf 4 53&lr° 

Sj^ScSj 5*5 5jo£5o3 

ame amma ellat ansand 

ma ammagaru intlo vuntaru 

‘“♦She is a house wife 

vah ghar me rahakar parivar k i dekhabhal karat! hai 

3FT 3TTITT TT^r?T 3TTf7R- 

TTT srnrntT^ SH4HI "JH4M" 
sft "5?T 3T ^ffT #T! 

^ W n 7^57 # t’TfTFT ^T?ft | 


ma beye ron mandanta 

*W %% <1 h Hd^ddl 

150. 

S3"3o aRoiS 3cO“tw" aScS^ot^? 

*-* So tr’S^rrSo Sier 1 eb^do? 

g5 c5y°5 £r<35? 
esli^. 5^357^? 

So ara<5 a£r=5 5oo5*5? 

ime band enah ansand? 

-N 

4| Ml tfd is- St^dd? 


ml nannagaru ela unnaru? 

‘-♦How is your father? 
apke pita kaise hai? 

41 M.'dl 'd'H l<?? 


^t "57T ^TR W4T? 

'-►sim f^TTT #RT |? 


ml babal bahan mantor? 

jft dldd df?"l U"l<ll v ? 
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151. 

'“♦esdi>;5&> SbJbSfccxS 

Sr° g5 jyS" 2>!T 

eb5§ rt£)d5o§ &U°i>lT° 

2 s S &>5;yrt 

arnnuh sust vattin 



ayanaku susti cesindi 

‘-►He is not feeling well 

unaki tabiyat kharab hai 

Sik-MJ ddrfi HpfdR 


R did. 4)1 Md d <d 

dR-dd WTR| 


von sustivata 

did yp-dd Id 1 

152. 

aJ"oi5 36^6 8§<£o £°&dST°? 

*—► Sxj g&x^S^cp? 

g5 cSj°5 £ri55 gS rttSS^odT 55 35? 
5'’§<5j&r=5 5er’5'd§' 5C5 s°5'3j s°6§55|j'? 
So aTaxS" 55^6 55^.6 3”3c£o? 

imme band sarkari jltam valeya? 


«i ms H'mR 4mh d M4 1? 


mi nannagaru prabhutvodyoga? 

'“♦Is your father in Government service? 

kya turmhare pita bharat sarakar me karyarat hai? 

44 dm did tr^rcTniidi? 


R 44~ r '-hldT R dd*Td TIT fR? 

RTT cfPfTT f^WT TTTR RRTT if f? 


ml babal sarkari navkari valey? 

44 dldd d4P d°t)P d 1 H d ? 

153. 

05^0^ £J“O tJi} S' ^ oJ u o5j ^ §f°cO^ O & 

^^rrStS z°^6o 

S 6 , Sr° g5 £>555 &>§5. 

Sb-SS-a^d-fi*- 

"53 5r= aralT >5 j5 tf&io3°5 

CO 

tod amme band dukan saman kossand 

4k 3TTi4^TR?^^RRT+lMH4 


kadu ma nannagaridi vyaparam 

'-♦No, he is businessman. 

nahT vah vyapari hai 

TTTjITT dlvldlPR RTTPTT 

44, #R PlPldH RdT 
^ ^UHld | 


selle ma babal saman vomantor 

■HR TIT dld<d dldd d'lddd"l v . 

154. 

S5 3©£S ^©5? 

^ So do 5^do? 

55 &r° o£oj° esS" 56^? 
es5 SSr 6 5” So £3|j”5? 

3i2o^ art 3” So 4oS6"? 



nlr etti pani kalsatir? 

44t m_it4 hIh 4RRTnT? 


miru ekkada pani cestaru? 

Where do you all work? 

ap kaha kam karte hain? 

44t k5|S 1 Tf4 Hddld? 

4?|^SR d4>? 

^stpt rr f? 


mimmet baga kam kintit? 

r*-i •*-'M d. -sj^i i ^tht =n *1 fcii? 



155. £6^ dggSZZigoj&S 

sarkari kasrit pani kalsatun 



prabhutva karyalayanlo pani cestunnanu 

^TTTRWt %ff5IT5 

so gS ss fi£d^o£> es^>5 

'”*1 work in a Government office 

tr^fr??T sr ndffd strPfTT 

$6s°& esSSfSj 5”So SdeT 1 &v° 

mai sarakarT aphis me kam karata hu 

■H <°h 1 •(! STT^q- if WT WsU f 

^5^5 «sib5 ;5tf S”So SoS^S 

sarkar apis naga kam kJnton 

^^3rf^^TT ; ?mR'=PlHdM 

156. es§£5? 

avr er? 

3ra-TTT? 

'"►S'ciSStio? 

varevaru? 

cTT^F? 

& T u ,, es5<3d5o? 

'“♦Who are they? 

f stR^r? 

5 5”S|t'S? 

ve kaun hain? 


&«5 aXT'S'? 

ur bur? 

3TT fT? 

157. ©5 g3o So&u 1 ’? 

avr ime suttala? 

m ^r? gpfT? 

w So a)oCb£)ej T ’ / £So&>eo? 

vallu ml bandhuvula / cuttalu? 

dlco<a iff ^T^TT / 

asS <3 c5o clo^S <3os55^? 

'“♦Are they your relatives? 

stpr^r^R^rfNr? 

5”§f3 esli^ eooiJjIt'S? 

kya ve apke bandhu hain? 

W % arm «fs[ t? 

$r5 Sf35 i&j&SV. eso<55? 

6) ( -T 

vur nlver cuttalk andir? 


158. ©£ ©3o &>&r° 

avr a me sutta 

ara - arET 

'“♦sy’do aoCb&ao / tSo&>ao 

varu ma bandhuvulu / cuttalu 

ITT 

<3c5o es5'Sj3aiSSS^ 

'“►They are my relatives 

%?r snrtVd Jl^ 

c$j<5 fl^crS It” 

vah mere rishtedar hai 

ift foffaR f 

&*5 Sir= CSjSjS?,. 

ur ma cuttalk 

^7 ITT =5^ 

159. ©3o s^oS g'^oaoeto S3o5 

ame kakond kosayitana vattend 

3FT =bl+H« ^FTTiwn 

^ &y= £>f5 £o<5 ^i^cco f$oocS £t3^&> 

ma pina tandri kosayi nundi vaccaru 

ITT fraT rPTl% +1H1R 

^> asoSSlj^S SSo gSo S^^cao 

'“►My uncle has come from Kosayi 

13pFH|ir wiot+IhiR 

cLkS SSj^&psI § < ^r > caj'S> escSolr” 

mere mamajT kosayi se aye hai 

^Tft FTHTaff =f>HlR) 3TT% t 

&r= s^gS i'^cao&S ^”§*5 

ma kakal kosayital vator 

ITT +I+H +lHlRrH ■TTiff T 
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160. g&sS - <3o3 &ofi es^5? 

inuh ente mandi poraker ansar? 

TT7T?r l=FTl% Hk+< 3RR? 

SbOOJ? 

nlkentamandi pillalu? 

41 + '1<1UnR PV'd <J? 

a3j5 &r° dSoj^lj'S? 

1 ”*How many children do you have? 

f it^? 

as^. §3^ 855^1^5? 

apko kitne bacce hain? 

r^»lH ^5% f? 

S§ 83&<s5 S°o&5-~b&ofi &>o el5? 

nlk bacvfr kandir-peking manter? 

rft^r ^raftr-Tf^T wt? 

161. 290S0 so u q0)3 d&oso<5^ ^o5? 

ime bapune umbar ente? 


‘-♦So esaJ^oio ;SdLb^>o<£? 

ml abbayi vayasenta? 

SfodlR ddHddl? 

Li> g5 clods’ t^S? 

'“♦ How old is your son? 

■?rr ; rh r ?tpt? 

es^. 5&r° §3^ s°|y°? 

apka beta kitne umr ka hai? 

wsm^rr iT5T 1%?Ft 3¥^|? 

So 5 ”o< 33 aiS^St? 

ml kandina ummar baccor? 

jft +idRdi ^FiT^sr^:? 

162. es&o^dT sr6 i^aj 0 ^ 

amnuh bara salku 

3T^^KT?TT^ 

‘“♦es^SS £>3^oci&,j 

ataniki pannendellu 

SrdfdRi '-Mdicoc* 

tr°5 cas°&5^ 

‘-♦He's twelve years old 

fbr st^rt 4t3pf 

Sir 0 srdfr° s°1r° 

vah barah sal ka hai 


■S 6 ^ ard ><5^. 

vonk bara salk 

^T^srm’rr^fr 

163. &3©as^S? 

nl etti ansati? 

",fd 4 -hR? 

dso&r=&? 

nlvu ekkada untavu? 

T^Tddil^? 

~3>5 &-° o£oj° DS? 

Where do you live? 

%Tf ^f^R? 

ss5 S& 6 (Jarir'S? 

ap kaha rahte hain? 

^STTT^t^f? 

320^ sort &>o£5oS? 

nimme baga mandanti? 

Rrfr wr rra^Hlrl? 



164. 


165. 


a)C55 cO(^)^ cO u C^3cOoco u ? 

'“♦Hu &*d5&xi> 5£coj;y , &6&&3&<5o;y’; l £r’? 
g5 <52tr°5 <^o5 g<35 6o5 $r®5 S>5o <i4^5o? 

&>£j'=<3j$dS7'’g §5 2>6§° 53 iSdST^iS oSjIj'? 
So a<3 2)6^5 STOPS' a^S"? 

_Q_ 

escSo s.oD.ciS. SjS&eS’ e£c&r°5 
'■* es$>^j, so.!b.<a5. S)6^&) &c&y°5o£>ei>;y , ^<&> 
cSo5, lr° g5 g£>6o5 ?1®5 <5 o.ci.ciS. ciS^So5S5 
si^SS^ a. 5. 35.4 S>65°<33 43c&y o §65j|r° 
St®' a.<t).<t)5 S)fl^53cSo5 aso5*5 


ime dadak eddena parTksa vaysanda? 
rri sodarudu edayina pariksaku velutunnada? 

'“♦Is your elder brother preparing for some exam? 

kya tumhare bhaiyya kisf pariksa dene ki taiyyari me hai? 
ml tadal badde pariksat dantor batal? 

ayai.e.es. pariksaii tayar ersanansand 
avunu, ai.e.es. pariksaku tayaruvutunnadu 

'“♦Yes, he is preparing for the I.A.S. examination 
ha vah ai. e. es. ki parTksa dene ki taiyyari me hai 
ho ai.e.es pariksat teyar antor 


^et tt|ett 

Eft HT-i-K ik Hi hi mftspj 4c*tjyil^l? 

??i Eft? Tte?r iUhP'ri r#r W iY^fr? 

=H I rJEri ft 4^41 1%»ft T-ftsiT %ft # fwft if t? 
Eft Hi^i 3% rrft"ST?T HHHV 5f7W? 

m ^i^itt^i Tflw w: 

3f^, iilTTITT^I Efft-STf rm^rJWTf 

ft?r, ft ^ ifthP'H ifttr ^ ftuftrfcn Dh-heUhspt 
'-► ift 4^; it. tt. tjet. mft-£TT ftft ftnrrft ft | 
ft ^|TE|TTfr tP"ST?T ft4T SiHd'li 


166. $o& cbS"S)t3© oS)S? 

25 S>5 cSaj° rf S', oS<3? 
oDer, es5 es|) 4Sr® s°cloo 5? 
go? ajtf <3°oS ejC>eS? 


indi ede sesati lalita? 
ippudekkadaku vellutavu lalita? 

^ Where will you go now, Lalitha? 
lalita, ap abhl kaha jayeiige? 
irike baga danti lalita? 


^Tl% tt% hPmI? 

s’-H^SiS'ji Hoo<a<i i<j hPhhi? 

'-HpMI, 3TTT anft ^pr? 
?% ^pn i?Rfft pfft?rT? 


167 . esTSo c bo3‘S)S)5’ 

ame ellavai sesat 

3 Tft-TT^rt?m 

&n= §o£)§ 

ma intiki vejlutanu 

ETT ShfiRi 

soS" ff S§ ixr=~&i Sr®* So 

^I'll go back to my home 

E^i Eft sft gin 

3o esS>;y , So5 syS>5 s^orr 

mai apana ghar vapas jauhga 

3TTTT TFPT ^IWTT 

&y= 5*5 sroS^S 

ma ron danton 

ETTffti H'MHlH 
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+1hiR ^ ffNt 
siti4i ■*nr§ 


1 zmr&dcao 

Weather 

dldciui H 

168. b&>5 

ined situr ansad 

i^f^: st^K 

'“♦4s S 6 as tSoO'’ &o& 

T roju callaga undi 

f 7t^ 

g5 Sr’S" tucf 

'“♦ It is cool today 


asdF ^ocr’lj' 

aj thanda hai 

^ 3TT5T 4-S| ^ 

5oc^ ^^5" 

nend sittur manta 

^■Pr^it^Tr 

169. 

ined ubbaansad 


4« 5 s as tr<j°H)&rr‘ &o& 

T roju cala vediga undi 

f ^mt dRm ^rf% 

%£ g5 Sr 6 ^ duel 

'■♦It is hot today 

ts£ ITT ?TT ji - 

ssdF rt6^ ex') 6o y|r° 

aj garni lag rah! hai 

^3TT3T wft ^FT 7ft | 

Soc^ c2o& 
o 

nend yeddi manta 

*W?TT 

170. g3<5 esa)5 ci&S 

ined abar gappana eddin 

3T^K TITXPTT TTf|TT 

'-»4« 5 s as s35°$o £jsx>^cp &o<S 

T roju akasam mabbuga undi 

f stmspT *t^ptt ^rf% 

cS^. g5 ^35 L&5 &ucl 

'“►The sky is clouded over today 

■T 3% ITT +d15 3 gt 

esdF ess”¥ srtfS 6 ^ 

aj akash badalo se bhara hai 

3Tm?T t tTTT | 

3o<S Sr 6 ^ tfly^ es<5 

nend habar gapne ata 

W TO 3TTFTT 

171. 233(5 Z°Z°£6^G° c ! 

ined vana varsada? 

^ TFTT ^f^T? 

'"♦4e 5 s as &6o cr=? 

T roju varsam vastunda? 


g5 3 <55 £Stio5 &uci? 

'-Ms the rain coming today? 

§t? 

s°§ es£ ar6¥ 

kya aj barish giregT? 

'“► W 3TT3T «TTfoT f^ft? 

3o<5 55 sydSo£>? 

nend pir vayar? 

TO^fT^TOtr? 






172. 

oT^rS cO^ cO rSocO(!S 

vana sink sa nansad 

TFTTf^^TT^R 


S$£>o Zoo i5 Soft 

varsam modalaindi 

4tfiT4K^Hfi 


3 <55 oj°(0 to j o 3 

'“►The rain has started 

|?T TdiJs 


arfl¥ §5 j t> St®* 5j§1t° 

barish shard ho cukl hai 

'“►^TTfeT ^ fr | 


35 3j6j es<5 

pir suru ata 

R < 3iid 1 

173. 

od^rS o$C5^ r5ocO(S^ 

vana varsa nansad 



‘-►53o5&o£) 

varsam vastundi 



gdS" g5 <530(5 

'“♦It is raining 

^T^TT^fiTT 


arfli" 3®* dlj'Tj' 

barish ho rahl hai 

'“►^TTfeT fr Tft | 


35 

pir vanta 

f^T 41441 

174. 

SrI) iSods es5^<!b 

ubba kub vendi ansad 

■4®<4 | ddQ SFR 


1_> 3o£s sr = er=3c5rr^o£) 

enda cala vedigaundi 

T^T^PTT dRtll SHR 


%£ g536 Sj 6 ^ g5 3 35 

'“♦It is very hot in the sun 

"SIT tft ^R sPT 4 44 


c&p’S'Sj aj£ro5 36^ o35|r° 

dhup me bahut garni lagati hai 

w *T Wft Wl$t f 


c2o3 acEo 36o5 

O 

yeddi bay teranta 

%f| 4PT rlf'ddl 

175. 

gcj<5 ©cSoSj asotOiS 

ined punama ansad 

^^T4TT3FR- 


£p>6£o So&rr asr^dlo 

nedu purnima ninduga unnadu 

4f yffi+ll RH44I ?4TT§ 


<5 Sor°5 g5 $)5 duel 

'-►The moon is full today 

^ W ^ w* §t 


ssdf 5)g$^sSj°Ir’ 

aj purrarnima hai 

wstrt ^RHI | 


t5o(5 5jod 

nend punnak manta 

4?? RTfTT 

176. 

g3<5 rrs gTCa&SiS 

ined gali jodaranad ansad 

^nf^r ^Tl¥ <h 


*-♦■&€ s^g? rrs aioorr £&o& 

I roju gali cala balanga vastundi 

f fbj 4Tf^ ?TRT 4R4T 44 <JhR 


3 £>o§ g5 36 S°Jo5 docl 

'“►The wind is very strong today 

4 fir? ITT RFT g% 


asdl’ 3ps° S rS 5‘S 35 dSr”7y” 

aj hava jor se cal rahT hai 

w 3TT?r ^c( 1 jf|< Tf -qn-1 T^t % 


l3o5 5(3 &*3 z°h6 5oo5 

nend vadi jorte vaser manta 

4?? ?f% ^ftf ?FR R4?T 
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177. &>£ sx>&£&o£5 

pav kub burada ansad 



^*cs°6 vys^ sx>dd5rr &o& 

dari cala buradaga undi 

^ rftt i ^rf% 


& s*<5 g5 &><S 

‘-►The road is muddy 

Tf? ITtT Rff 


;S<S§ 4iS<S"S> $6|j” 

sadak kTcad se bhari hai 



Sa ag ssS 

CO 

sari cikla ata 

dR f%4RT ^11 <11 


178. ^5^Sas5©S 

ined pav artin 

^TPTST^T 


y -*C3^6^)oaa ,j aocSS£) 

dari manciga endinadi 

^Tft 4 Phii'tihRhR 


& 5*5 g5g^ Sd3 

'-►The road is dry today 

■T TTS" ITtT f §%■ 


ssdF 3<S§ 

aj sadak sukhT hai 

^sn^r^T^^I't 


3o5 sasg 

nend sari vatta 

’’M £ ’H P cjTl 1 



I g’^jofe), esi5oo£to 

Buying And Selling 

Jh'M-Rlsb'il 


179. bt'db&^l 

nl kere vltiva? 

'ft V J 41 fid l? 


'-♦&& esd£i£o& 

nlvu aratipandlu amminava? 

^ SRf^R3iRu H Id I? 


zs5 d£ap , 7iDo5 aiT’^y’S? 

'-♦Are you selling bananas? 

SIR ^H’RhT cH'HH? 


5”§ esS'lS 35 atj” |y°5? 

kya ap kele bee rahe hain? 

w wr 3 tpt f? 


l3o5 S”^? 

kereng vomti? 

^RfTmRiT? 


180. ss5^? 

innati ennig ansa? 

^1% Ttf^-TT 3RTT? 


ox)? 

O oo oo 

nl daggara enniunnayi? 

rft ^ttpt Trft.^lR? 


&r° dSoRlj'S? 

'“♦How many do you have? 

1^1^? 


esi^. ^5 S3^^? 

apke pas kitne hai? 

^srm trt|? 


S£p MtS^o^ &>o£o5l 

nihga baccong mantang? 

R^ll sr^RT rrdrill? 







181. esiS^ 

annati konnigi ansa 

arm +TRR1 st^tt 

ooo 

na daggara konni unnayi 


so"Sp<5 89 S&IT 

u *l have a little 

3rf%2?=r 

5j<5 £p5 ®* 3 5lr° 

mere pas thodi si hai 

’■♦ift TFT sff^t f 

5£p g&otf^ 5 jo5o<5 

nahga icungsa mantang 

^TFTT *Hd4 

182. as^SliS^ esfS^ 

annati pel leg ansa 

3mi% 3WT 

*“► sj° dSrtd tT=er= cco 

na daggara cala unnayi 

^TT^fnRTRRT •d’HlR 

ffl"Sp<5lbo6 

'“♦I have plenty 


5j<5 ^=5 m£pj§1p 

mere pas bahut hai 

'-►ift W sffcT | 

f6^j° sSjo^o6^ 

O CO 

nahga velle mantang 

■TipTT 4Hd J l 

183. as^ 5 >£j^; 5 d53S 

anne simmana tlrtev 

3m Rl J--H H T cfi <?| o| 

asdS^o&Zuo^o esoxts^ccoi^cxo 

na aratipandlu mottam ayipoyinayi 

4T 3i t'filH TTtrriT 31 P) HI R H 1 Pt 

amir’s ss5 esS" ^s¥ 

'“♦My bananas are all finished 

t cHUIH 3tR 3tM PtiPbR 

5j< 5 £p<5"§5 SsSpS Sr®^ &i1|p 

mere pure kele samapt h5 cuke hai 

-►ift ^ m w?i fr f 

;p"§i3o5 5£o 5p5o<5 

o —° 

na kereng samdi martang 

aT TTpftT 

184. asc^SSo53^? 

ada pand teva? 

3RTf^k? 

'-♦esa £ocS ^dSj°? 

avi pandi naya? 

arf% i mft mrr? 

es5 3*5 ^6" 35? 

'“►Are those fruit ripe? 

snrfrfr^^T? 

s^fS 55 SllpS? 

kya ve phal pake hain? 

w wr % T T% |i? 

£9<S SSocSo^ eSo&ofr? 

av panding andung? 

m hhPN stm^T? 

185. ^(5c3 $3 c3oS? 

idne dhara ente? 

imSRTTTtr^? 


dini dhara enta? 

ftft SPT THfiTT? 

5p 6" g53556"? 

'-►What is their rate? 


95^r s°§ SrSolp? 

inke kya dam hai? 

w |? 

55 aS^Sf 35? 

tena baccor dara? 

?PTT =T^tT ^TT? 
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186. asS g&S SoSo^sir 

sr^oa as&&o&u^^j 
so &o£ <55 

g$ 3360 °^ ar’Sf / “^' J,> 

55^ gS cSj^5 

187. esS g<5 SPSo^S 

^ 3°& Saa sr^oa s§&> 

£0 &T° ST’S’ &o£ &s° 3 55 

3o gS 336cy^ 5lr° ETog / ET=tjJ &V° 

55^ g5 cSjeTS 
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an idun summen isat 

nenu dinini konalani anukuntunnanu 

'-► I want to buy this 

mai ise kharidna cahta / cahti hu 

nanna id yetana 

an id summen 
naku dinini konalani ledu 

►■M do not want to buy this 

mai ise kharidna nahl cahta / cahtl hu 

nanna id yeton 


+1<hiR ^ 

3TR ^T?T 

^41RR +ihihR 3T55 
^ Z ^ f%?T 

■T^TT ^ ^cpiT 

3TR ^ Tjri^T 
* 113 ) 41RR c t>l T i mR ^ 13 

*1 Id f^T 





Exclamations 

Rjo'CHIf.C 

■ 

188. Sc5o! 

ey! 

ttzt! 


as3! 

are! 

3 ^:! 


1H 

'-►Hey! 

|! 


«s<5l 

are! 

'-►aft! 


3c5o! 

ey! 

THi! 


189. &r=£<^c5o! 

kub soy! 

*TFTl 


^€J°£j“ aJ'djoS! 

cala bagundi! 

^MT^Fprf%! 


<51^ So 6"! 

^♦Excellent! 

Od+lHi! 


asSroS ^xr’Sl 

bahut khub! 



acSo^r^l 

bay cokot! 

=PT Hl+'li! 








190. &r=^l 

kub kOsi! 

^ 'jRt! 

£)£d£bo! 

cala santosamaina visayam! 

^FTTHHrri'UkMI Ru44! 


w HOW joyful! 

jfr 'jjl-M 'j'd! 

s°fH S ar5|j” 

vah! khushl kT bat hai 

'"►^TjT! 37?T % 

sjcSo Sy?:! 

bay kusi! 

*Rl! 

191. &pI>£ 6^5? 

kub parisan? 


^£3^£J , ’3£J"6oi5SofcS S^cEbo! 

cala vicarincavalasina visayam! 

4HT RHlR'HddPldl Rm44! 

£r^£>§5! 

'■*How sad! 

T431 

eb5! §3^ <3 j|> § stS'Ij' 

uph! kitne dukh kJ bat hai 

'-*^5! f^rPT ^ # 5TW | 

33 £>6^5! 

CO 

velle parisan! 

4^ uP.HMl 

192. 3d5o§o3 d5c&! 

deyyam ne daya! 

^nT^^TT! 

‘-♦S&iD &c&>! 

devuni daya! 


ryS! 

'“♦Thank God! 

rtj^r tir?! 

#o dSo^yS’ g&H 

dhanyavad prabhui 

'“►SFWPTTnj! 

1S5£5 c5cS5o! 

penda daya! 

rT^T^! 

193. 3c&>§o3 esSiO^iS! 

deyyam ne asirvad! 

^nT^r siRdk! 

&dEb 5o5! 

devuni daya valana! 

'T4T •4'T'TT! 

3 rr5^ ^5! 

1 ”*By God's grace! 

% 4T?TT THT! 

4*§£5 §, 

Tshvar kJ krpa se! 

^TT if! 

1S5£5 esSo^S^! 

penda asirvadne! 

silRldTrf! 

194. &y=£ f^c5o g&<53<5! 

kub soy idarter! 

f^^nr^RF'! 

'“* &iSj^SoU° 3®”do! 

adbhutanga cesaru! 

3T^TT 

<55 S5 65 SI)! 

Done wonderfully! 

$*0 ! 

s°5o! 

khubasurat kam! 

'-k^^.d Wf! 

ac& S’S'if S35! 

bay cokot kJter! 

■5PT ■^'I'tli 4ilr)<! 
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195. &r=£ S^cSo / 

kub soy / tasobanad 

^ EET / dIHNHd 

'-♦esS &>od56o! 

ati sundaram! 



‘-►How beautiful! 


3jo£5! 

sundar! 


&& d*ael! 

bata so bate! 

^nrnffwfr! 

196. i^dEosJ' 5 ! 

kub soyta! 

f^r^nrai! 

l "*cPoe£ S5od)oi)cCOo(S! 

enta andamayindi! 

t^ett 3H44P-hR! 

3635! 

'“♦Very nice! 

tP%! 

S&sr’ as£3 T, '|lT'! 

kitana accha hai! 

u> [^id'i 1 srs^ff 

acSo &*ae£! 

bay so bata! 

^PT Hlddl! 

197. %o& Zod&gS 

ersad indi suyyan 

T^^rft 

'“*£Es3 o&\/%£ esSbocS! 

callendi!/ika apandi! 

d|P|dR!/^PT SHH'dP! 

Bo6~! 

1 “* Enough! Now keep quiet! 

%Tt! at t^r! 

0” o§ c5§j^clo! 

shant rahiye! 

♦^TETTft^! 

aso<£! gol &£ &>5! 

anta! irike dab man! 

StPPTT! ?% ^ *PT! 

198. gSsS! 

ide vin! 


^gAff! 

idigd! 

Tf%4t! 

S35 

'-♦Listen here! 

Pi rid ?C1 y ! 

3j3cSj! 

suniye! 


Sr’S^'ioaj! 

hikke kenja! 

Pit] +dd 1 ! 



199. eJ^S^oS! 

ta sirmindi! 

HT HWhR! 


enta avamanakaram! 

Tt’T'TT SI44H+T4! 

3*° (35^30^5"! 

^ How disgraceful! 

ft ft*T TP°$*r! 

§3^ Jr° 8&5j 4 ar5|7“! 

kitne hi sharam kJ bat hai! 

ft 3PR # 5TRT f! 

soeS Sj^So7)3! 

CO 

bata manam selle! 


200. <3o3 es^sSS^JSsS'! 

ente arri vannanah! 

TJRt 3T-R d-'cMg-! 

'-►aoeS $d5oo£6o! 

enta bhayarikaram! 

TT7T?TT^4^Vt|! 

Sf^'&flaxS’! 

'“♦How terrible! 

iff 2P dM ! 

§3> |j’dSdjr§sr , §lr°! 

cL Q a _ 

kitne hi dardanak bat hai! 

>-*f^R ft I =t> ^TTT f ! 

a^Sfl^S"! 

bata verinal! 

d<11 dP-dd! 

201. Zg^S/szQ ^£^.(5! 

sappana ekkad/jaldi ekkad! 

RRTT ff^ W! 

^^d^rrs'SsS^ocS! 

tarvaga kaniwandi! 

a#TTT +'|PtodQ! 

tSolUr-S! 

'“♦Make haste! 

4=ti jjt-i! 

aja& 4 s!c5j! 

jalad! kdjiye! 

1-4 ^<4 41 4>lPi i l! 

2>62o^ escoj! 

veyne ayi! 

aiiRl! 

202. £3<£o! 

karey! 

+4-4 ! 

‘-♦assorr! 

nijanga! 

Pfddi! 

ad&fM 

^►Really! 

PTr^ft! 

SS'SjS! 

sac men! 


gde>! 

karal! 


203. escEo as>o3c5o! 

ay antey! 

3TR 3^17! 

'-♦es&fSj asoel! 

avunu ante! 

ddd sidH! 

c2o5, gdS" g5! 

w Yes, it is! 

4tt, "st; Ttr! 


ha 

^fr 

3®” esS”^! 

ho accore! 

fr 3T^t7! 
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204. escEo esS ril^S! 

ay ani geltan! 

3TR tT^tr! 


** Snug 0 ! rrSsj'Sb! 

hurra! nenu gelicanu! 

f?f! JlpMI-j! 


SroaH sj1j^5 55! 

^ Hurrah! 1 have won! 

fTT! ^ ^4 RT! 


"Sj s§ 5 rtdSj°! 

mai jit gaya! 

^f^W! 


Sr®” 55^c5o'3jd5oer5! 

ho nannay meyton! 

fr n-Mdld! 


205. er>3 Sjj^©! 

tane mudsati! 

WT^TJ^Ti%! 


*s>oSv66fr*&> S/^a-rt)*! 

s°dT jy’STroS c£oj” <b^§! 

enta artharahitamu!/picci vagudu! 

3pfcf|<iij!/ftf|r TPjf ! 


'-►What nonsense you speak! 

^ Id TFT ^ <-4)®h! 


§55 5xn’5er’ S ST§ 25 dlb^Ir 0 

kitani murkhata ki bat kar rahe hai 

# 5TET ^ t| t 


eo5o<5 Sis^oS! 

battang vadkanti! 

^rftT drS+dPl! 



I iSa'to'Ciato 

General Chat 

elided ■ 

206. <&&>£ £5% z&S 

anuli karv eddin 

TT^T 

'“♦ST’&i es£i5;£o<S 

naku akalestundi 

■TPjr stl+HRdf^' 

SO <i5o 5PO.fi 

'”♦1 am hungry 


5oo<lp o<5 5 Jp1t° 

mujhe bhukh lag rahi hai 

vPT % 

;y2o5 25 5> 

nakun kar vasta 

tn^TR^RTT 

207. 4«<5es<5©5 

Tr adtiva 

IdPHl 

cT°^0 CJ°oJ°0 o^) cOJ O (2) 

naku daham vestundi 

W 4^hR 

so <i5o 56 s ! 

‘-♦1 am thirsty 



mujhe pyas lag rahi hai 

RT7T W\ Tff I 

cSj5 5£p 

yer vatka vasta 

^fTT ^PFTT 






208. esS asocSoe^S 

an alaytan 

3TR 3H>4dH 


nenu alasi poyanu 

^5 3pri% Tnmj 

£0 i>Eili5 

'-N am tired 


3o <£§ rtdSj° / tfo^r 3 Srcr 3 

mai thak gaya / gayf hu 

'■*# w / Fft f 

£r=£> sSj^S 

eo 

nanna hatte maton 

TOT?| +t Idl'd 

209. esS ^cSo 

an say usat 

3TR*TFTFFT 

'“►3& ^ (sJ'oSo) g°fber’&> 

nenu tl (chaya) tragutanu 

% €t (?sm) FJFJ 

a (£><5") gSj,. fi5 

‘-N (will) drink tea 

T* (f^T) €t 

|o sr=c5b (b&sorr 1 

mai cay pluiiga 

'Ti^ll 

tStS^ c>£p ekoS^S 

nanna caha unton 

■T^IT ’FT 4H4lH 

210. eso&SoXxSS 

amba veyitin 

3RT dPlPM 

(es^&o) e^dir^otS 

bhojanamu (annamu) tayaraindi 

VM HH, (3f^nj) cP-II^ hR 

<5 SuS" (35) g5 <3<S 

'“♦The meal (rice) is ready 

^ jftsr (^fT) TtT 

§>*aj5 (^r^) 3dSr°6'|r° 

bhojan (khana) taiyar hai 

w<jftt3FT (WRT) ^TK | 

M&5 (iT’SF 3dSx=5 es<3 

jevun (gato) tayar ata 

(^1 Idl) cRTlT 3TRTT 

211. gocS <203^^5 

indi ellavai sennad 

Sdl^ M,wll 4W 

'■* g£rj>& go^S 

ippudu intiki velludamu 

SdRRi draabdl*^ 

3^ esSfi* 

*”*• Let us go home now 

3RT 4t glu -ft 

iSS* esl> £p5o $o< 5 arcSjo?) 

calo ab ham ghar jayehge 

3R f^T FT ^TFT 

gol 5*5 O'g^’ 

ihke ron dakat 


212. S3<5£§ 

id ek 

IT? TT^t 

^g<S §&>§* 

idi tlsuko 

TRrfRprt 

■&§ <55 

'-►Take this 

%4> R^ 

c&It° SscSj 

yah lljiye 


g<5 cSj3 

id yeta 

"5^ FTT 
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213. 


id innati id 

StHM SS 



idi nT daggara uncuko 

RFT 


d£oj” §5 %£ 2)5 c&.IT 

'-►You keep it with you 



ss5 ©13^ £r*5 t5|> 

ap apne pas rakh lijiye 

^stpt sm EET W Eftf^PT 


g<5 3£r= gd 

O 

id nihga ira 

Rf%FTT?TT 

214. 

g<5 ^<£3 Q'Q&oSS 

id say tirre ansad 

^ ’TFT f^ 1 ser 


‘-♦sgiS t^dSo Sc&grT’ 5o£> 

idi chaya tiyyaga undi 

sf%3RT PERI rRf% 


<35 s5 g5 5 , 36 " 

'“♦This tea is sweet 

f%?T €f rt 


d5o&° st’cSo £<->lr° 

yah cay mlthl hai 

^TET f 


%5 5&= fi*<5 &o<5 

id caha god manta 


215. 

4« 4«<5 S^S 

I Tr kinan ansad 

f tr 1 %eet see? 


'-*■&« tSorr dsty^cco 

T nTllu callaga unnayi 

f -flooci RRTT -dfilR 


35 o°&£> g5 §*5 

‘-♦This water is cold 



d3o&” ^5 SoCT’lj* 

yah pant thanda hai 

’-^TI[ TEft S3T | 


g<5 cSj 5 §55 &o<5 

id yer kinan manta 


216. 

as^lbeb So53© as^<5 

ane pette nindteti ansad 

SET f^T^fE see? 


SocS ;5dx>rr5o£> 

na kadupu nindi natluga undi 

REfT PWR di<RI Rtf% 


"5: 55j§ g5 ^So5 5)5 

w My stomach is feeling full 

tRE5?t '£)pHI ’jR 


£ 0^15 $o* / $6 St^lr" 

mera pet bhara / bhan" jaisa hai 

^TRT ET TO / tTft ^TT | 


c3"°"a)d2 

eo 

na petti nintap manta 

Rdd't JRT 



217. 


map kal 

■H 1H 3R 


^ taooeSocS 

nannu ksemincandi 

arf^aft 


^&S tx> 

'”► Forgive me 

'-blffid jft 


S^cSj 

maph kijiye 

'-►RTR'f'lPH 


^r=5 SSo 

maph kim 

h iw-> Ah 

218. 

6^5 o$8j ©35 

an vahe tinen 

STR^f^R- 


SoS”c&©^& 

nenu valikaya tinnanu 

rpj d + MI f^TJ 


so 3*0^ 4$£ &%°i> fofr &£) 

w gj f*5 S3 

'“♦I don’t eat brinjal (eggplant) 

it; fz ID^M (T^T R1 f£) 


|o SortS dip ^reP / 

mai bairigan nahT khata / khatl 

>-♦# f*H R#f 1TRTT / Wfrft 


dd^ >£)o5 SS”5 

nanna sapang tinon 

■T^TT 5 TTT I T PtdM 

219. 

esS^SgS' &>5&S 

an velekad madtan 

3TR TR7R 


‘“►^db esiltfls&u Ib5£) ^ € dir o & 

nenu adagadamu maraci poyanu 

^5 TRf% TTTFJ 


so s^cp^T &x° esS^. 

'“♦I forgot to ask 

T* L hHI?d S 3tTR> 


3o £pqp^ &*£ rtoocn> / tfc&p 

mai puchna bhul gayt / gaya 

'-*# ’JSRT ^ Rft / W 


dd^_ £pd SdSog^ dpdoofte^S 

nanna pusi kiyval marungton 

niF.^dH 

220. 

aToio ib^TfSiS 

bayi mahsad 

RfRRRTC 


‘"♦steb £)3&o3 

papa nidristundi 

Trrr RRfjhR 


3 Sa) (tfd)lp5 £p35 ©I>5 

'“►The baby (girl) has fallen asleep 

■? d4) (n4) ^fT 


d&° a&^ d* tf ooo^|r° 

vah bacci so gayf hai 

sccrfl m Tpft 0 


3oo3 dodfood 

Co 

modde narumta 

jftf d-Rdl 

221. 

aJ'ceo 35 s^3 iSodT^xS 

bayi ter pode mahsad 

%T RRR 


'-♦>£ &o3£j) So3 £&3oo3 

papa mancamu rrida padukundi 

rrm jfteT n j^hR 


5 tf dlpSToS esS 5 35 

'-►The girl has slept on the bed 

3t 3tFT ? 


«<&£_ S)ao5 Sod d* tf o^pIp 

ladkJ palarig par so gayi hai 

WT TT ¥T Rft t 


1b<3 d&o3 dd^od 

pedi katudga narmanta 

' : "i : R?«I 1 d4dr|l 
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222 . 3o5 %o& ©3sT£>;5^<5 

nend indi tineii sennad 

rr irft 

'-♦5j;5o gSoj>& ©&>&>&> 

manam ippudu tinutaku velludamu 

rm R 4 coc 6 a i ^ 

36" ©5 296 ff &xr° 4*6" 3* 

^ Let us all go to eat now 

3HT 3TM ^TT £ iz »TT 

©6 3pSo 36 Sc5o s^cSooil 

ab ham sab khane ke liye jayetige 

3T^ |R RST Wrt % f^- RRT 

gol3j66" £t =3 ©3^6" 

irike marat sonji tinkat 

h H'R PH+'i 

223. 3o§ god SSosfSS 

nend indi mahnad 

RR IRft 

^5o;5SSajgS£>&a6 d^SSoo 

manamu ippudu nidra podamu 

TpTfJ 'SRI' f^tST TRTfJ 

36" ©5 as6 35 3* 

*“*■ Let us all sleep now 

aw smr Rtt ^fr 

©6 3p6o 36 sy=c5jo<1 

ab ham sab s5 jayehge 

W3TR- ^R- RR Rt RlRHt 

gol3oo3oo6^ 33oSoS6^ 

ilike momot narumkat 

i% UIKld HR+i 

224. SSf) &>eb&(5 ©5>el)o 

jagge kuttekad tirptum 

ft i 

'“* &>Sod5ao SSooftoS^SSoo 

cokka kuttadamu mugincinamu 


t>3j^5 33j^>So6 © §6 

‘“►We have finished making a shirt 

fr Tri^T sr st£ 

3p5o 36 SSodl’ air” 6 o'I|j' 

ham ek kamlz bana cuke hai 

RF ^ft?T RTT ^ I 

3oo3oo6" eo'S tT6^ JSoS^o 

momot angde kotsi mahtom 

* srpt ugrflu 

225. & &r£ So 3 £© 

nl kub pani katti 


££SodSoS)5^& 

nlvu cala kastapadi pani cesavu 

^PTT wrft T^f %?ITf 

c£oj^3j^6 46 © o ,, 6’ ©5 56^. 

'“►You have done a lot of work 

^^4 ^ 3T rTTd 3re 

asly^ a£ro6 5” So §c5o 3r° 

apne bahut kam kiye hai 

^srm ^|cf rtt f%% | 

S3o^ acSo s°6o la 

nimme bay kam kfti 

f^rir 5PT ^rPT #1% 




226. 

b &r>£ £© 

nl kub s5y pani katti 

ft fpsr fw Rf 



nTvu calabaga pani cesavu 

^fhf d M Id Ml 1 Tfr %STT^ 


d£aj°lj^S 35 3j<5 55^. 

'“►You have done good work 



eslb^ ©5^ s°So §c3j1t° 

apne acche kam kiye hai 

>-t3Tm 3T5^ Wf f%% 1 


33j^ tS”!^ S”So Ss 

nimme cokot kam kati 

f^rir d'l + li dwftf^ 

227. 

gi5 ^l) §*3(5 

id kub vekam toted 

^ %^nr d)c)d 


ST’e^aido^rr^d) 

idi cala baruvuga ledu 

=dMT ^T^TT % 


g5 d°£> 367t'I) 

'“♦It is not very heavy 

R dTC ^t 


dSoIr 0 a£ro§ §J”6 

yah bahut bhan nahl hai 

*nft | 


g5 acSo as5 33 

CO 

id bayjad sille 

R cPT 

228. 

as& &p|> 35 §^3(5 

ad kub dav toted 



^ as & trzr dj°do 

adi cala duram ledu 

srf% % 


36" g5 jt’S'SS £r5 

'“♦That is not very far 

*i 1 d 5R W 


Sir 0 aSroS 3 j°> 5 Sl^lr 0 

vah bahut dur nahT hai 



©5 acSo oo5 33 

CO 

ad bay lang sille 

3R SPT #TT fTt^T 

229. 

c^ w (Js^c6 o^Oo5 cOcO c6ocO^ 

— 

poraker sadatana ellavai sesa nansar 

ft7%7 ^HiddHi T^rt rr 


'”♦ 5j 3 3>oeo a<3 3 jo< 3 goiSS S&.jelitr’^Cb 

maga pillalu badi nundi intiki vellutunnaru 

TPTTfr^spff 'Jditi snfiRi dcoabrjdld 


3 aTcSb^ ss5 ffgoft 3 ^*Sj §5o Sj^S 

'“►The boys are going home from school 

? dtt?r strr ^ifti^T fR tpt 


mS^ ^^g^er 0 (Sr^SOti $t>5 s° Stilly 1 

bacce pathashala (skul) se ghar ja rahe hai 

TR^TRTT (7^) t W W T| f 


s°oS5 &&££ 5”&”^ <$r=ol5 3 joS5 

kandir sadatal rohk sonjer manter 

+ Mf%y ■HlddH fTRr HIhQ’ 1 . 

230. 

aT’cco as 6^ So£5 

bayi arsa nansad 

5Tf1^3T?TfRrc 


£)&>&o£) 

papa edustundi 

TTTT m^dR 


3 Sa) (35) g51^cajo5 

'“►The baby (girl) is crying 

^ Rff fmf) ^fT tT^MT 


S5 -0 a&^ 5* 33^1^ 

vah bacd r5 rah! hai 

>- 4 ^ ft T*jt ^ 


3jo 3 escf^5 5 jo3 

modde adser manta 

ftf 3RR RTfTT 
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231. esSo as©, 

amd atti totend 

3TT^3Tl%- rfldHrt 

'“♦asc&S asS^d^do 

ayana akkada leru 

3TFRT 3f^T^? 

Ir>g5 ry’dT 35 

‘-►He is not there 

it ^tr arc k 

5lr° SSj 6 £x 5 dlr ,, |y' 

vah vaha par nahl hai 

RT drTl t 

2*5 asrt3S*5 

CO 

vor aga sellor 

ik 3FTT 

232. asS e9oS5' , 3<xort£"S 

an amba veyigalsa nansat 

3TTT 3T^ ti%r^TT 

asS^o 

nenu annam vandutunnanu 

kj st^m 

so &§o5 £j'<S 

'“♦I am cooking food 

^ kr ftkT ^ 

^TiT’ SjS° dSr 6 / £5ir° 

mai khana paka raha / rah! hu 

'-*# WTTT W / Tft f 

SS^ n'ST as t>^5 SjoS^S 

nanna gato atser manton 

WT 4T3t ST^TTpTrfR 

233. asS £)j5§ SSojis^ 

an pustak mudsa nansat 

3R ^TT tkr?T 

'-*3& £)£>do 

nenu pustakam caduvutunnanu 


a <i5o 6&o5 as S3o§ 

‘-♦1 am reading a book 

t* kr kfkr sr rpr 

SeJ'sS Sb<5 dir 6 / dir” 

mai kitab padh raha / rahT hu 

W# f^TR rpj 7^T / Tft | 

SS^ jya §35 SjoS^S 

nanna pustak vaci kaser manton 

^mT Ttf% #k n Hd H 

234. asSo asacS^S SoSdbS 

am ahadi sesa nansatum 

3TTTT sr^ft ^PTT Rkjk 

'“►So&t) asortcS§(a3S”i 5) sk&ttT’^&o 

memu angadiki(bajar) potunnamu 

ihj 3Piflt%(^rp:) ittpTTj 

1) es5 ?f%o5 &X 0 <5 sSj'c^dT 

w We are going to the market 

it sir itkr f ^ Tnfe 

£p5o srs”5 s' 53”lr° 

ham bazar ja rahe hai 

^MK ^TT T| f 

3jo3jodT Sjs&jo rK>M5 SjoS^o 

momot hatum sonjer mantom 




235. 

gods esaods’SjS^S 

'“♦cSoSoo asortcSS (&ss°5) gS^dL^sPSo 

1) es5 es3°6" for 0 R* for 0 (5 &y=d^.S 

2pSj srs°<5 sS 3 sr’iilr 0 
go22oo2oo£T SjSfoOo CoS^o 

nend indi ahadi sennad 

memu angadiki (bajar) ippudu veltamu 

1 ” > We are about to go to the market 

RR STR# 

inj 3rmf%f% 

"ft 3fR Strili ST ?ft S ■? trffc 


ham bazar jane vale hai 

irike momot hatum dantom 

‘“►fpT d lyt K H d l^ ^ 

236. 

esS^riS Sr’odSooS SoS^S 

a 2 S 0 gSoo5 3§ foo£>r=£P 

Ro Slf sytoS es C5sr® / Rl^^Hr 0 
;5;5^ Jioio^ syoS^S 

an veged malayut varsat 
nenu repu tirigi vastanu 

'“♦I am coming back tomorrow 

mai kal vapas a raha / rahT hu 

nanna nadi malsi vanton 

STR^TRttH^d 

RPftl <t*-rir<j, 

^ ^ ^rpT t^r JR-|ft 
'-►# RRT 3TT 7^T iT^f 

dM-iH 

237. 

esS g;y^ Soj^oS^S ^o<5 SoStSS 

^^3^o Rod), Sor°do 5*800 eSo^eS S6R S^do 
a SiS g£o 3§ g5 ss RdSor 1 c35 

Ro &5 6S*So sytoS esdorr 1 / esdofi 

Sor=o6 5*6^2 SiolO^ syoS^S 

an inna mundol valad varsat 

nenu rendu, rnudu rojuia tarvata tirigi vastanu 

'“♦I will come back in a few days 
mai kuch din5 me vapas auriga / aurigl 

nanna rend, mund rojkne malsi vanton 

3R ^TT TRR- 

^Tf, ojf TRrtT <TdT<TT Pl'P.Rl dMI-J 
tt PR st 

'-*# ^ f^8T if TFR STRUTT / STRjft 

■T^ITojm?fl'T+H tmf^r dH'dl'H 

238. 

as So &§” ds"S>3oS 

'-► asc&6 3S>^ d € dSj 0 & 

Jj^2o6" c2oto<5 

Sir 0 rtcSo 

5*5 32^ fr§?5 

amd okodi seddend 

ayana ninna velji poyadu 

'■* He went yesterday 

vah kal cale gaye 

vor ninne sottor 

3TR 3||5^7^" 

SfPPTT f^TT dfrocS 4 Id If 

"dH RT 

dR f¥r dftrfrr 

239. 

as So &§*§ §^S"33oS 

‘"♦‘esdSoS S^^otS 

IpRodT c2o!S<52it o 6'\ oft 
eo 0 00 

55-° SIT SoaS -0 R<S RcSo 
■3*5 32^ &§ £r=5f6" 

amd okod tolli seddend 

ayana ninna prodduna velladu 

'-♦He went yesterday morning 

vah kal subah cale gaye 

vor ninne sakre sottor 

3tr ?frf^r 5^7^" 

StPPTT ftw y I^H 1 %ooRf 

3R -Hdr- TR 

dtT pfd RtTR 
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240. 

cOSoS 

amd epudo seddend 

sTR-TT^rn^- 



escEb;5 ■h&j'S 4 ^*dSj°& 

ayana eppudo velli poyadu 

smiRT U^l dfe’cJ MMTf 



es er=o5|jSo esfi* 

'“♦He went a long time ago 

Ws 3f "i in tmr spft 



5lr° aSruS &2r=<3 tS^ tf c3j qi 

vah bahut pahale cale gaye the 

'-♦W sqpT 1 T^% ^ ^ ^ 



S®5 (^<3^5 

vor asken soditor 

cfrr HiUrTH: 




C°g<i>£f 

63 

At The Doctor 



241. 

sg&efT £r*c5o £63cf? 

inuti soy karileda? 




'->b&8 e riodio&? 

nlku rogam undi? 

ftw 3?rf%? 



ns5 d£a y° ^ShSl 

'“♦Are you not well? 

stR^mzt^r? 



5”§ es5 t&y=51y>E7 

kya ap bTmar hain? 

W 3TTT 4Rnr f? 



S§&gol53? 

CO 

nlk sukam selle? 

'fit) yt>n 4"f|? 


242. 

&)&& §*3(5? 

enni goltana sukam toted? 

■qi^T jFl'rdHI 



'“♦.ioe£ S^Oo &)obs SSSD^rr &o£>? 

enta kalam nundi jabbuga undi? 

tt?tht wmm ^rft d°^n ^af%? 



zrofilr’E c£oj° &S fc§? 

'-♦How long have you been sick? 

fft 'TRT ^ ^ 41d Rit)? 



§3^ (SS^ti i)sSj' j £T|y' 

kitne dino se bTmar hai 

^f^rFT f^ffr *T #TTK t 



3jSo153? 

baskedal sukam selle? 

d+-+S"l yt)<T *l"f|? 


243. 

g&dT ^jd)<5 

inuti magud varsada? 




'“*£>&> ^o&vj E&^^dSj 73 ? 

nlku vantulu vastunnaya? 

rft^ 4ppTTTT? 



&r° dSaj^lj^S SySoSSot*)? 

'“♦Do you have vomiting? 

f f |d-Trftf^T? 



5°§ esd^. <&| es 6S3 ^|j”S? 

kya apko ultT a rahT hain? 

W STFRTf Tjpfr 3fT Tpt p ? 



33^ ggoS? 

nimme kakanti? 

R c h c MR? 







244. %&£ Z’dSS <h£>;5? 

inuh erliekad eddina? 

^ TTf|TTT ? 

es&eSbty’^c&r 5 ? 

niku virecanalu avutunnaya? 

Sf^rPTT? 

es5 d£oj° S$flo5 gSo 3a J 6dSj°? 

'“►Are you suffering from diarrhoea? 

snr^+r^Rn jprt^NT? 

5”§ eli'Sj £5 o<T rtcoj 0 !^? 

kya tumhe dast lag gayf hai? 

'■♦44T 7p% 4FT 4FT ■‘141 o? 

S§3jc5oi55 Z°oe§? 

nTk meydan vanta? 

41441? 

245. ©3 scdEbSS’ 

ane tal oysad 

3RT 4F 3TR7T4 

&o& 

naku talanoppi undi 

dTf ddHlP-l 34 ft 

eoIj^S ssl^a S)§ 

'“♦I have a headache 

4^4 3r|4T74r 

tSjocip S}£5<351t° /iSoS foSTSj iS5lr° 

O Q — O ® — 

mujhe siradard hai / mere sir me dard hai 

-1PT f?F44 t / TF f?F if 44 t 

cT°c6 <3^O^ 

CO 

nava talla nonta 

4I4T 4wTT 4f44l 

246. «b &*<£) esjS^es 0 ? 

nl soy ansativa? 

4t FHT iidlddl? 

'“►&& SPfljjr’^SP? 

nlvu bagunnava? 

rftf 4TpT4T? 

a s5 d£oj° S&>5? 

'“♦Are you better? 


5”§ es5 6§|j^S? 

kya ap thfk hain? 

'■♦44T 3TPT f ? 

golS'g'if &oS? 

ilike cokot manti? 

4i+'li trt1%? 

247. a,a!p5 

bapun ohur 

4T^T3^ 

1 -*aJ’ 5 ax>;Sj a&§*ocS 

babunu ettukondi 

4T44 

tj^l 6 (£”<&>) 3| 

♦■♦Hold the (boy) child 

4 (4t4) : t^§' 

aS'i §® asacSj 

bacce ko pakadiye 


S”oaS c2oj£ 

kandin yetta 

+ mRh 44T 

248. &FoX>5 

bayin oiiur 

4Tf^T 3frfT 

a&S*ocS 

papanu ettukondi 

4rT5TTg#aft 

3« <l S'<S(rt5)3S' 

*• Hold the (girl) child 

4 (4^) 

a&^ 

baccf ko pakadiye 

♦■*4^41 44 M'bR'd 

~b&5 c2oj| 

pedin yetta 

’rftR^rTT 


57 




Kolami *"► English 

ffMt 

58 

naoflbi iro£> ffod 

n 

Telugu Hindi Kolami 

3iti4i ■*nr§ 



249. esSjffi %&>5 

anuri iddur 


iSr>botSo& 

naku cupincandi 

hPTh h'R 


'“►Show me 


&x><lp a^rgcSj 

mujhe dikhaiye 

Rtsll^ 

eT£p 

nak toha 

■11^ rjtgT 

250. SSiT 3 © es5 dlT 

ine muti arh gal 

^ rild 3TT# Tf^T 

1 -*SoS <i &iSls ocS 

ml noru teravandi 


&.S5 c&j°5 ST’S 

'“♦Open your mouth 

STPT'T m\ < nld 

Sxr°Ir° ^®DcSj 

muh kholiye 


S^iS <31 ;n SSo 

toddi dakne kTm 

^ ^tm - 

251. n s 'dSu£ 

gore min 

jfll HH 

'-*ffa(Sj-S)0ortocS 

goli (matra) mringandi 

Tfrf%(Trm) H^hR 


'“♦Swallow the tablet 



golT khao 


ffa suort 

goli minga 

inRrfw 

252. q&E S%S ^c&o5 

idun sakkana sayur 

^T^TT ’TT^: 

<g£) &)^or7 TJ S^otSods 

idi Subhranga vuncandi 

Tf%?|W <JHdR' 

S5 %£> §5 

'-♦Keep it clean 



saph rakhd 

wr 

iS§ gi5 

id cak ira 

tf? 3TT 



253. -&&o&;S<rs>!bo3<S)dx>(5 

I mandun tolli sinte ditur 

f ffrf^T f^R?T ttzr 

l_> 5 jo5j3j eb3d5o5jo, £r’d5oo35jo u°&> §*0(3 

I mandunu udayamu, sayantramu rasu kondi 

f 4453 ^nj, ttht^ +IhR 

asS> 35 a,cajo 6 ’ 2006 " o5 £o5 4«33o5 

Apply this ointment morning and evening 

3r4 f^fT ts 4 | Rd % i'3 R 4 

g5 5 jo2p5o §® SjeoS^ 3”5o ory3 

is malaham k5 subah sham lagao 

W^T # ?rrfT PFTT# 

5^5j3^ 

id mara sakre nulpe soka 

34 PTT *t% 4T+T 

254. §*§3<5 

kok ned 



gokavaddu 

41+445 

&r° 

'“♦Do not scratch 

Id 

&>§ $oajer=^ 

mat khujalao 

WTT7T 

eT’Sg^ 

tadkma 

414+41 

255. (f3d<5'3&oS$ 

gore tirte mallava 

41+r| 4^41 

esccos^ccoS eSa^eS &>§£ docS 

goltlu ayipoyina tarvata mailt randi 

dk-Ti^ SiR'ilRdl 44141 4ooof| Trrft 

d5o ®7?S estjb5 c£aj° &£ii 3 ebiSiS"^ 

'“♦Come again after you finish the tablets 

=t>H ^<|»1 ^ R^R^I ^ '3.®^dtl 

fi*OdSj° ^5^ sr3 ?>5 esgcSj 

goliya khatm hone ke bad phiraiye 

^ilPi4i ^R- fpr % Pr wz? 

f5*So6 sSj° 31, doo sy 

nimme goling marteke, malla va 

R<-4 j| |Pi<i h |rf+, 4T 

256. & iSP'&ef £©? 

nl tanuh vatti? 


'“♦Sodo 3o&&> SStT^db? 

mlru enduku vaccaru? 

TTtfJf 4^TC? 

31^5 c£aj° d5o? 

'“►Why have you come? 

tlfr^+TT? 

ss5 §*§ ascSj|r°5? 

ap kyo aye hain? 

'-tSTTT Wf 3TRT f? 

S3j^ srfl ;yS? 

nimme bari vati? 

R^T^tR 4tR? 

257. a,c2o§d(5 gi3S? 

enah oyyekad bud ittin? 

TPT^S||+it4>d f^^T? 

'■* 3 ey STSb^ 3 jo £>J3o & ? 

ela noppi modalaindi? 

TPTT4tf?T 4'k^H'R? 

3"55j^5? 

w How did the pain start? 

fft 4 44 44T§? 

35 droas? 

apko dard shuru kaise hua? 

wstt+rtT ^ fSTT? 

adr=5 S^dSogS" 5 j& esd? 

bahan noyval suru ata? 

cftpMMd JJ^stPtT? 
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258. 

££)&§ a,c 2 o§£<Sb 

epudit oyyekad bud ittin? 

TT^ft?T STF^? f¥ 3T|^? 


J$jods S'§}^Iood5J3o£)? 

eppati nundi noppi modalaindi? 

it'-n fi ^rft atf^r *t 1 h ft? 


35 <35 dS^^5^7iS 351S5? 

‘-►When did you first get this pain? 

^ f^T ^T? 


d5o&° <35 SsSti &&'> Srues? 

yah dard kab se shuru hua? 

L +^ ^ W ^ fan? 


Eot^aS" f^c&gS &>& asrt? 

baskedal noyval suru ata? 

dfWd Hl-Md ^ STTHT? 

259. 

a,c2o§^(5 S'jb 3£>S? 

epudit oyyekad jasti eddin? 

TT^f%?T STpir^- ^nf^T Trf^TT? 


as$)&o£)? 

eppudu noppi ekkuva avutundi? 

TTOJf mptr Tt+Jd 1 St^dR? 


35 sy5 <3lb5 &r° 5 j 5 &r° 55? 

'“►When was the pain too much to bear? 

%?T ^"FT << Z ltd" Z % T ? 


<35 53^ so” S3 5 j£p5j'= 5 £roes? 

dard sabsejada kab mahasus hua? 

wr fSTT? 


fflti>k_ srjS S®d5 03 5 &>& SSort? 

baske jasta noyval suru anta? 

?t?% -stpht dMd ^ strmrr? 

260. 

3© kCLO^&S' 3&S? 

etti oyyekad bud eddin? 

TTf% 3t|ii|+d ^TTf|7T? 


'“* S'Sb^Zoo&SoiS? 

ekkada noppi modalaindi? 

TT^T tfffcq-TTR#mf%? 


35 as <31S5 ^5? 

'■* Where did the pain start? 

%r ft? ?r ma- Tzji? 


<35 §5 §r5 S55 Sroas? 

dard kis bhag par shuru hua? 

f^q- wr 9T fan? 


art f^c&gS &>& esrt? 

baga noyval suru ata? 

WMMd g?F 3tT?tT? 

261. 

3S a,c5o£><5? 

etti oysad? 

TTf% 3TR?R? 


S’&pj 6o<2>? 

ekkada noppi undi? 

mf^r ^r 1 %? 


35 g5 g<s51b3o5 3”? 

^ Where is it paining now? 

%r tz tt? 


©Ip 3Sr* S 5 <35 5 s^1j-? 

abhl kaha par dard ho raha hai? 

‘■♦anft TT fr TfT t? 


gol art S®S> 5 £oo&? 

irike baga noser manta? 

S% ^FTT THT?TT? 



262. sucEoSiS? 

'"♦3dr ! 5T&>o<!5? 

CO —° 

zr£ g5 61S5I56? 
£6 It) ^ 6 sj*;>? 
ej£p5 S®56 5jo5? 


enah oysad? 
etla nostundi? 

'“♦What is the pain like? 
dard kaise ho raha hai? 
bahan noser manta? 


TTTT? 3TR?TC? 
tt^tt n'lf^nR? 
did ITfT 1 TpT H=ti? 

%Tf fT T^T f? 
3?pT FtHT TpTdT? 


263. Sb5t3'?83rt83rt ■26 i JD'? 

'-►fe §665 jj aa> Sdu esS^&o^? 

o ^ ej —° 

Sts' esSSb&oty’? 

g5 gdS" 3”6^1b5, 66 g5 gdS" ilS’lbS? 

<56 5§ ly° asrtIF 2>5^, dST°^£r= Srues|j^? 

55 c$Jo£f°<5 S^o^S? eso5? 


ine men oysada?bagabaga ersada? 
nl sanramu ubbi nattu anipistunda? 

leda mulju gucdnatlu anipistunda? 

‘-♦Is it sharp pain, or is it dull pain? 

dard ek hi jagah par hai, ya phaila hua hai? 
nlva mendol nontakJ? cubba-cubba anta? 


# TFT 3TFTTRT?^WTT TT?^T? 

Ft sifhr^ <3f§sr trsj siRR^dai? 

FRT rjco® ^ H'dd, stRPFriHdl? 

IPST ITd ?TTF Tp=r, 3(tT TtT ltd : §?T TpT? 

TT^t ft TT |, TTT %^TT fSTT |? 
FFtT PddM HlHH'fl? ^T-^T stMHT? 


264. 3£)<5-<3£)§ %££ 3d^<5? 

*+h&> A&fciZyf& gej T ’ as &>kjocr? 

<55 gi6 5p 6 es5 6 |j5o, 66 es5 3o<5 asS? 
56 £p5j 3” S^erly dSj° SsMi) Sje’Vlj’? 

Q Q — 

5&5 5^5 eso5? 


inuti epud-epud inah ersad? 
nlku eppudeppudu ila avutunda? 

'“♦Does it hurt all the time, or off and on? 
dard hamesha hota hai ya kabhl-kabhl hota hai? 
nikun baske-baske htn anta? 


^7 TT^-TT^ ^7 IT#?? 

Ftf U'''t'v''t- ^TT Si'Jr^Hdl? 

3TT tj[£ stt^r trrr, 3tfr stre ff^ sipt? 

fT^TT fFTT t TTT ^Tft-^tft fFTT t? 
Ftfp- jfpr stR?fT? 


265. S^jSS sg&gfT &>£ Stiver? 

noppinad inuti man varsada? 

Hi faf HI Tfl 7 ^f^T? 

** C T^<§^ Sg Scots'? 

noppito nlku nidra vastunda? 

dlP-idl FtjfF^T dPJHHI? 

15 c£oj°55 36 6 lb 5? 

'-♦Can you sleep with the pain? 

^H^FftTf^^iFr? 

66 St^TSI) 5o 6 esSlr' 5°§? 

dard hone se nind ati hai kya? 

TT Ft^ 3TTf^ f wr? 

S*3lt 5&5 dFS 3 °o5? 

noneke ntkun jop vanta? 

FFt%Ftfa‘FFr hihhi? 
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266. 

sSeiT 33^ &>o©5? 

Ser 1 Sa^o£>? 

tj 5 ”<3<5' dSopridr 
sss^ si>3P6'Jf£> Spoas? 

S&5 a£r=5 630(3^ 5P<S? 

inuh enah vessa suntin? 

niku ela jvaramu vaccindi? 

'“►How did you get fever? 
apko bukhar kaise hua? 

nlkun bahan yedki vata? 

^ TTTfg: %qj ^Tf^T? 
rff^: TTcTi ^PTJ d fi| d R? 

'“♦3TTT# %TT fSTT? 

^fhpT ^TRTT? 

267. 

g&efr ss©5? 

'-► £>&> ss^d&u S$£>^o£>? 

35 £kr° c£ay° 7)6^ <3 ^S5? 
ojsfr5 Spoas? 

5&5 atjjj.-atiijj. c3o3^_ SPe£? 

inuh epudepuda vessa vattin? 
niku jvaramu eppudeppudu vaccindi? 

►■♦When do you get the fever? 

bukhar shuru kab hua? 

nikun baske-baske yedki vata? 

TWT^FT? 

^fhjr ^^5 ^f^rf%? 

t?rf f 

'“♦sjTTR; ^ f3TT? 

'fl'Jd dt-+-d't+ •'jsRi dl<11? 

268. 

Si5^ slas £6^5? 

'-♦&&> £& t ’$£-{ j .5 5&o£>? 
sp^loS ©5 <3555 <&r° c£op7p5? 

§5 &61 s” dsr*|p5? 

5&5 a£r=5 53^.5 spo&? 

inuh enan jlha varsad? 

niku ela chakkar vastundi? 

►■♦What kind of dizziness do you have? 

kis tarike ka cakkar ho raha hain? 

nikun bahan cakkar vanta? 

TPTi ?5^r dHJdR? 

3Ni RRtdtt f ^t^? 
d{l^> W T t c t c t>^ TfTT |i? 
rfhfd'^r^: dlddl? 

269. 

SHb^eir 3i3 eP'rt©,? 

'“* ■£« c TSp) S*3o So S3o 

sp6" <33o557p5 c£oj° es<33|y<5? 

esly^ 5”5 5 cSspgdSj 0 S? 

S3o^ g<5 S°E^E i^fiS a^S"-a^S" Ss? 

nl noppih sati tagatti? 

nivu i noppi kosam em emi cesavu? 

►■♦What remedies have you already tried? 

apne kaun si davaiya li? 

nimme id noppit sati batal-batal kfti? 

hW hR. r| hiRi? 
f mfccr ^rnr? W irft- %STT^? 

mz tA 41h \ straft frr? 

arm<«ft? 

f^cir ^ dlP?td ^rffe #i%? 



270 . b fra su£ ©^? 

^ (f 0 QoU°£? 

3 S d£oj°eb§ (i^glT) 
es5 R*adSj° ^tcSj s°§? 

33o^ (fSofi Soofta S? 

271. £> 7T<3 So3<§? 

'-►&& tfs (&j-g) 

3 35 d£ap i ;r’iS5’'&§ (i^lT) 
es5 ffadir 0 §*§ 5lr° 

33j^ fi* Soft arfl Suo5 &§? 

272. h &o&£°7 

'-*&& &r=a5 (&>o&>) g'ft^SS? 

<35 cSoj° 35^. 5 h6E/irsS? 
es5 <5sy4« ibcSj 5”§? 

S3j^ &pS§ &>6 3g? 

273. & &r=s5 &o ej'&sf *3©? 

fij-af (&o&>) 3o&& 

3 <35 c£oj° ^6" gSj,. 5 5d5/&p;o§? 
ss5 5sy4« §*§ t5Jr° bc&j? 

S3o^ &pS§ &g srfl 3t5^§? 

274. 3£)<5-3£)§ g^elT 3o<5? 

'”♦&&> Zootfoo gep’esecoofi)? 

£^3o3|},5o^7j^ 5 gS’lj^SooS 3§ 35 bsjFS? 
g5 e5c5S^> £>£r=<§ §3^ sr5 £roas? 

S&S'Sjo^S’ atj^-aSi^. Jj^ 5 es3? 


nl gore mih tiva? 
nlvu goli (matra) mringava? 

^ Did you take (swallow) the tablets? 
ap goliya khaye kya? 
nimme goling mingti ka? 

nl gore tanuh mTheti? 

nlvu goli (matra) enduku mringa ledu? 

'“♦Why did you not take (swallow) the tablets? 
ap goliya kyo nahl khaye? 
nimme goling bari ming maki? 

nl tanik undiva? 

nlvu tanik (mandu) traginava? 

*“*• Did you drink the syrup/tonic? 

ap da vat ptye kya? 
nimme tanik marra utti? 

nl tanik malla tanuh uneti? 
nlvu tanik (mandu) enduku tragaledu? 

'“►Why did you not drink the syrup/tonic? 

ap davat kyo nahl ptye? 
nimme tanik marra bari unmaki? 


'ft f^TS 7 f^T? 

rfrf *Ttf% (tTTTT) ftHlM I? 

RdlHl) 4"2.oHid? 

■iHPi'Mi wn wr? 

Rrif HiPHI flRPl ^t? 

^ft *fft ^TTf? 

rfbf ?fr1% (Ttm) tpr^f firmr %? 

% R s \dii ('-d mT) ■?%o^tctt? 

'-►SIFT 4lPl4l' Wf H"pf ^FT? 

Rrif HtPHI ?TtR f^FT *rf%? 

Frftrr? 

rfrf 41R + (JT?f5) ^TpPTRT? 

'-►arpT 'ffr wr? 

Rrff 4Tf^r jpi ^f|? 

tft 3Tf^t rTT5^ 
rfhf StRFp (^FTJ) tnpjf Wt%? 

1R^ ?£HT4: R^fr ^ ?ft TT T/4lPl4i? 

^3fpr wf ?rff It^r? 

Rrfr 4iR+ Tpi ?rrR sHttR? 


inun pele epud-epud inan end? s^s- 4H tTrj^-rnj^ sd t- tt^? 

ntku modalu eppudeppudu ila ayindi? -fl J •ilt'J rju^utj.g | srPFrf%? 

w How many times has it happened like this before? ?fr ^fef trrtr |?t ^ f^r ##7? 

is tarah pahale kitne bar hua? H f%?FT <4 I 7 ^®TT? 

nikun modol baske-baske htn ata? -fl Jd Hl^l'l fHd 5|l<11? 
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cDrS£w~ gjCg o)U *? 

1 -*£)S)oI'7>&S’’£>'n£ <■!>&? 

—° ^ O 

cfrxr 0 ^<5" S&S" L5 £5^? 

5°§ £3^"$ 83^*^. eStP^ £>7)^ otfePlp? 
mSp 5 §31 StS S£o^ esdSp°5? 

cj c5j £w" g) gggj r5 gj c0“ £w" 3 cO^ (4) £5j oS 3 d3 ^ ? 

'“♦&&> ci^cS &>ocS 3&r° es^d&o s5a^o<2>? 
SRsjoSSS <3<5 c3p<5 fo§35 £>ftS>? 
cSoIp &SSp 6 SsS 2?51ti> &>&p Sju4s? 

S&5 artioS" eoSpS <5203^. &>& es3? 


glo 3fioS %&>£ eT3 3&>sS;5 3<5 o3;p? 

So &«6§* go3& Sojo3j gep SiSSlS 3oS;p? 
1p5 .dSsSS SiS^ gS (Sij”6'^£o5 33^3 1p<S giS"? 

3oSSp<5 Sj6sp 5 dSp° CPoSci> 175 l 6 

sJ* 

cSoIp £)SSp 6 Spues S'j? 

So spS S*3 IpS esS Sijj|? 


enah edde innet kammi erad? 

emi ceste nT noppi taggunu? 

'-♦What makes you feel better or worse? 

kya kame se apko accha lagne lagata hai? 
bahan kiteke niva noyval kammi ayar? 

inuh ettatana enah vessa suruv eddin? 

niku ekkadi nundi etla jvaramu vaccindi? 

‘-►How and when did your sickness begin? 

yah bTmarT kab aur kaise shuru hul? 
nlkun bagatal bahan yedki suru ata? 


ime urun iduli tole inah enuhena etandina? 
ml urilo intaku mundu ila evarikaina undena? 

'“♦Has anyone else in your family or village had it? 

tumhare parivar ya ganv me kisT aur ko 
yah bTmarT hua kya? 
mT nate bone hTn asi matta? 


tjr? tt| ^Tfrrr tttk? 

tt^t %cT ?F55? 

^ Id ^ 4)1^1 9d<. 3T|T ? 

Wc H i ^sTTwrsrs^r^-^wrt? 

^T^fT ^t%% H>=M 3tTTPT? 

Rf? UddHI RTTRRtt^t? 

ir^ft ^rft papa dl^aR? 
ft ta ft^ oh: f?R RRln? 

41-Hi'O w sfR rp? |f■? 

#JPT 44dH ^T?f% g?T 3TT?TT? 

^7 ^ IT^ ITTTl 7 TTrRf^T? 

Tfrf idd'J TTrijlTTT ^rr dfi|H4l? 

d c t>"fl L b T T^‘ fF| f3TT WT? 

414 M ^T% #4 3TTl% 4 tTT? 

l!,dHRdl? 

jft iR'dl SHrif ^rr udPAni sh^hi? 

|4 ffeq- 4tT 3TtT f^^3f fw ^T? 

‘-►^R Hp. dH. RT RTR R fMt sftr 
RT W 41-HI'G f 3TT RTT? 

^rft hid dH fHd SllRt 4 tTT? 


.OS 3gj)ds £3c0“^" 3e^ocS^? 

w %o£&i Sjoo3j 3Spj>3^ gep 1 

IpS dSoplpS 35‘SSjgaS’ £1^5? 

eo^p 3S&5 SbSp=3 S|i Spues s»s? 

__ ^ ^ 
S&S looRS’ IpS esfe ^>3? 


inuh pele epud inan etandin? 

nTku intaku mundu eppudaina ila vaccinda? 

^♦Have you had this same trouble before? 
aisa takalTph pahale kabhT tumhe hua kya? 
nTkun modol baske hTn asi matta? 



279. 


280. 


281. 


282. 


283. 


S^©es^©? 

60 SJ-&? 

~3>5 &r° d£aj° £>5? 
ss5 SSj 6 (JETT'S? 

S"2o^ sort &>o£5oS? 

&5 635 4*5 

35^6 &ocS3^a"? 

55 &r° dSxr* S3&T)£> cSu°5 gS^o5 3"&5 §&? 

es5 Lis S” gSir 6 ^ zrtlr’Sl 
SiSa^S 6 £3 5 <^o5 ajtf&>5 &6oQ£>7 

35 635 4*5 &£)£ 53 r^SO 4 ? 

44 So5o g°S &5o aT3 3 jo6 3^0'? 

^dS^esiFriS' <55u°5gSj J .o5 s°&5g5j <a5 LS535? 
s»§ as5 3lp 33 5° &3"S e^^lj'S? 

S'2o^6’ e&tSgiF c3o£T &§j^55 & 60&&7 

35 635 4*5 S*6o5 53 rd^So"? 

44 Sodo g°3 &5o £*6o5 &ocS 

&j’dSxr > asS'5iS’ s”<So5g5j«9S^55S'? 

s°§ es5 3|) 33 s° 3r3 S' 6 d3<5"3 er^Sl^S? 

3c3^^T 63^5 c5o£T £*aort^ 5t5o©6"? 

35 635 4*5 S*a)5<5 SPi^ao 4 ? 

44 So do g°3 &5o d)od 3 jo 6 3dj O'? 

&jv $35 ?>& cSu°5 gSjj.o5 s°&5 gSj es 5^o<5? 

5”§ es5 3|) 33 s° 3r3 S'et'IT'S er , Slj'’S? 
c&4 s*sd ddosS"? 


nl etti ansati? 
nivu ekkada untavu? 

44 Where do you live? 

ap kaha rahte hain? 
nimme baga mandanti? 

nlr uneka Tr etta tana korsatir? 
mlru trage niru ekkadi nundi testara? 

44 Where do you all get your drinking water from? 
ap pine ka pan! kaha se late hain? 
nimmet unval yer bagatal tarantit? 


4t TTfrT 3RTf4? 

4PjTTfp?T^H4i<J? 

%Tf ^f^? 

^'ifn wtT^rf? 

Pfrirwr *h<hPI? 

4k kfaP fr tttTT ?PTT d44PU? 
4P ^rnt ir^ft ^rf% %t?tttt? 

%T f ^ 3tM Tfe 44? ftP^T JCT? 
44 3TFT 444 W TFft t tTT% f? 
Rkifd Pp=r tr rKdPd? 


nlr uneka Tr nuwi tana korsatira? 41 < v}4d>l fr ^Rd dd 1 44444 < I? 

mlru trage niru bavi nundi testara? 41 * dMl 41 * dlR ■J-tP d ei 1 v 1 ? 

44 Do you all get your drinking water from an open well? f ^ 4? 44? if P=hi *n?? WT fpr ^Td" t^r? 

kya ap sabhi pine ka pani kuve se late hain? 1-4 td I STPT ?T r 4t 414 ^>T H141 d/d 4" "I id 

nimmet unval yer kuhital tarantit? R*-4d ddd ^R<1d dV'iPie.? 

nlr uneka Tr boring tana korsatira? 41 J ^4^1 fr 41P4l dd I c t>l4f4TT? 

mlru trage niru boring nundi testara? 41 *> did 41 <? dlP.<l 4■MI v I? 

^Do you all get your drinking water from a bore well? f ^ ^ 41r if P4in 4TC? JPT 3T ^t 11 " t^r? 

kya ap sabhi pine ka pani boravel se late hain? 44 d-d I 3TPT7f4t 414 3iT H141 d I v 4d 4" d Id fi? 
nimmet unval yer boringna tarantit? R*-4d dd^ 4 t dlPlj I d^.dPii? 

nTr uneka Tr dobitad korsatira? 417 ^H'hl fr 41 f4dd d>l'4f4<l? 

miru trage niru gunta nundi testara? 41 *> d Ml 41* ^h<ll 4ei 1 v 1 ? 

^Do you all get your drinking water from a pond? f ^ stM Jfe 44*" Pi Phi m??" rnt sr tP? 

kya ap sabhi pine ka pani talab se late hain? 44 d-d I srPT?r44'P4 Wdl41 dMId did if? 

nimmet unval yer dobita tarantit? R*-4i dq<»| 4 t slR<l i < 1 v - 1 P4? 


65 




Kolami English 

Telugu Hindi Kolami 


^ ffNt 

3iti4) ■*nr§ 


66 


naoflbi iroGi ffod 


284. 


285. 


286. 


287. 


es tfSiS &cl05 

'“♦as djo^S^SSSaj ^tF^dir 0 ? 

es£> c5£> D3 o 5 gS 5 sFo<5? 

&5 eJ^er=l> c$j s!o<3 &>$Q1y= s°§? 

©5 S*S^rt ^o^o5? 

S5 63S 4€<5"£>o^(5 r^So*? 
y -*Sodog'(^ &do (tSo^) SjodS^’O'? 
&^dSxr= ssSTSS cSu d 5' gS^ofT s”&5gSs”&6' SFF? 
5”§ es5 tSlp IbTS S” irh £j^5|t o S? 

92o^^T <&>5 33^ e£t5oS^? 


a dobit kayye ansava? 
a guntalo cepalu unnaya? 

'-♦Are there any living fish in the pond? 
us talab me jinde machali hai kya? 
ad dobitaga rrfnk mantang? 

nlr uneka Tr selmatad korsatira? 
mlru trage nlru (calma) nundi testara? 

'“►Do you all get your drinking water from water hole? 
kya ap sabhl pine ka pant jharokhe se late hain? 
nimmet unval yer celmeta tarantit? 


b5 &3S 4*5 5o555 S°6^&o°? 

*-► SoSo g'ri h&) z°ch TSjocS 

&r° c&xr’ssiS' ?)& &&>5 z°&>5 j^S) 59 ^&S^ 

s°§ as5 Sip L3 S” £rb SSlS 

c&j 5 («S5^e$) &doS6"? 


nlr uneka Tr vantatad korsatira? 
mlru trage nlru vagu nundi testara? 

'“♦Do you all get your drinking water from a river? 
kya ap sabhl pine ka pant nadt se late hain? 
nimmet unval yer kudedta (lavnita) tarantit? 


b5 dsT3£ 4*5!z&>5 55 g’fy&o'? 
'"♦Sodog'ri && 3do& &oS3^t7? 
&r° c5Sxr° is57)£ <55j°5 o5 z°£:5 

P .To 59 Ce c5j /3 (0 cJ 1 ^ 5 ? 

5°§ es5 &i) 5” cS<5o1i er=S|j'S? 
3T5o^i§" c&j5 ^E^cCO^ e£t5oSS"? 


nlr uneka Tr seruv tad korsatira? 
mlru trage nlru ceruvu nundi testara? 

♦■♦Do you all get your drinking water 
from a dam/reservoir? 

kya ap sabhl pine ka pant dem se late hain? 
nimmet unval yer tadayita tarantit? 


3TT dlRd F^T FFFT? 
sjT^HrH'l FF5 d-H l-M I? 

3tR Fff PlRR pFT ^ qfg? 

'“►FF FFTTF F FSTf^T f FF? 

FT <lRdhl 4 Ff t-Hd'h? 

ffft ir fhPfi? 

jfF ^pt PF (^Jfr) Hmki? 

f f 3tM Tfe fF RtP+4 tmr ft?=r? 

^ wr atrr ftk 4tT ’Tpft ird% ^ f? 

Rrijd -H"HHI rKdRd? 

fr dddd^ =hl4R?l? 
rfF wF ^mn; ^rft TTmh.i? 
f ^ 3tt?=r Tfe ?fF RP+h ^TStr tw 3f ft^T? 

'-t W 3TTT *r4t 1 fF FT TFft ?T^t n FTF f ? 
Rri|d FFTftFTT (dRdl) rrffe? 

#7 f7 7FF ?TF Fl4R?l? 
rfF FF ^fF Fftf ^1% HMKI? 
f ^ 3tFT ^F FF RP+h FTFT 
3TF 3T FqF+FdH? 

'“►FTT 3TTT F r 4t 1 fF FT l rT?ft %F F FTF f ? 

RFd FFTd^lPdl r| J dPd? 



288. 

k5 d£)S;5 ipS 4b5 

'"♦So do a&jajs dido Sdog'da'’? 

&r° c£oj° &So|j,5j^ <55 sy&> 5? 

5°§ es5 dlp-Slp ss°&€ s° btlj^Sl 

33o^dS aiS^S c5o5 ebg6"? 

nlr epudena vana Tr undira? 
mlru eppudaina varsam nTru tragara? 

'-►Do you sometimes drink rain water? 
kya ap kabhl-kabhl barish ka pant plte hain? 

nimmet basken pirda yer uttit? 

#7 IH^HI TRT tr ^ftrr? 

4k TrajftTT 4k WT'PT? 

f f w kr fktr kf ^tr:? 

'-*' ^TT 3TFT sfTffkpft =Tlft3T T TT?ft 4k f ? 

Rkild ^7 : 3f^3? 

289. 

gSo &«doS 4*0" &r°§ esfS^CT 5 ? 

'■* So &S6S* &R§odo &otJ°? 

g5 36" © s°io5 d§o§ g5 cHrS 33d?? 
esS"! rr’oS 'So Srfb s” R 5°§? 

Sod fT’fiJ cSid dR§ dood? 

ime urun Tra taki ansada? 

ml Ohio nllla tyariku unda? 

‘■♦Is there a water tank in your village? 

375ET fTj 3FTCT? 

tft SvR'd 1 ^oocil SOTJ ^?T?T? 

?7T %T 3f ^TTT ?ff7 f%#5f? 


ap ke ganv me pani ka tanki hai kya? 

rriva nate yeta taki manta? 

^STPT % EfN" Ef Toft 'FT ii4>1 f WT? 

tfhrr R[% %?TT dTf% -H H <i |? 

290. 

ss bo65 dc2o§ esjS^s 0 ? 

'-* es irdoU 8 5d>ao ^^r^dSj 0 ? 
es£> <3£> 35 330(5 |>¥ g5 <5 3^o<5/65£>? 
erzr£/b&Ho s!oc5 dod3|j'5”§? 

©5 doclSdtf (o3dtf) txoS^_ 5oodo<5? 

a vantat kayye ansava? 

a vagulo cepalu unnaya? 

'-♦Are there any living fish in the pond/river? 
talab/nadi me jinde machali hai kya? 

ad kudedtaga (lavditaga) rrink mantang? 

3tt 3twt? 

StTdl^dl ^PJ^vl'MI? 

3TR ^ff PlRu fttst ^ ^ TR/f^r? 

'-tdMN/ETfr if ETSif^rf W? 

3TT f%^TR 1 (HR^dUl) jff?wr nddU? 

291. 

S god^dod d£ £r*c5o 3<3©ir 
'“►So do go5° sssd>| doocS §*ao§*^do 

c£aRlR5 3”d? 62odT 3dd35 gSo clo^S g3^5 
ssdS Sdr=6 £5o dS^drues 5”§ 

33o^ ebocl SdpSdS" 5“§’dT ssdSo^S 

nl inka bemari tana soy eretiva 
mlru inka jabbu nundi kolukoledu 

'“►You have not yet recovered from your illness 
apakl blmarf kam nahi hua kya 

nimme unde bemarital cokot aymaki 

7TTT ETPT Tfrfwi 

41 <i i'til -jpR 'tl'j'tIH'j 
^ |=r ma: wr 4tr 

W3TP#t 4lHl(l ^T ^rff fSTT WT 
fRrfr^at dmP'rH ^l+'k sidnRi 

292. 

S<5 £)<S SoSdT 

'-►Sodosfri e^rtdodj-a^dSj-s 

S^SIrS,, d£oj° do5 6^5g5o £r*^§o<5 
©5^ a< ^° 5 d3 

s§53j 5 kfi3 33o^ S<3 63,2 S' mo 5 §5o 

nlr bldi unekad madden 

mlru poga tagadam mani veyali 

'-♦For health, you must refrain from smoking 

acche svasth ke liye dhumrapan n kare 

jlvatun sati nimme bldi unval band kam 

'Ti Q tsH'fi? 

4k nkr tTFi^R rtR knf% 

'4rr|t7r, wTf^N 

^ 3T5^ e^test % f%^T ^WFT ET ^ 

41d<jd fkir 4fft kr ?rr" 


67 




S’eji) ^ Oeoorto 

Kolami ^ English 

+Mim ^ f|Rt 68 

naoflbi fj°o£> ffod 

n 

Telugu Hindi Kolami 

sttl4) 4 i)R 

293. <55£3§‘36§' £35 

amnun davakanet serik katter 

3T^T <R4>Hd 

es5^gS* Sa^do 

atanini aspatrild cercaru 

SidRR StTFTf^rft 

Ir° z° 5 &xr° & 

‘-♦He was admitted to the hospital 

ft ^FT 3i ffftz Z 5T ft 1 Rt id 

6o1r° <s£^eri) 5o $£§ SdSj° tfdSj° 

unhe aspatal me bharati kiya gaya 

Tf ^TTrft f%?TT ¥fT 

S'S dsyspd drt"5a§ §>8*5 

von davakhana taga serik kTtor 



I §2^o€5o&> 

Asking Questions 

4t9.<dl H 

294. 3o5 es35 £}(5o§3o(5? 

end aten kuduktend? 

arm 

^d^do£o%ar6j-do? 

evaru kukkani kottaru? 

TT^?! JfjlR ^f£T??? 

5^ §j^ 5 <5 Cs°5? 

'“►Who (sg) hit the dog? 


&5 §® 5j'=a'’? 

kisne kutte ko mara? 

f% 4?T TTRT? 

S*53d<oj5^5? 

O 

bor neydun pator? 

THTIT? 

295. 35 35 ©oaT 5 So35? 

er er amba tinder? 

TT?; TT7- 3T^T f^T? 

'-*■ 3535,3do as5^o ©i^do? 

evarewaru annam tinnaru? 

u,4?oc|t sr^nr Rdi-s? 

5^ 55 <5 5t°5? 

'-♦Who (pi) ate the food? 


§o5^o3 sp°^° sfrd Sr°? 

kinhonne khana khaya? 

^RTWFn? 

§5*5-Of 5 rr 3 ^ 0il<S? 

bor-bor gato titter? 

^R-^frr ?rrit Rt%T? 

296. Ipoa*5 3<5o5/33d5£o&§3o(5? 

bhlnrav edun / enun kuduktend? 

TT^T / TT^T ff#FP?? 

'-* IpoO'S 355/3565 r&r° do? 

bhlnrav denini/evarini kottaru? 


sy5 / 5^5) <35 |)5o a^5 §j^5? 

'“♦What / whom did Bheem Rao hit? 

/ fpT 1%?" sfRf rR f%er? 

|)5b a*S3 St^. 5pd^? 

bhlm rav ne kisko mara? 

TR ^ f%wr ttrt? 

$)ou°B m<35 / 5*5 trUfSI 

bhlnrav baden / bon pator? 

sfRT^T g%rr / rfpT rpnfR? 






297. 

&>&§©£? 

lalita edun / enun kuduktin? 

RMdl /TTrpj 



lalita denini/evarini kottindi? 

'-iPldl ^RR/t'dPR 'tuRdR? 


z°£) / Jff5j <55 e>a<5 Jf^T? 

'-►What / whom did Lalitha hit? 

?T? / f? ft? wf%rT ft?? 


oSeFtS §&*;y Sf6? 

lalita ne kisko man"? 

'“HpMI ft TTTft? 


oDeJ a35 / a)*5 ift<S? 

lalita baden / bon pata? 

dfftdl =ft? / ft? TRTT? 

298. 

U°&E ET§, £)&>£ b^oS? 

ramak baki enuh sTtend? 

7T>T^> «TTfft tt^ ftftftTC? 


‘“ > o t ’5jj 3566 £s2x>£ j Dtr^&? 

ramu evariki dabbuliccadu? 

TPJ 


ixr° SffSo 55 ct°5jl> 65 £ 5j5? 

'“♦To whom did Ramu give the money? 

^ TFJ R °l Tpft? 


6;^ 6dSj°? 

ramu ne paisa kisko diya? 

% ft?TT R.H+1 fft^TT? 


trtSjj r<|o5 £\S 5<5^5? 

ramu kottang bon sltor? 

Fpj ft?? ft? 41d 17? 

299. 

5jS®dF as3S eF5§ &>&>§3o(5? 

manoj aten tanad kuduktend? 

't-RTT^T 3FFT rfOT? 


^ Sbg^s Sa<§® r&p&? 

manoj kukkani denito kottadu? 

?ft?ffft ?Rr|l ftfTf? 


35 sf^ - <35 JjjS 6 ^ §f<5 6 <f5? 

'“♦With what did Manoj hit the dog? 

ft? ?t? ft? Tpft^r ft? ? ?w? 


&>&&%&%,§* £2* &s°u°7 

manoj ne kutte ko kisse mara? 

WTTTfrsr ft jft # fft^FT ^TTTT? 


&>S?£ 3c&o5 arlb £*§*57 

Q 

manoj neydun bape pator? 

TT^TRsr =TPT TRttT? 

300. 

asSo £)5^o5 5>3 3§3o<5? 

amd ervalad pani ektend? 

3TT^- t^^M^ T rf^ 


*+&£& 356 £&>£)$ 5>3 6&&sr^&? 

atanu evari tarupuna pani tisukunnadu? 

?H-1 u-dr aRTjar lf-t ifpjfwtf ? 


35 SffSo 55 If7)5^ 5 55^. 55? 

'“►With whom did he get the work done? 

ft? ^Tr ft? It? ? ??? 


55^ §o5 s°5o gcFdSj°? 

usne kinse kam karaya? 

M 3FPTT? 


5*5 £*5 §fo£5 s°5o cSjef 5? 

vor bon hindal kam yettor? 

frr ft? ft??? ?t? ftftr? 

301. 

cf=5j§ 33 d*6§? 

ramak ene porak? 

TTq- 


'“♦a , ’5jj 356 §”&&>/&>5 f6o&? 

ramu evari koduku/kumarudu? 

?nj ??ft ftff/jnr??? 


5tf 5 aTcSb g5 cf5jo? 

'“♦Whose (sg) boy is Ramu? 

f? ft? 1? ?TJ? 


o”5)l> Stft^. o^f^If? 

ramu kiska larka hai? 

R>H + I |? 


5f5x> £”5*5 S”o6? 

ramu bonor kandi? 

fpj ftftr ? m ft ? 


69 



§fej£> w sStorta Kolami English 'hlouR ^ f|^ 70 

•SoftSi IroiS ffod Telugu Hindi Kolami 3itl4) 


302. -&s £b3? 

I pontlilk ene? 


'“♦4s &o5jjo} 356a? 

I kalamulu evarivi? 

f llc|PR? 

JHr’SlboS es5 65? 

Whose (pi) pens are these? 

ffr 3tR fPr? 

cSj §5§ So5j oj^S? 

ye kinakJ kalame hain? 

etir-1+t f? 

g5 s^ofiSS"^ a^iSort? 

iv pontilk bonang? 

^ UHlV't! dT^T? 

303. O'&S ©35 3©,&)&>§3o5? 

ramak aten etti kuduktend? 

TTW iTRET ni% ffpFR? 


ramu kukkani ekkada kottadu? 

rnj flf^ tt^t %Tf ? 

55 (35 a*5x> 3^6" <3 ^”5? 

'“♦Where did Ramu hit the dog? 

^ : 3T , T? 

o^Sjo5 &5 §* g55 5 j^? 

ramu ne kutte ko kaha par mara? 

^ T7 7TRT? 

a*5x> 3 c£oj 5 art ^<5^5? 

O 

ramu neydun baga pator? 

^TTJ ?PTT UldlT? 

304. Q^oi)? ©35 3335 3}£l>§3o5? 

ramak aten ettatana kuduktend? 

11-ddHI 

w O"5aj &>3k_3 33^(6 5 jocS §*&*&? 

ramu kukkani ekkadi nundi kottadu? 

-IH -«.M ";tfi -FtN + IJIf? 

g5j55 35 a^&o 5^6" 3 e'’5? 

'“♦From where did Ramu hit the dog? 

tot %r )%?■ tjtj f^; ^ ^t*t? 

o*3jl>3 

ramu ne kutte ko kaha se mara 

^ *T 7TRT 

o*5jo 3c£oj 5 art&>5 ^<5^5? 

Q 

ramu neydun bagatal pator? 

^nj d^tiH mart? 

305. o"5j 5 ©35 3^)5 &&>§3o 5? 

ramak aten epud kuduktend? 

TTfT^ 3T?ET 

^ o*5jj 3%j>& rdj-&? 

ramu kukkani eppudu kottadu? 


35 35 o^5d °°j*£ 6 er , 5? 

'-♦When did Ramu hit the dog? 

ft? 1%?: ^ ^PT? 

o^5x>5 &5 §* g5 5 po”? 

ramu ne kutte ko kab mara? 

^TJT{ ?T # ^5T 7TRT? 

tr&o 3diu5 soD^. £^§*57 

ramu neydun baske pator? 

^PJ TPTR? 



306. 

J7°&§ es3S &x5^3oi5? 

ramak aten elad kudk tend? 

TTfpF 3im?T <JT^ ?T?TC? 


3&x: JSjocS ST&r’di)? 

ramu kukkani ettu nundi kottadu? 

THJ 1^1 ^ril - ^Tf? 


$5: 357:5 (3<5 tp&o 3 

'-♦From which side did Ramu hit the dog? 

H)H R^3 R-S TTjJ •SMI? 


C”5x> 3 §* §££>7: &ptp? 

ramu ne kutte ko kidhar se mara? 

W7 nj ?t f% # fWr ttkt? 


tp&o 3 c£oj 5 Sotfir ^5*5? 

O 

ramu neydun bendal pator? 

7PJ %?t^T TnfTr? 

307. 

o°^)5 53o(5? 

ramak elad vattend? 

Tm^TT^rg- cHh«? 


‘“►a'&u a&u &ocS 5£J^&>? 

ramu ettu nundi vaccadu? 



357:5 35 tp5x> SSj g5j? 

'“♦ Which side did Ramu come from? 

f%5" 7PJ ^TFT jpt? 


tp&o §£57 :i ascSj” 

ramu kidhar se aya 

'■ 4 ?T<J f^>£TT 7T 3TRTT 


tp&o So55 3°S^5? 

ramu bendal vator? 

TTTJ dd'td ^nftr? 

308. 

SS3) 3^^ &>65? 

nT I nipate enah sutti? 

ftf ft Hi UH^- 


S 7 ^ cde^l^? 

nlvu I rotte ela cesavu? 

f Tf| trttT %?TT^? 


2f®°35 dStp3j§ 35^5? 

'“♦How did you make this bread? 

fff f%^ ^ it^T f%7T ST?? 


es5 7 d5o&° 5*65It: eo^coj'? 

ap ne yah rot! kaise banayf? 

v -*3tpt | fr€t 


33j^ g5 TpA a£r=5 3 oj3? 

nimme id sari bahan surti? 

f^rir ^ tttP - ^fW? 

309. 

a"&>§ es3S <3i6sf &>&§3o5? 

ramak aten enah kuduktend? 

Tmw> STTTfa- TT?T^ 


HT&r=&? 

ramu kukkani ela kottadu? 

7TTJ flft tr^rr ^tflf ? 


35 o^5d &p 65 5 er , < £ ) ? 

^ How did Ramu hit the dog? 

^t f%^ ^> 751 %^ ^ : ?T'T? 


ij”5x) 7 &7 §*l7 &pcp? 

ramu ne kutte kb kaise mara? 

W7 T5 ^ f% # %% 7TTCT? 


tp&o 3 c£oj5 eo£p5 7^5*5? 

Q 

ramu neydun bahan pator? 

7PJ %?t^T WtT? 

310. 

o^S esSS eJ'&dT &>&§3o<5? 

ramak aten tanuh kuduktend? 

arm ?tt5^ 


'-♦Cf&J 3o&>&> r63o& 

ramu kukkani enduku kottindu 

TTTJflf^TT^ | 


3 35 u°&x> ij*£ £ cp57 

'-►Why did Ramu hit the dog? 

% 7PJ : ?T , T? 


cp&o 3 &s; §* §*§ &pcp? 

ramu ne kutta kb kyo mara? 



tp&o ScSojS ar6 7 p<§*5? 

O 

ramu neydun bari pator? 

7PJ gTp" TRflT? 
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311. 

asSo^ SiS £$£ esS^i5? 

amne pani enah ansad? 

3m 3T7TC? 


*"♦©<££) SiSSeR&od!)? 

atani pani ela undi? 

smf^ Tf^ t^tt ppf%? 


g51^5 S5^_? 

‘-►How is his work? 

?1"S1T f|p P#r? 


(Sj^(^ w oJ~°? 

uska kam kaisa hai? 

W %7TT |? 


■SfiS 5”Si a£r=5 Sjo3? 

vona kam bahan manta? 

PPTT W P?P PPPT? 

312. 

jj°^) 5 sS^"S>Soi5? 

ramak enah seddend? 

mm ^rl^? 


‘"♦O^ S£r3s^&? 

ramu ela velladu? 

mj TpTT Poobilf? 


o-SjoR*? 

'“♦ How did Ramu go? 

1%? TPJ Pf? 



ramu kaise gaya? 

wr? 


o°Sjo a2r=S £r=f^5? 

ramu bahan sottor? 

^pj^thItTi^? 

313. 

ebax>l>’ s^S SS^ Sj^So SiS as^? 

tebul pode enni mamdi pani ansa? 

pirr Tufts; w 3PTT? 


*“► s)o &o<3 SS> Sj^SocS Sio& cco? 

balla rriida enni mamidi pandlu unnayi? 

Pm ?frPT PTftft ppfrj 3PTf%? 


S 5 °'SjS Sjo 5*5 esS" asS dSeba<5"? 

‘-♦How many mangoes are on the table? 

?fr ^ pppt pr ptp p prt? 


£>5 §3^ ssSilT'S? 

mez par kitne am hain? 

PT f^?TP 3TTP f? 


eba^S^g 0 So&ofi SS)o^o<^? 

tebalt porro baccong marka panding mantang? 

TR^ PlffP ppf Tpftp PPPP? 

314. 

SoeF So3 Dd5o^o asS^iS? 

ellat ente biyyam ansad? 

TT^TP TPRr ftmP 3RR? 


‘“♦sjoiS" 6 £)c&§o SS^ asr^oOJ? 

intlo biyyam enni unnayi? 

id id 1 R^-I*t vUlR? 


Sf 1 ' &>t535 g5 36" g5 <5 Ss^S? 

'-►How much rice is there in the house? 

RP ^P"57T PT P ffhT? 


&>£>■&> §3 JR ST’S S’It*? 

ghar me kitana caval hai? 

if f%?mT mm t? 


5*5 aS°^o5lidE SjoSoS? 

ron baccong perek mantang? 

ftPP^PTPm ddd'd? 



315. 

as 33 iS6 ,2o3? 

juliene dara ente? 

tTTT tttttT? 



dra dhara enta? 

: #Ft SPT TT^rTT? 



'■* How much is the sari? 

^t ? TTTft? 


ir<$ s° §5^7^? 

sari ka dam kitana hai? 

^FT f%?FTT |? 


fr&$tit5uS e ^5‘! 

sadita dara baccor? 

Ttrftcrr ^nfrr? 



£S<b £>cyex> 

Joining Words 


316. 

!s3 

pena 

’FTT 


'-►&)Sd&o 

mariyu 



o^O(S 

‘"♦And 

% 


275 

aur 

'“►Sffr 



unde 

\J»T% 

317. 

tJoD'S asS oS<£ asascS3S5 

bhlnrav ani lalita ahadi sedder 

srf^ st§# 


&>6c&u5a8 a)S°o/«9ort<S3? r> ^Cb 

bhlnrav mariyu teja bajar/angadi vellaru 

^TF/sptft d oooii^ 


|)So o^<5 <io<5 oS^3o6’ &x° <5 sSj^.sS’ 

^♦Bheem Rao and Lalitha went to the market 

sfrfT % 5rf%tT ts S 5 TTTfe 


IpSo o^5 275 oaej” arsy=5 rtcSj 

bhlm rav aur lalita bazar gaye 

TM sfk rdRid | ^fTT TO 


1)oa*5 ©3 o5<3 Sy^&oo <$r=^5 

bhlnrav ani lalita hatum sotter 

3ri?r dPldl ^TZJT7ft%7 

318. 

es& 3o5 r^,o 

am bassut set pandl kottam 

TOT TO TOTOT #TO 


'“♦So&u $■£)£ 

memu bassulo vellT phajlu teccamu 

idj dhy-ll dooc*l ’-ho od, rf^TTJ 


t)3o6" S so5 <io5 g”6" 

'“♦We went by bus and brought some fruit 

■ft Wd % 3TC ?HT lj>d 


£p5o §*5 aStii rtcSo 275 $5 ^65 £5 cpcSj 

ham log bas se gaye aur phal kharTd kar laye 

♦■►to "fnr to n to sftr to ^k tot 


cSjocSjo^ a3^ £r=<5^o ©3 £>0(30(5 5<§^o 

momot basne sottom ani panding tattom 

uitfld cfF hItTiu srfr wft^i toft 
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319. 


toteda / toted 

tff%3T / dlrU 


‘-*<§£3' 

leda 

Hdl 


L5 

‘-►Or 

#7 


dir° 

ya 

wifT 



ter 

%7 

320. 

?j°^)5 §^(5 3 o"3o <b;5 &u°5 

ramak tod te rami ena varad 

cfR ^ TjfJr ttttt 


^ a'&u sScy 5 o°3o o'SSik^ 

ramu leda rami ravaccu 



ct”5jl> L5 o*£o S>S 3§ SSi 

'“►Ramu or Rami will likely come 

trj #7 Trfir f^r 4^ 


C7=Sjo dSj° iT=£u escSjoil 

ramu ya rami ayeiige 

^tp 5 ^rr Tiirr snint 


ct”5jl> 35 o*£o 35 z°d5 

ramu ter rami ter vanir 

7RJ %7 Tjfrr %r dlRT 

321. 

saerSlzdS &o5 

amd bassut t5dinte atot seren vand 

bFP? THpr rfriwt STR^ 7^ TRTj 


'“*ss3;5j 

atanu bassu dvara leda ato dvara vellavaccu 

^d'J RJ SKI Hsi *ildl SKI dcooSd^ 


b^SiS 5*Sa5^5S2?S^ 

‘“►Fie will go by bus or by auto 

?Ft R<*| 4t cf 7PT %7 cf sflil 


5lr° so5 dir° esS" 6 ^ s°S3rr° 

vah bas ya ato se jaega 

5FT 7TT 3TTSt t ^TTTTTT 


<3*5 a3^ 35 es£T3 35 a°;Sr»5 

vor basne ter atote ter danur 

^t %7 3tlftt %T ^PJT 

322. 

esascS <£;5 SP5 <2 3 &c2o§s3;5 

ahadi tana kor ena kayyelena summur 

ST^itTPTT^TTTTT+^^HI 


^838S°5 &ocS §*<5 s§£3^£a}d&>§\>cS 

bajar nundi kodi leda cepalu tTsukondi 

=F5rp" 'jafs =tlR <4 si H't'j rfl+^ctiiaR 


§Sj £5 ^3^.6" 3 al^S L5 J>¥ 

‘■* From the market buy chicken or fish 

tPT rr rn% t f%#T #7 PfSf 


srs'5 'Si &x>& dSj° s ^Sff 6 

bazar se murgT ya machali kharldo 

^*^MK % TJfff TT^T ^ftfT 


Sj 6 &u&>^§'535 ^5^35 cSj3 

hatumna kor ter rrink ter yeta 

1 4ttT %r rff^r %r ifrTT 






323. 

es 

a yapud 

3TT RJ? 



nadu 

Rf 


36" 

^♦That 



§ 

ki 

'-♦ft 


4 

kJ 

tt 

324. 

^cOOtS^S cOcO^OcO^ 

ramak isandki sesanansar 



^a"J5aj a5e£2j3&)^<=3o2r’^&> 

ramu ceptunnadu atanu veljutunnadu 

^pj %5wrj 3Pt5 475^^rrf 


o^2po g5tioiJo5 36" ly° g5 (tgoft 

'“♦Ramu is saying that he is going 

rj nftT ti ft itt 


d^Sjo 4&° dSr 6 !^ § sr dSr 6 !^ 

ramu kah raha hai ki vah ja raha hai 

W 7T5 W TfT f ft 'SfT % 


u°&x> %oM5 ZioifS 4 3*5 froMS SjoS^S 

ramu injer mantor ki vor sonjer mantor 

TPJ ^75tr TFTcfr7 $t 4 k fflH41 4 Hdl < 

325. 

u°&)§ go3o<5 § &)£S &>o5 <2£i5 

ramak intend ki dukan band eddin 

ft 5R? Ttf^T 


^a"J5aj esttr^di) di)S”£3o aoi^^oiS 

ramu annadu dukanam band undi 

tpj stwrf ^ww ^rf% 


o“cSjo (-3 36" 3 ^oj <j“(0 S*(0 

'“♦Ramu said that the shop was closed 

TR Is ? S1TT •4T 5 T +41 fd 


cr=Soo 5 4Sr 6 4 3 j^S”S ao& 2ro4£ 

ramu ne kaha ki dukan band hut 

'-♦TPJ t ft ffRT t? ft 


o^2po 4 3j4S sjo 5 es3 

ramu ittor kJ dukan band ata 

TPJ SrftT tt 3tRT 

326. 

esS es2y^<S §5ri<S 235 

an amnad intan ki veged varen 

3TR 3TW 1TRR ft? tt§" ttT 


'“♦3;5j as3s4 essr^&i <5£) 4 p> 3 S6fl o^3j 

nenu ataniki annanu nenu repu kuda tirigi ranu 

^ ^ i RRRi < 1 ^ 


a S'* IT 2j^5o 36" aliT’; 6" 45o &35 SjSSj *5° 

Q OO 

U M told him that 1 cannot come again tomorrow 

t ItT t spRT RKt 


3oo3 31; 4& 6 43 j 4§" 25 tSly^es tS&r’rr’ 

mainne usse kaha ki mai kal phir nahi a saktiga 

^*#4 M 47fT ft # far ^T# 3TT ^FTT 


33^ <3*5 gffS 4 33^ srfi 3 o 3 sydfio 2)5*5 

nanna von itton kd nanna nadi unde vaya pardn 

rraT 4 pt Ttrtr tt rraT rnf% ^rl" ttpt 

327. 

es&sf 2id3 

aduh sati 

3T 


^*aso&>rS&> 

andu koraku 



<35 $5*5 

^♦Therefore 

%7 4il r 


g252 

isalie 

^^Pih 


as35 >6 

aden sati 

3T^T T\ ifd 
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328. es&o^sir £5^ 

SoSoS 

‘“♦esn^iDS £T=er= ss&Stf &o<S eso£b 
&£&> £>o& 

Spo^SS" $1*6" IpkiS' tfTtoofi* 

&5 §* z>Zru5 sjly’l) oA gSCib eslo sfroSj™ 
<2*5 arcSo So^tS «s<35 £>o<3 q §?5 


amnuli karv eddin. aduli sati 
mamdik tindend 

ataniki cala akaliga unde andu koraku 
atanu mamidi pandu tinnadu 

‘-♦He was very hungry therefore he ate the mango 

us ko bahut bhukh lag! isalie usneam khaya 
von bay karvasta aden sati marka pandi tittdr 


3T^ ^ ITf|TTI ST^ 
frlHcT'-K 

StrlRRi ^PTT SHI+Rpll 3PTI ^tTf 
srfpj rnfhR maf 

rff ttft ^7 nffr ttj: ^ ^jjt 

1 -*37T rrfpr ^ tpff s+tPt u stnr ’mrr 


329. er&>£ go3 

tanuh inte 



endukante 


Ss°5 

^♦Because 

R + H 


kyonki 

^wff% 

sr 631 

baritteke 

dlRxi^i 

330. asS asoaJ'S^S &=&>£ go3 £5^ <23(5 

an amba tinen tanuh inte karv ered 

3TR 3RT f^R- TTTf? ^ ^ TT^ 

'-►3;5j dodSjgo'S assart 

nenu annam tinnaledu endukante akaliga ledu 

fpj sr^nr Pm St'5 tra^+Hct su+P hi i % 

so &5 &s£> Ss”5 a sy5 £r=o^ 

‘■♦I did not eat food because 1 was not hungry 

ft ft? trrc Is tp- R+ih n; ^tpt ttpr ftPr 

7k>o3 gp;p Sip spcSp §*§3^ &p4 > o5 Sip Sip $ 

mainne khana nahl khaya kyonki bhukh lag nahl rahl thl 

'SMI d^l <s||<tl WfR. r|^| ?ft 

33^ O'S™ S^§ sra31 

nanna gato tinmaki baritteke karvasmaki 

traT trnfr RattRi aipTt+ +4wtlRi 



331. &&>§3o(5 &=&£ go3 

Q 

6C)S aso3oi5 

SS)3Sj SSj^ ^iLT’di) <bo&) SoSb 
ssScSj S^SoU 6 60 ^ 
tr° Sr^ So Ss° 5 Sr° s° 5 <bo^ 

Socip &y ct° ^5^ g 6 ^ c$j gr 

£*5 ;y&S sra31 £*5 Rfhori^ &><3^5 


amd an kuduktend tanuh inte 
raggad andend 
atanu nannu kottadu endu kante 
atanu kopanlo unde 

‘-►He hit me because he was angry 

usne mujhe mara kyonki vah krbdh me tha 
vor nakun pator baritteke vor songne mattor 


3 ^ 3 ^ 

TWITS' SHdHd 

% ^tfTf rr?f| 

4l L M~l 

ff jft tom ft 4ft M 

Tjir *tft wff% w, sPfsr if m 

4fT HI JH MldP. 4lPrl+^KTfftT +4 tT|< 


332. 

§cS§§ 5)£o<5 esS^ifj &=&>£ go3 

kidikik pusut ansad tanuh inte 

’JJJrT 3T^R 7TT5^ ^ 


o5°cS o$C5^ 3oc05 

vana varsa nansad 

TFTTWf^R 


*+ §S3§lbg ebo<2> <bo<3j go^ Sdo S^dort SSjoS 

kitiki petti undi endu kante varsam joruga vastundi 

RiP-Ri Tf| trtfj i 


& 3oS® gS SfS £>5°5 %£ ;yS (SsoS 7y£>S) 

'“►The window is closed because it was raining heavily 

STT'HlW Pl + IH ^TRT^RprrlfMf 


|)c£§ adSly I^S^- sg^Sti Sty dlr° <f> 

khirakt band hai kyonki zor se varsa ho rahT thi 

‘-►Pst.dll ^ t 441 Pb #?■ Tf wf ff- 7# # 


5(3^. syfiS^ Suod ar631 £^3 S£> ;yS5 Suod 

kidki vatsi manta baritteke jorte pir vaser manta 

fWR> 4 tRd 444T 41 Prlli ^sfpf fp - 4T7P TpTFTT 

333. 

Scr’S £>eb... a,ST°3o 

moka patte ... okovela 

7ff4T 1 T| III 31141 Shi 


'-♦&,£.. 

oka . . . vela 

4141 1 1 1 4"l l 


g5---as 

If...then 



sstfS ••• eT 6 

agar ... to 

^srrp-... TfT 


"Sjodai 

mokarteke 

nl'tiHi 

334. 

a,tr3o tySoS S3 o'So'SSiS 

oko vela ramak vatte rami sesad 

3^ %7TT 7TiT4t TTfir 


‘-♦a,£5o o°Sjj S]i 

oka vela ramu vaste rami vejlutadi 

#4T %rrr THJ TTft' loo'cdVfil 


g5 tySo gSo^ 3S ty£o 3S S* 

'“♦If Ramu comes then Rami will go 

S'-b <1^ °hHi <|R f^r^ft 


asrtS tySo esciSorr’ eT 6 ty£o sySfi 

agar ramu ayega to rami jaegT 

^3TTR TPJ snirrTT ?fr Tlfir *\ 1 


ajodai tySo sySl ty£o crdSoS 

mokarteke ramu vateke rami dayar 

41+1+ TPJ 4T4% ^TpT 4T4T 
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335. £3 &5j ifSSoS 

g6" <5oS <3S Ij“ sS’TisS’36" 
©tfS Scp 2r^)4€ 5^ SHr 0 ffirr 
3 jo £31 S 5 sy 31 S?5 ^>608*5 


oko vela vana vatte amd boksand 
oka vela varsam vaste atanu tadustadu 

If it rains then he will get wet 

agar varsa hui to vah bhlgega 
mokarteke pir vateke vor purantdr 


3Tf^%^TTRT^’3TT^d'|^'HH^ 

Sil'M dl 1 d^fr? d<-d 3T?PJ <1 std is 
‘S’Ti TS ^7T 

*tl+?+ f^ - dTd% ^fr 


336. a,§’5o^§oj§’S)S ss0 rtdSS 

'“►sc&'SoS&TSSS 

gS d£oj° fi* 3S c£or°3<S ©aS Sj^SS 

©tfS <5oS j £r > g§!>”S 5* set) S£tu£*7^ 

o 

ajosai sao^’So&^.a, 3c2o^ c2oSo© 


oko vela saikilut sedde jaldi gadisati 
oka vela nlvu saikil to vellute tondara ceru taru 

‘■♦If you go by cycle then you will arrive sooner 
agar turn saikil se jaoge to jaldi pahucoge 
mokarteke nimme seykalte sotteke veyne yevanti 


3?!^ I ■'iRdfrl 

Sil'M dl I ■ftdj TlRi'l <ff doocfirl r| |rl^v I %?7 r| | <. 
SHl ^ Y ki "I 30. =1 <^r|V. 

'-♦SPR *f ^T3ffrf tff 4'gd|r) 

*il'ti<T+ R*-d ?ffrt% d'-d d^mPf 


337. S$)<5 ... S3 

epud ... a yapud 

TT^?- Ill STTinp- 

1 -*s£rj>&>... es£rj>& 

eppudu ... appudu 

^ 111 ^ 

as-* * as 

^When...then 

..%TT 

ajS ■•■ 8S 

jab ...tab 

... trt 

atii^... ©ti^ 

baske ... aske 

dt-+ 111 3t7% 

338. & s£)<5 as$)(5 &>o s3”§ k>£§ 

nl epud amba kotte apud malla baki sisat 

TT^- 3RT ^?f% 3TJ5- TT^TT ^Tf% f^TTT 

'-♦&£) s£rj>& asS^o elli 

nivu eppudu annam teste appudu 

sr^Pf STCJf 


nenu dabbulistanu 

tpj ^f^FfTTiJ 

aS d£oj° SoS & £r><S aS so SiS~b 

'“►When you bring the food then 1 will pay 

^ fahT ■? ’Jr? %>T it h" 

asS &)Sj sir iyer=S(1 :> Sj^rr 1 

jab turn khana laoge tab mai paisa duga 

fff ^FTT TTT^Rt TT^- ^ %T ffTT 

saj^ eiS^. n^S'” £31 ©ti^. SS^ ffjloS SoS^S 

nimme baske gato tatteke aske nanna kottang slnton 




339. 

rS sa aj v cSjj a 0 ° ^ 

vana vatte pa mu varsa 

TFTT^tTTJ WT 


Sdo & 6 li esSryd) £p&x>ex> Sdjcoj 

eppudu varsam kuriste appudu pamulu vastayi 

TTOJf ^ifjr '<$ P>H st 1 ^ TPjrjd^-rllR 


3S 36 " <5oS <35lr^§^ SSo 

►■♦When it rains then snakes come 

%^T TZ ^7T t^T W 


&£ Scr Z?^bly> SS fr’is 6 3S37r° 

jab varsa hot! hai tab sapo nikalte hai 

wr frrft | ^ 5#fr f 


so7o^_ S5 sy’3'3 dc55^_ sy’odo^ 

baske pir vateke aske tarask vantang 

3Tf%?T0Rr dlHd'JI 

340. 

cdo^)(!^ e^) ^ cOcdS 

epud pod kurite apud kenvai sesar 

TT^g- 3TJ¥ 


&J T 5 So§& es£rj>& 

eppudu suryudu vastadu appudu 




polalaku vellutaru 

H 1 M 1 H $ qoocO <11* 


as & ssaas as <3dsb a* &x° a 

►■♦When the sun rises then they go to the field 

%r=r ^ 7PT ^"■s 


asS Sj^ddF &t6erlj^, 6S~S>$5 "Sj spell j» 

jab suraj uthata hai, tab ve khet me jate hai 

^tt |, TT^r % %tt if *tfT t 


£0(O£j_ S^S <0<0d&oS 6S(0^j_ oP a P“O^S 

baske podd pesiyanta aske vavte danter 

Tf7% T’f^RTTT 3t7% dM%T 

341. 

da 

gani 



'-►5 o s 

kani 

+iR 


m6^ 

'-►But 



3§S 

lekin 



a© 

bati 


342. 

esS &S<5 tfa'ScEo IT ^ 1 esS^S 

an kavad taptan gani key lopa ansad 

SfFr 47^ rTTJrpf 7 |i% rftrr SFR 


►■♦3Sj dew^S^Sj 5°3 U'^ 0 S3 S®Sa doS 

nenu talupu vesanu kani tallam cevi lopala undi 

Thj %srpj riiraoitt %f% Hindi ^tf% 


a §^5 a s®5 anS" a s 3°s gsas 

►■♦1 closed the door but the key was inside 

^ 'td'lT-i ^ ftT ^ ^PT "S7T ^ 


ajolS do^sp aoS §dSj° il§S cpSi esodS <f> 

mainne darvaza band kiya lekin cab! andarthl 

d 7<n 1 yt 1 a? RtM 1 HRid ■dl'fi 3RP «ff 


SS^ s°S51Sif*S a© &I 08 S 5°&z 

nanna kavad kehton bati kunji roppo matta 

+^a'n ttR fTrf^r 7t°fr tt^tt 
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343. 


344. 


as& Sgo3oi5 <*)£) S3 Soi5 

©a as^^&> s°S o'sS&i 

Sj^T) 5 "so £>S SSo", anS" (35 ^6" S5) 

33^ SSr 6 "3 j es3ot7°" 3§5 S&° $b-° esdSy° 
3*5 VS" gef 5 a© ;ydS^§ 

a5^ aj C )S 4^" d&3^ 

cSS j o 3“OJ> ft)“S j u U“O^J 4Sj 

a §5^ Su^ a 3 * 06 " <^5^. SS5 

3) &n>(!j) SeT" JHr’ 3§5 3°do £lr° her 

irS 3oS^S as 45 3S*S 


amd varsat intend gani vare tend 
atanu vasta ani annadu kani raledu 

'“►He said "I will come", but did not come 

usne kaha "mai auiiga" lekin vah nahl aya 
vor "vaka" ittor bati vaymaki 

an pal usat gani kal Linen 
nenu palu tragutanu kani sarayi traganu 
'-►I drink milk but I don't drink liquor 
mai dudh pita hu lekin daru nahT pita 
nanna pal unton bati kal unon 


3TT^^T 

3 W 5 mr?rT 3tf^ srarf rt% 

TT? "tt f%^T fs S -114 =ti*H 

'“►^FT "# 3T1W" ^rf^T ^ Tjff 3TPTT 

^ftT "^TRT" ?rftT dh-wRi 

3TR TFT 3W ^ 

^TpMH.lRl TFFf 
P tv £\(L p *-<*< Pi =ti j 

^sr T fr?TT f %f^T ^ ^rff %TT 

■T^IT ’TFT ini']H 5rf?t ^ 


1 to6<^3°£o Sbcyej ^So°rii5oo 

Possessive Pronouns 

^sFildNcb ^ j<HI<H ■ 

345. es<5b as3o 43 

amd ame kike 

3TT^3TTT^t% 


itanu ma kumarudu 

^JtTTfnTT^f 

(StO £2c0 £3oS<^ w ^ 

'“♦This is our son 

f%fT TtT 3tRT TTR 

C&&” b*&y=u° Sts’1 t° 

yah hamara beta hai 


H>5 by=S5 s°o& 

ver mavor kandi 

%T ttld H' ’TiHR 

346. gS esSo 4"§ 

ivr ame kike 


‘“►Sdo Sj^&Sj^Sooj 

vlru ma kumarulu 

-tl^ :-'l -T*tHH 

£)tO £5<5^ Q3&5 w O«0 

These are our sons 

■ftrr srrr str^" Ttiir 

cSj Sr=Sr=3 S'&lr” 

ye hamate bete hai 


1)5 &p&5 S”o35 

vlr mavur kandir 

fh - TtTfT Tmaflr 







347. 

id ame komma 

^■3Trr#nTT 

&y= &t=6j6j 

Tme ma kuturu 

■fit JTT f>rp? 

<55 g5 as 55 cs°i:5 

'“♦This is our daughter 

fpT ITfT 3fT4T Slit 

c&&“ 2r=sSj'=& 3s5lr° 

yah hamarf betf hai 

ipnft t 

g<5 Slr’SStxS 

id mava pedi 

^ Uldl 

348. gcj” as3o ?r&>5>§ 

ida ame komasik 

3TTT #qf^Ri 

'-► i)So &y= &t=6j6j oj 

vfru ma kuturulu 

4T 'f 5^5 

<S5 es5 es55 cs°&>5^ 

'“♦ These are our daughters 

P?T 3IK strt 

cSj 5p tipiS S63dSj°|j' 

ye hamare betiya hai 

'■*% iprft ^tt f 

g5 &r=&o5~b&o5 

iv mavang peking 

^ 4tPt Tfi^r 

349. g<5b ©3 Si 

imd ane ktke 

^3TTT#[% 

fy 5 &>Sxr , do& 

itanu na kumarudu 

4T -t.ni>.f 

<5(0 gto c5) S ° 5 

'“♦This is my son 

f^Tf $t1 ^TFT 

dfioSb'Sjy 3&p|r° 

yah mera beta hai 

*TTT <4dl % 

H>5 ^S5 s°o& 

ver navor kandi 

ptrPP +mR 

350. ©3 SIS' ^^5 

ivr ane klkel enner 

^ stp tt^: 

^*l)do ^T’&Sj^doaj 

vfru na kumarulu 

3k ^TTfrmTJ 

(ScO as5 c5) to”oiO 

^ These are my sons 

dl t| d 1 t 4pr 

cSjcLkS 3f> It 1 

ye mere bete hai 


1)5 s°$)5 5°o<35 

vfr navur kandir 


351. g<5 as3 SPSj^ 

id ane komma 

^■3T7T^rnTT 

^ 4«3o fy 5 &t=&)6j 

ime na kuturu 

Pr aT ffrp? 

<55 g5"2o cr“d)5 

'“♦This is my daughter 

fPr i>4T s \i< 

d&5^'3j6 3s5lr° 

yah merf bet! hai 


g5 (O j c5 »)5 

id nava pedi 

1>4 4T4T 41% 


81 




Kolami *"► English 

^ ffMt 

82 

naoflbi iro£> ffod 

n 

Telugu Hindi Kolami 

3iti4i ■*nr§ 



352. es3o tT&>5>§ 

ida ame komasik 

^T3TTT+mRl4> 

t)&^ ^ &r=<3bdoa} 

vNlu na kuturulu 

41 coca 

<45 as6"2o cf’&S^ 

1 “ > These are my daughters 

stp-# 

cSj c$j< 5 g3s3dSr°lr° 

ye mere betiya hai 

♦*% ift 5rfc?TT f 

23oS cO u o$0(^ 

iv navang peking 


353. g<5b es3 I'S 

imd ane kfke 


'"►W& es^S &>£j-do& 

itanu atani kumarudu 


(2)cO £2c0 oJ"°tO 

'“♦This is his son 

f^T f|*r ’TFT 

dSoIj” 6^^ 

yah uska beta hai 

^TTT iRT | 

H>5 ^S°5 s°o& 

ver vonor kandi 


354. gS eslo^ I'S!)’ 

ivr amne klkel 


'-*t)do %$££> &)&y , &ex> 

vfru atani kumarulu 

^h?7 sraf^ fTTRTj 

<45 &5 &^5 ^r>o5 

'“♦These are his sons 

rfl -hi 3fPt ffitl TTPT 

cSj 65^. Seblr° 

ye uske bete hai 


I )5 ^5 s°o£5 

vfr voner kandir 


355. ©3 

id ane komma 

^■3Trr^rnTT 

1 ”*4«3o es^S &t=6j6j 

Tme atani kOturu 

^ SidPi 

<55 g5 §j^5 s'&S 

♦■♦This is his daughter 

1%fT "SIT f|?T 3TTT 

d&&” ^54 g3s5lr° 

yah usakJ betT hai 



id vona pedi 

If?' 4TTT 41% 



356. %cr SP5J55 

ida amne komasik 

ST^" TI k| RH 

&r=&)6joj 

vtllu atani kuturulu 

41 coca <H<lf4 fjtTTtJ 

65 as<5 &^5 cr&>5^ 

'-►These are his daughters 

ftTT 3tR f^H" ^TT'f 

dSo 554 i$S3dST°lr° 

ye usakt betiya hai 


gS 5 s 5 oft 13 Soft 

iv vonang peking 

ST TtTT TflKT 

357. es<5b es<53 I'S 

amd adne kike 

3TTT3TT%^[% 

►"►geSSo &Sc3o &Sxr , do& 

itanu a me kumarudu 

ST^ stlT fTTSf 

<55 g5 5r=5 t^S 

'“►This is her son 

i%fT TFT TTT 

d3o&” 5^^ sj>&r~&= 

yah uska beta hai 

TTTT | 

35 e^S”5 s°o<5 

ver tanor kandi 

%T TRU TTTft 

358. gS esSo^ I'Sli’ 

ivr amne klkel 


&do as^S ^Sj^dooj 

vfru atani kumarulu 

#>7 3f?rf^ fTTRTJ 

£)(0 £5<5^ qJ~°& cb"°Oc0 

'“►These are her sons 

■ftrr 3(R *TFT 

cSj 55^. 51b 1r° 

ye uske bete hai 


1)5 e^35 S”o<35 

vfr taner kandir 

+hRt 

359. g<5 as3o^ §”5 j^ 

id amne komma 

IT3T#^rnTT 

ase^S &r=&)6j 

Ime atani kuturu 

SidR 

55 g5 5 p5 £^55 

'“►This is her daughter 

1%?T TtT 3T2T 

dSolj” 554 Ss5lr° 

yah usakt bett hai 


g6 ^51)5 

id tana pedi 

ST <TRT Tf% 

360. gty= asS^ SP&ifeS 

ida adne komasik 

^rsrt+'mRl+ 

^ i>&^ eslu &>553a) 

vNlu a me kumartelu 

41 coo) itTFT 'Jt-irf'J 

65 as5 5 p5 cp&>5^ 

'-►These are her daughters 

'€T 3 t ttt^t si id 

cSj 554 s5s3dSy°1r° 

ye usakt betiya hai 

itf^TT f 

23oS €j v cSof) 

iv tanang peking 

STTTTTTTflKT 


83 



S’eji) ^ Otorta 

Kolami English 

^ ffMt 

84 

naoflbi iro£> ffod 

n 

Telugu Hindi Kolami 

3iti4i ■*nr§ 



361. 

imd ivre kike 

s«t 4>l%> 

b& &>&y=&&) 

itanu vfri kumarudu 

^Tj€rfTf4TRf 

(StO £2cO w ^ 

►This is their (near) son 

f%?T TtT %T HR 

d3o&“ giT^ 

yah inka beta hai 


35 t)5”5 S°o& 

ver vfror kandi 

4- 4i-T r ii'it-: 

362. ssjS, S‘§^’ 63^5 

ivr avre kTkel enner 

w 3ft 

*+b& b$£ &>&y=&)co 

vfru villa kumarulu 

4)<? 4100 r/j 1 <J<4 1 

(*)cO Q3& cb"°Oc0 

^These are their (near) sons 

4k 3flT %T Hk 

c3o glS^. aT° 

ye inke bete hai 


1)51)35 s°oiS5 

vir virer kandir 

4k4fkTMf%T 

363. g<5 ST&J^ 

id idne komma 


'“* 4«3o 1)6 

Tme vTri kuturu 

fit 4tf4 

65 g5 <35 G'd)5 

'“►This is their (near) daughter 

fkr trrr 4r si4f 

dSoIk g5§ 3s5'|r° 

yah inakf beti hai 

sd'fl 44?l 1) 

g<5 b6~b& 

id vfra pedi 

vx 4kt 41% 

364. gtS'gS SP&ifcS 

ida ivre komasik 

TTTTT#fTf4T 

'“►t)^, 1)#^ &>&>dex> 

vfNu, villa kumartelu 

41cooO, 41 cog6| 

65 as5 35 cr , d)5^ 

►■►These are their (near) daughters 

4k 3tTC4TTTk 

c3o g3j,_ 3fi3dSj°|T' 

ye inke betiya hai 


gS !)6o53)§o5 

iv virang peking 

^T4tkTTl%rT 



365. 

g<5b asS Si 

Q O' 

imd avre kfke 

TTT3Tt#f% 


oSojS^ &>SxT’do& 

itanu vari yokka kumarudu 

^ ^rft fTTRf 


<5(0 S3(0 3 5 c j ° 5 

'“♦This is their (far) son 

f^TT ^TFT 


d5oIr° ebiT’k 

yah unka beta hai 

rJTTT %TT | 


35 &«5°5 s°o& 

ver uror kandi 

TTTftT'TiMil 

366. 

as35 d*615 

ivr avrer po raker 

^3T%THl<V 


'■* t)&£ olOoS^. ^Sj^dooo 

vfllu valla yokka kumarulu 

41coc* q Icocfil -Ml1 


3(0 &35 35 c j-0(0 

^These are their (far) sons 

3ITT *i m 


cSo £3^. S&Tj” 

ye unke bete hai 



1)5 6*35 s°o&5 

vtr urer kandir 

-fl- T.I-IN- 

367. 

as3 ST&j^ 

id avre komma 

?T3Tt^ITiTT 


y “*4«3o JFS63oi)&k Sr s &do 

Tme variyokka kffturu 

fir diRdijii 


65 g535 c^d)5 

'“►This is their (far) daughter 

f%TT ITT %T siir 


c&&° e&5S 3s5lr° 

yah unakt betf hai 



g6 a«6lb<3 

id ura pedi 

V 1 *-) ft 

368. 

gsFesg §”&>5>5 

ida avre komasik 

TTT art #fTiw 


'-► &&£ <3ooS^ &>&)lex) 

vfllu valla yokka kumartelu 

41raci q icooSI q|^]l Jrirfo^ 


35 es5 35 cr , d)5 ( ^ 

^These are their (far) daughters 

ftTT 3tR fT TRTf 


dSo 63^. 3fi3dSj T, '|r° 

ye unke betiya hai 

'-*% TTf% tf^rr f 


g5 &«3o< £ )1b§o< £ ) 

ivurang peking 
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1 rtotoeoi 

Time 


369. esS go 

an indi mud galsat 

STR^rft ip- JIHHd 

1 -*3;Sj g£nj>& 

nenu ippudu caduvutunnanu 


(3"° oD o^<5j 

'“♦Now 1 am reading 


©sD^o £><p C3SX 6 £r=tr= 

abhl mai padh raha hu 

'“►snft ^ TO TfT f 

33^ gol §S>£> skoeT'S 

nanna ilike vaci laser manton 

^mT t% #FtT *Hd~M 

370. g<S3o<5 oiosS 5°H5 

idtend pahlii toted 


^©<£&3tb^o&>g£rj> &>«§&> 

atanu ceppindu ippudu ledu 

3PPJ H^dg R’JfRJ 

Jj^TxS, ";t’6’ 3"!'' 

'“♦He said, "Not now!" 

tt?, "dli ^ft!" 

"eslp 5 Jj^ 5!" a^er 5 

"abhl nahin!" usne bola 

^"sTTfr q^t!" 

^SS^S/'golfeS!" 

—° CO 

vor vehtor, "inkesille!" 

•TR dsyfl7, "'t% Rt"^!" 

371. 4£&y , & 

I mat tiryani sennad 

fw Rt|?R ^4 

'-► 4« i^S ©tr^eS 

T sari tiryani velludamu 

f rtP - Ph-iiftl %t53pTPj 

& 5 |) So 3 £ ^ ff &r> s & 

'“♦This time let's go to Tiryani 

f^rlR^RT^frj Rdi'fl 

g5 ar£> so^3 s°cloo(1 

is bar tiryani jayehge 

WR ^T^r 

dfg 8o^3 crg^ - 

id joka tiryani dakat 

T? RMlR '3TRT2T 

372. £s§iD &i53 SoSoiS 

paiilni bassut udsa nansand 

^TT tRTTR- 

*“♦ g£pj>S siSo^U 6 &r=6d^oix>^& 

ippude bassulo kOrcuntunadu 

R^t^fr^dedig 

3dT 3* It* g5 Mot*) g5 & eo5 

'■*Right now he is sitting in the bus 

ts TT ift RT ft PRl RT ^ RT 

©t) a)5"3j 2<3F=Ir° 

abhl vah bas me baitha hai 

^STTfr w «FT TT %T t 

go"§5 s)5^rt *5^5 5 joS^6" 

iriken basnaga uccer mantbr 

3%PT ^t^TT ^Tp - *Hd'lT 






373. SosSSos&sSsp&S'dfiS 

paiihi pahnTni devapur seddin 


<3^^p5' 3 %^o£> 

ippudu-ippude devapur vellindi 

54TTT dRooi'dR 

aj5 S” khoS & <35£r’6' 

^ Just now she went to Devapur 


es|)-es|) tfcso" 5 

abht-abhT vah devapur gayl 

wsnft-anft «n[ tpft 

gol-golS kK| 

inke-inken devapur sotta 

f%-i%4 4T4T 

374. asi5 go©5 £>o^S ^(5 3 jo 

ad inttin pahnini tod malla 

3R ^HplH 

‘“►es^o asS^£) %£j&j s§£b Sa^^S 

ame annadi ippudu ledu tarvata 

arm 3raf% %5'ddirll 

&!b§, 3°, <S&>5" 

'“♦She said, "Not right now, later" 

%ft ^•s, "*1 Id Tf, <^d<" 

"est) 5 Sj^5, st5 3j!" 5&° £®f) 

"abhl nahln, bad me!" vah bolt 

Tff, srn? 7T!" ^ ^fr# 

©5 geS, "go'IS 53, 5jo" 

—° CO CO 

ad itta, "iliken sille, malla" 

ap? sti i, Rt^l, h' r ' Y i" 

375. £o£&j-§ tf©<5 

parihiduk ta gattir 

?TT ^TfrR: 

^ gS^iS S$6So £)3o S^&>? 

ippati varaku emi cesaru? 

47^ Tift- %srrp? 

ssS &x° S” d£oj° <55? 

'“♦Up to now what have you done? 

apt 7 %t 4TS f 77? 

©5 5§ esly^ 5°§ SdS J°? 

ab tak apne kya kiya? 

^3T^-?T^ arm WT f^TT? 

golSfl a5<5 Ss? 

ifike veri batal kfti? 

7% dP. drM 'FIR? 

376. J)£)<5 S$©<5 

epud vattir 



eppudu vaccaru? 


35 &S d£oj° es<5 S5o? 

'“►When did you all come? 

%T Rs ^ atPT diH? 

ss5 S®5 ac&j? 

ap log kab aye? 

^STTT 3TT7T? 

83$^. Z°®£>7 

baske vatit? 

47% d iRi? 

377. ©^<S-es£)<S 3 oj<5'S>3©oo 

apud-apud railut sesatum 

3TJ?--3rj?- t^T Tp^tT 

^ ©&}>&> ©Syy&j3ex)§® disTSSjo 

appudu appudu railuto veltamu 

ap^jf ST^Jf 4 cod PJ 

55o|j5o^ 5 ff S'&S 

w Sometimes we go by train 

■HU Jt-H %t %T % %T 

Slp-Slp £r=5o (S®5)35 rr’d'S s^ellr 0 

kabht-kabhT ham (log) rel gad! se jate hai 

IpT (%%ff) TTT^t % 4TT% I 

<5ii SToeJ*o 

baske-basken relte dantom 

47%-47%4 %% 4 M <11 h 
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378. 

esS 5®^ ^eerfyS 

an roj Trod sat 

str fr^r tfr^TTT 


‘-♦TSSj §© 5*as 

nenu prati rdju snanam cestanu 



© st5 3d 

1 ”*l have a bath daily 

tT 3T din 


£r=5 <35 S”^5 £t=<j^ 

mai har din snan karata hu 

'-►# f^T ^fFT WsU f 


55^ 5*s! c&s5 djotfo5*5 

nanna roj i yertunganton 

TOTTtfSr^rtjrHrfM 

379. 

esS §”© ©3 SiS 

an tolli tana pani kalsani ansat 

3TR tfrfwT rpTT Tf^ °M H Pi 3RT7T 


^ tScSj d&<25c<5oo cSjocS cOS TS^sTcS ^cO“^c5j 

nenu udayam nundi pani cestune unnanu 

Tpj ^rf% i rf^ TOp tor; 


a <35i 56^0(5 5o5 &5’2u°fl^o5 

‘-►I am working since this morning 

T* fbr RT?T f%R *t iPPl 


"2o SoSS^'S s°So S5 5 Sir 6 Zru™ 

mai subeh se kam kar raha hu 

t WT ^ T^T f 


55^ Slj.iSS' 5”5i §35 5 jo5*5 

nanna sakkedal kam kiser manton 

TOT Hit^H RTR#TO RaH 

380. 

s£)<5 as& a§!> ascSS 3oi5 

epud amd jib adgip sand 

TT^g-3TT^^3tf^4|H TTTR- 


w SoSi)& as©Sj s§Si) cS&^er , & 

ellapudu atanu jipu nadputadu 



|y° esI^S 3j)5^ cS 8§5 

'“♦He always drives the jeep 

ft 3tnror fro ? ^fhr 


52r° £t=5j 3” e§5 iSe^el It 0 

vah hamesha jTp calate hai 

iprm *fk ^rm" | 


ffltj^.55 5*5 a§5 Sip<3o5*£T 

baskegir vor jib pudantor 

•R+ft) < ^fTT *ft=T ‘jR til < 


I Q£a&> (iodd s'uixx)) 

Eating (Verb Tenses) 

3sTRT (fth'MT cpra) H 

381. asSSj^SocSSi 5 &Z>5 

an mamidi pan tisat 

3TR TTTfJrft ^FT f^TTT 

‘“♦TSSj Sj^SocS Sio&> ©oSrSj 

nenu mamidi pandu tintanu 

niftR TOf 'PtH'did, 

a &s£ 5oo 5* 

‘-♦1 eat mango 


es5i gjFeT Zru™ 

mai am khata hu 

3pt wm f 

55^ 5j5^ £>o<3 3o5*5 

nanna marka pandi tinton 

TOTTOf wft Pi n n I n 







382. esS Sxr’SocS £5 ©3 So &5 

an mamidi pan tisa nansat 

3th Tnwft ’nrlwrn'nT 

Sxr’tDocS £>o<& ©odojty^&i 

nenu mamidi pandu tintunnanu 

^UilTtR t^lfnwt 

so <iSo SsfiSoS ©"SooR* 

‘-♦1 am eating a mango 


|o esSb $r= RSr 6 &^r> 

mai am kha raha hu 

'"►^T 3THT WT nn f( 

SS^ SoR^. SoiS Sol 5 SooS^S 

nanna marka pandi tinjer manton 

wft PH4 J (H'dlH 

383. asS Sj^SocS ZS ©o&>;5 

an mamidi pan tinduna 

3TR Rh^HI 

Sj^SocS £o&> ©ttr^o 

nenu mamidi pandu tinnala 

*tiP4R wf Pm m i 

a s>i> ■&$£ ©"SooR* 

'“♦I will eat a mango 

^ f%f=r 3t inff 

^o esSo ^r6«n° 

mai am khauga 

'-►# 3tFf wn 

tStS^sSoR^Soas;^ 

nanna marka pandi tinka 

mtT TWT wft f^T 

384. asS Sxr’tDocS &S ©3&6S esSdsS 

an mamidi pan tinekaran andan 

3TR -HIH-lr§ mT f^r^TTf 3Tt^T 

'-*3& Sj^aocS 2>o& ©^sras 

nenu mamidi pandu tinnevadini 

^5 TTTfrrfl Wf Rd 41RR 

£0 dSap’S dor° &e£> SooR*5 

C3 

‘■♦I used to eat mangoes 


^0 as So ^TeT 1 gp 

mai am khata tha 

3TTR-^RTT an 

RR^SoR^So o<3 SoRoS 

nanna marka pandi tindun 

TOT WT wft R'd^d 

385. asS Sj^3o 2>5 ©5 ;5o&>5 

an mamdi pan tisa nandun 

3m mf^ ’nr f^nr mr^r 

Sj^aocS 2>o&> ©odxo&ocl a^cSa 

nenu mamidi pandu tintuunde vadini 

uiRR mf RdidH^ dtRR 

£o cj “(0 "Rs^SoR as'SooR* 

1 ”*l was eating a mango 

^mrfRttT 3t Wr 

^3 as So sr RSj 6 gp 

mai am kha raha tha 

1-4 ^ arm w nn nr 

SS^ SoR^. 2o<3 Sols SooRoS 

nanna marka pandi tinjer mandun 

tottotwR Rto j UH'jd 
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| £oCZj£> (§cdo S'uSol)) 

Cooking (Verb Tenses) 

MchlHI (Tsh^il chid) ■ 

386. esSj^3c5o tfaaoS 

amma vey galund 

3TTTTT%^Tr^ 

'“♦esSo^ Sod: ifo& 

amma vanta cesedi 

3rHTT^T^rf% 

&>ti5 c£3y°5 dtr° &>E $y5 

♦■♦Mother used to cook food 

TRT -^es Z J'+i 'JR 

&r= stT’cT 3 &5°dSr° E6b <f> 

ma khana pakaya karat! thT 

♦♦Tit TTFTT WTTT ^Trft sft 

3cSj r7°dr esdoo<Sj 

63 

beye gato attundu 

%% Uldl 

387. ©Sj^ScEo tf©S 

amma vey gattina 

3TTTTT Tlf%7TT 

^asSj^SodJ^Sod 

amma vanta cesindi 

3TFRT •T^TcTT 

Sj£55 &§ St'S 

♦■♦Mother cooked food 

TRT ’JR 

sSj^ ^TiT" S5°dSj D 

ma ne khana pakaya 

♦♦Ttr TTFTT WPTT 

3cSj rrS^ssd: 

beye gato atta 

%% <||dl 3(4r|| 

388. esSo^ esoarSdcotfaaS’ 

amma amba veygalut 

3TTTTT3RT^t|^d 

‘“♦esSo^ Sod: Sodod 

amma vanta vandindi 

3CHTT 

Sj<56’1t^5 &§ 

‘-♦Mother had cooked food 

TRT ’JR 

^TiT" S5°dSj° tjT 

ma ne khana pakaya tha 

'“►Tft Tf TTFTT WPTT 5TT 

3c5j rrS"’©^ 

beye gato atsi 

%% idi 3i rsti 

389. asSo^ asoar3cSo§(1o^5 

amma amba veyygalsad 

3TTITT 3RT 

‘“♦esSo^ Soda tSSaod 

amma vanta cestundi 

3TPRT ^T5T H t-tJH R 

Sa£55 &§o5 St°<5 

♦■♦Mother was cooking food 

TRT TFT ’P' 

Sir= Ss° C5lx° (f> 

ma khana paka rah! thT 

♦♦Tit WTTTT W 

3c5j t7°dT sse^S - &>£ 

beye gato atser matta 

%% tTTJt sr^ - Wt 









390. 

i^o^oj|;53d5otfl>’S(Sb 

So SjoiS esS:^ So&> 5Sjo<3 
£®5"&3o£5 coj^wS^ § &S &§ofi 

a)5 ><5"S Sr= ^sy Ss” dly° <f> 

J)(0 5 S^ iSc^o 5 Sjo^ 

irve salkalattana veygalsad 



iruvai sanvatsaramula nundi amma vanta cestundi 

Hd<‘d^.M J ''l 1 'JdR STFRT dddl 4 egd ft 


'-►For twenty years mother had been cooking food 
bis sal se ma khana paka rahT thl 

'-hi< d4dl A l<H<H ^ AU ^ 

*TFT n TfT 1TFTT W *ft 


visa salk nal beye atseren manta 

41-Ml ’H 1^ 44 3idtRd Hdd 1 

391. 

esSo^ esoay 3c5otfs3£(5 
'-► esS:^ esS^o So&&> t3j5£) 

&>(S5 <SSxr=8sl> &§^ $7°(5 

Sr= 3p;y Ss'dSj” SdSly 

3cSj rr&T asdj^S" §oe£ 

amma amba veygalekad idarsad 

amma annam vandudu cestadi 

'“♦Mother usually cooks food 
ma khana pakaya karatf hai 

beye gato atval kinta 

3TTITT 3T^T 

STOTT SRrrr dd'fg 4Mft 


*RT ^41 'J'hH ’JR 

^TTTTTFTT WTT ^ft % 

%^r r€t strrt #rtt 

392. 

esSo^ esoay 3c5otfe)^(5 
‘“►esSo^ esS^o So&><£<3 

Sj£5£T 57°(S 

Sy^Piy Ss'S'ly 

ScSj tyS'” ss&>oe£ 

63 

amma amba veygalsad 

amma annam vandutadi 

♦■♦Mother cooks food 

ma khana pakatl hai 

beye gato attanta 

SFRTT 3RTT%WR^ 

SORT SRrrr dd'^dft 
*RT JT+I ’JR 

^TU WTTT t 

Uldl Stf^TT 

393. 

esSo^ esoay 3c5otf©5 
'-► esS:^ esS^o & 0 & 0 & 

&>(S51 y5 &§ ^(S 

Q 

SyfS ^ysy S5'’dSy’'|y 

ScSj ty^od: 

amma amba veygattin 

amma annam vandindi 

♦■♦Mother has cooked food 

3TTITT3RTc|4J|Rm 

STOTT 3RW dHftdft 
*RT |TT ^4^ 'JR 


ma ne khana pakaya hai 

beye gato atta 

♦■►JfT wfit wptt ^ 

44 ^1 Id) 3idd| 

394. 

esSo^ eso&y ScEotfo^ SoSxSb 
'“♦esS:^ asS^o Sod: SSjoS 

Sj££T g5 &§o5 S7°<5 

Sy s§ ^yjy 5 5° t5Jy|y 

ScS: tydT «se^5 Sjo<S 

amma amba veygalsa nansad 

amma annam vanta cestundi 

♦■►Mother is cooking food 
ma jl khana paka rahT hai 

beye gato atser manta 

3TRTT 3RT 

STOTT SRTCT ^tht RT^nft 


TRT 5TT ^RiU 

W^J WT^t f 

%% RJT 3RTR RRTT 
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395. es&>^ 

as^o'^ , ’&&ocS SScxSo tS&ofii 
foo5’2u°fl^o5 &>651 j^ 5 i)S &§o5 
SjaS^ti SSr= sjr^ £>5” Strly* 

ScSj rrST Soils’ ssei^S' &>o<5 


amma amba tollinit veygalsad 
amma annam phroddunundi vanta cestundi 

Since morning mother has been cooking food 
subah se ma khana paka rah! hai 
beye gato sakkedal atser manta 


3PRT 3RT rilpH^R ^RK 
somr ST^PT ^RHT H ^hR 

Rrt tflRti *r?r |*r rffa ffip p' 
t RT WRJ WTpft t 
RRmPnipd sr^rrmT 


396. 

as^ asoarScSodS^ eJ'c &5 

amma amba veygalen tayar kalsad 

SFRT 3RT dPMd- RTRR ‘bHH'd 


esfS^o S$o&io&> 3dSj°do t5j5£) 

amma annam vandutaku teyaru cestadi 

STHTT d'd'f SJ HTRT H frl |% 


&>i55 3S" dSop’asI) &§ $7°(5 

'■* Mother will usually cook food 

wf^rpffprp' 


sSr= ST’jr’ £)S°dSj° £<5fi 

ma khana pakaya karegT 

^RT^FTTH + HI RT^ft 


ScSj n^ST ss&glr’ §dSr°5 

beye gato atval kiyar 

%% trpfr srp^r f%^TK 

397. 

as^ 3c5otfo^(5 

amma veygalsad 

3PRT 


^as^ S$o&> jSjSd 

amma vanta cestadi 

snmr hmR' 


&>£55 3S" &§ ^r><5 

Mother will cook food 

TRT PP pi p" 


&y= sjT’cT 3 £>s°cSjofi 

ma khana pakayeiigi 

^Rt^FTTH + l^n 


ScSj as &>5 

eo 

beye gato attar 

%R *lldl 3f^T 

398. 

<9&^33c5otfs3&(5' goiS tfo&Sd^S' 

ammane veygalekad indf gantalersad 

3PRR 4|HdH^ 


^as^o^ t6od)'3o& <1od)o&) ^r°fi asooo^fl 

amma vanta rendu gantalaku purti ayitadi 

stwtt ^r^T^p 'Mid j i jf?f siRdR 


2 fry” s°§ &>£55 &£!j*S &§ aSy, 

'“♦By two O'clock mother will have cooked lunch 

t JKT f^T p^- 


ff 6 a3M^§ ^p^rsr°£)S 0 CS)S£r e *fi 

do baje tak ma khana paka cukf hdgl 

^<TT RR? RT ^TRT RRT ^ ffift 


3o<5 f3'§^'§ 2 c5j;$ fY’iP as&3<5" eso& 

rend nekneke beyena gato atval anta 

pr% %%TT ?TTP 3RpT STRtTT 




1 3<S^ S 6 o°db (5SSS^e3°^ejA)o) 

Going (Future Tense) 

cHIcfl (afcMcbM) ■ 

399. ss^)lhcS§ 

an sesat 

sthrrt 


nenu veltanu 

f-J doodi-j 

so &S R* 

'“M will go 

^ PR ft 

|o s^otr / s5°&soft 

mai jaGhga / jaGngl 



nanna danton 

TOT 414414 

400. as&^S&o 

am sesatum 

STRfWT 

^♦5oS5jj 3^S5jj 

memu veltamu 

injTOTOJ 

b &S R* {SicS°£ dSapO 

'“♦We will go (without you) 

ft ffrr fr (ffflz ^ 

2pSo s°S)o(1 

ham jaehge 

^iR^rnifr 

^JOSjOl^ CTo^ 6 o 

momot dantom 

41414 4'MdHt 

401. 3o(51htS&>0 

nend sesatum 


'■* &>;5o 3 s^£jj 

manam veltamu 

*TTO dra'd'IH 

1) esS" 3S" R*(3 i 5 d£oj°) 

'“♦We all will go (with you) 

ft 3TO ff?T ft (ff? ^ 

2pSj SS s”!bo7) 

ham sab jaehge 

^^R-TR^rntTr 

c^oRdT 

marat dantat 

4T4 4TTO4 

402. 

nl sesativa 

ftRTf^T 


nlvu veltavu 

fhf 4oor||<J 

d£oj° && R* (3S t> 6’ So / ©5) 

'“♦You will go (without me / us) 

^ ffn fr (fffte ft / to) 

©5 srSioT) 

ap jaehge 

wsrpT^TTt^ 

3lSj^ CToB 

nimme danti 

ffcfr 4 in if 
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403. b5 / b5 StiSlzSQu* 

nlr / nlr sadar sesatira 

%:/%: whhm<i 

^♦Sodo/SodotfdoS^do 

mlru / rrfrandaru veltaru 


dS xp ssS" S)!T R* 

‘-►You all will go 

^ 3tH" Pt'-I 4t 

ss5 s'do?) 

ap sab jaenge 

wsrpT^^rnt^ 

Su^£ SToSS" 

mimmet dantit 

Htl-iid 41'HpTd 

404. es&'SSoiS 

amd sesand 


1 -*«sd5o;5/as^&3^& 

ayana / atanu veltadu 

StFRT/ 3RT5 doo'dl ' J 

8r>aSfi* 

^He will go 


s'drr’ 

vah jaega 


<3*5 o°o 8*5 

vor dantor 

fnr^pTtfiT 

405. 

ad sesad 

3RJER 

w esSo3^Jo£) 

ame veltundi 

Strt" %co<^dR 

S/gS'aS'R' 

'“♦She/itwill go 

?ft / f^T 4t 

dlr° s'dft 

vah jaegT 

w^nun 

es<5 

ad danta 

snr^Mdi 

406. &E!b&5 

avr sesar 

srw^R 


varu veltaru 

'll* dcodl* 

<3c5b CSbS) 3lT R* 

'-♦They (men) will go 

(^t) R'-i 4t 

o-i 2J° <Do(^ 

ve jaenge 

^%^rrxt^ 

S«5 £3° oel5 

ur danter 




407. 

ada sesa 

SRTRR 


varu veltaru ( strliu ) 

^rnrdcodK' (5#)^) 

3c&(3&5)2>£ff 

'“►They (ladies) will go 

44 (4ft4) f%^T 4t 

o-i 8?°cDoft 

ve jaerigT 

'-►% 41 ,i>n 

£9<S 

av dantang 

3f4 4Hrjj| 


K (siPf^s'ej^xxi) 

Going (Past Tense) 

oTRT (3^cfilcH) ■ 

408. 

an seddan 

STR^T 


nenu vellanu 

4-J ^co'TT'J 

ffl3o6" 

1 ”M went 

TtSfe 

|g rtdSj° / rto^r° 

mai gaya / gayi 

'■*# RTT/Rft 

£r=<§£5 

nanna sotton 

44T 41 rtH 

409. es&'SidSo 

am seddam 

STTR-^fT 

‘-►cSjSjj 3?^J5jj 

memu vellamu 

RJ 4coHHi 

u) 3o^ 

'“♦We went 


2pSj (IcSj 

ham gaye 

'-►IPTRI' 

^joSjoS" £r=5^o 

momot sottom 

414 Id 41414 

410. 3o§lbd)o 

nend seddam 



manam vellamu 

444 %5ovTT5 

b ss&hotf) 

'“►We all went 

3TM cfc 

2pSj SS rtcSj 

ham sab gaye 

'-►jR *R RT 

&>6£ &££ 

marat sottat 

47d4t4d 
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411. hld6o& 

nl settandi 

dt HHHN 


nuwu ve|lavu 

5 s ? 4 comi<j 

d&r‘!>o£) 

‘-►You went 


ss5 rtcSj 

ap gaye 

v -*-3TPT 

S'So^ £r=3 

nimme sotti 

f^cfTHTl% 

412. £><5/£> <5 3 6 <5 ^£><5 

nlr/ nlrsadar seddir 

*fU / dP,- 1 

^ So&> / SodotfSo 

mlru / rrfrandaru vellaru 

jfk/ 41'fd^ 4coo6|« 

d£oj° ssS’3o6’ 

'“♦You all went 

3TRT 

es5 rtcSj 

ap sab gaye 

^3TPT ^FT 

S'3j^6' 

nimmet sottit 

R«U Hlirli 

413. asoi5'S)So5 

and seddend 


'- > &sd5o;5/as^&3? r= & 

ayana / atanu vejladu 

3tFtTt/ 3RT5 4«HTg 

It“3o6’ 

He went 

$nz 

tsir° rtdSj° 

vah gaya 

^FTT 


vor sottor 

^tr h I tTi y 

414. esS'S&S 

ad seddin 

3R-^ft^T 

‘■*es3o3%>£o£ 

ame vellindi 

cfn^r ^Iraos-iR 

§ / %£'3>o£ 

'-►She / it went 

sft/Sdfd 

5lr° rtco^> 

vah gayi 

Ffr 

£r=j| 

ad sotta 

SRHTrfr 



415. asS'SSi5 

<3c5o esS" (2o5) ~S>o£ 
5 rfcSj 
&«£> £r=S6' 


avr sedder 
varu vejlaru 

'-♦They all (men) went 

ve sab gaye 
ur sotter 


sra-^t 7 " 

4K' %ooo5P> 

54" 3iM (h n) Ws 
*■*% ^ ^ 
^frfrr 


416. ascr^SS 

‘-►^doS^do (hco) 
adSjes^(3«55)3^t 

2 £S rto^r> 


ada seddev 
varu vejlaru (strTlu) 

'“♦They all (ladies) went 

ve sab gayf 
av sottang 


SRT^tt^ 

4T4 %coc5T4 (rsf)^) 
%4" 3tmr (*T#fT) Wet 

W 4 41 

SR’WtTfn' 
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Speaking With The P.O. 

tfr.afr. sim-^TIch I 

417. 

g’&ZPti &.L. S*S) as^c^? 

kotladada pi.o. lopa ansada? 

+m<*ki f^i#i ^frrr si^rer? 


Sj. L. Zr5 ifsoo 

vac men pi. 6. sar lopala unnara 

ihT ftl #1 ’TP" dl'-MI' 3RTCI 


aseboaoS", g5 a S3.&,. £>5 g5(7i<5) fiu3? 

'-♦Attendant, is the P.O. sir in(side) today? 

3tSfj, TR ? f4l#l RT 5%? 


t5£>a°?3, S 3 . &*b*E b^5'3j|j° 5°§? 

caparasT, pi. 0 . saheb aphis me hai kya? 

♦"♦HH-U^, 1 ft. #. 3ff#R if | R4T? 


££3 S 3 C°S5, S 3 . L. >s3 3oS 5”£r e 'i sS3o3*5? 

caprasi dada, pi. 6. sab nend roppo mantor? 

wfn ■7T7T, ftl #1 TTHT RTC fpRt RRtfk? 

418. 

esdao S 8 ^) 

ay ansand lopase 

3TPT SFR? Hi H1H 


^ as^^o e&ty^do £*££§ Saa 

avunu unnaru lopaliki vellu 

3T^j ■d'M 1 m 1 n R Ri 4^5 


63o5, Sr° gS, fi* gS(7>a) 

♦■♦Yes, he is, go in(side) 

^TT, ¥R, rft 


Sj 6 S&”|t', esodS5 s°gcSj 

ha vah hai, andarjaiye 

♦"♦fTT^f, 3t^r^ir 


Sje~, £jo^5, 5”^ KhS 

ho, mantor, roppo son 

ft, H'H'rfK, %T 

419. 

0 u o o u o cO.^_i. u <5" 

ram ram pi.o. sar 

TP? TFT Ph3TT| 7TT7 


'-►SS&str’^o S3. L. ^5 

namaskaram pi. 0 . sar 

HtR+Htt ftl #1 4TT 


7j°S*, S 3 .Su. £> 5 

^Hello, P.O. sir 

|5fT, RT 


SsS3^ r 5, S 3 . L. frtrij 

namaskar, pT. 6. saheb 

’ft. #. 


O w O u oS) oD &J “sS 

ram ram pi 6 sab 

rPTTTR'ft' ^T^TM 

420. 

oT°! 0 “o o u o! o?° d&(!S 

ha! ram ram! va udd 

^T! 7 TR TTR! 3T 


^ O' &>S^ 

ha namaskaram da kurco 

4TH*tt-+H*t 4Tf^ 


oSoS.Tj^S*, SSo S3o 5 S3dT 

♦■♦Yes, hello, come and sit 

^TT, 5"T|, 4vFT Rtd 


ssgeco SSeco 

aiye baithiye 

tfer 


St 6 ! a°&3 o°&3! 33°, 6 <3 

O 

ha! ram ram! va, udda 

4T! di J i*h! 4T, 






421. &°35? 

ine per taned? 

^ 1 K?TRr? 

'-►Sib <5 So 43 

nl peremiti 


CLtr°5^So? 

'-►What is your name? 

°l Id w ^T 5 " H-H? 

SSo^ cO u S' 3 ^ o3~°? 

apka nam kya hai? 

^srmrr ?TTfT wr |? 


nlva bata porol? 

WT 'TK'M? 

422 . ts'dlbS tJoD'S ^5 

ane per kumra bhTnrav sar 

3FT TT f¥T #14 TtK 

'“►sr , l3& tJoD'S ^5 

na peru kumra bhTnrav sar 

^TT 4?! f¥T JTK 

&6','2o'3<5o g5 & C5 i)5o 

‘-►Sir, my name is Kumra Bheem Rao 

TT, ■4’ 4 H t ^fhr <N 

‘5jo'= srSo |)So u^EIj^ Zr&E 

mera nam kumra bhTm rav hai saheb 

^TFT f¥T tfPT TFT | 

cO '"’c5 |)oO u £ 

nava kumra bhTnrav sab 

^Tf¥T^R5Tr5- 

423. £) &«5? 

innet e ur? 

i^TTT^R-? 

‘"►S&a&sSo 

nidi e uru 

41 R TT 

g5[i5^3Sj ssSIcSj^S sM? 

'“♦What is [the name of] your village? 

[? %rr 3TO] ^ft 3 " f%#5T? 

&>£o 3°o£> n^oS'l Sr 6 "*? 

turn kaunse ganv ke ho? 

^ffT *TRT % fr? 

StS m5 ^5? 

nTva bad nar? 

41 <=11 TT TIT? 

424. es3^§ Zr5 

annet ramaguda sar 

am <m^i *ttc 

** ^r& u°&6y>io Zr5 

nadi ramaguda sar 

?TTf^?m^l HIT 

|u 33dF g5 CPSiptfjtf, 35 

'-►My village is Ramaguda, sir 

t f%^hsr i*r ^tctpi^, ttr 

a”SJ^^l)B ,, 5° JTVS M T^S 

mai ramaguda ka hu, saheb 

'-►# wp W f, mp( 

s^S o*&>rij*£ £r£ 

nava ramaguda sab 

■TTTr tlH^I tTN 

425. a ^JoisS" ? 

innet e mandal? 

^■TT^H.drd ? 


nidi e mandal 

?ftf%TT *h*M 

zs°£ g5 clu° 5 foils’? 

'-►What is your mandal? 

mz^r^fRTi^r? 

&>SiPCT= ^JoisS" g'TS^T’Ij'? 

tumhara mandal kaunasa hai? 

w +1 hhi 1? 

S3 a)5 3jo <3<5"? 

nTva bad mandal? 

^fpTT^ *H3d? 
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426. 

^Joisir £r5 

annet utnur mandal sar 

3RTT TJTfT tfH'dH TTTC 


3oo£sl>’ Zr5 

nadi utnur mandal sar 

4Tf% TTiJT *H-M 4TT 


3o 3oo<3!T g5 &ixr=^5 ,35 

‘-►My mandal is Utnoor, sir 

t 444 44 4TPJT, TIT 


3ja- 3 jo< 35 eb&j-^53j-, 

mera mandal utnur hai, saheb 

'<T37T 


tt”3 &&j-^5 3jo 35 &£ 

nava utnur mandal sab 

■rm 

427. 

& ^30^" 3j|? sjS! 

nl tanuh vatti? idd! 

^\ ?TT5^ ^T? If! 


3o&>& 33rj> 

nlvu enduku vaccavu ceppu 

% ^Tlf 41TT%^ 


sydTli-S c£oj° 3So £^5? eh5! 

'“♦What have you come for? Tell! 

die. ir ^ Tar Hil v ? %4! 


es5 §®§ escSj|j'S? aieJ^gcSj! 

ap kyo aye hain? bataiye! 

^3TPT wf 3nir f? 441^4! 


33j^ a3-5 sy©? 33-! 

nimme beke bahan vati? veha! 

f^rir 4% 4?T 4Tf?t? 474! 

428. 

esS 3>fb 3o&o^<5 3^5 

sab an innati pani summut vattan 

TTR 3TTTT IvT^ ifrt *FTT 47T4 


'-*33j So 333 3>3 §*3o 33^3o ^5 

nenu ml daggara pani kosam vaccanu sar 

44; TfT 444 Tf5r 4T44 4TpJ 4TT 


so3<5 o 5sS°6" 35o 35^. &j- i) 35, 35 

‘-♦1 have come about some work to be done, sir 

tt ^4 dm Stdld 44 4^> 4 =ft 44, 4T 


3: &5 S”5o <§S5 esdir- 3dj-, £r-tj-5 

mai kuch kam lekaraya hu, saheb 

J75 TFT ^TT 3TRT f , 


33^ S3- 5°So 3cgj^ syS^S £y5 

nanna nihga kam piysi vaton sab 

444 R^l l 444 flpTr dT4t4 4T4 

429. 

S^S^les&sf tgS 

ho, ho! anuh idd 

ft, ft! 3FJ4 If 


1 “* 3r°! 3r°! iT’&i SSS^od 

ha! ha! naku ceppandi 

IT! IT! 4Tf 4'4hQ 


ClOcO, (2Ot0 ? "SJ(5" o)J■ 

'-►Yes, yes, tell me. 

^4, ^4, %4 Tftl 


Sj*, aeJ-gcSj 

ha, bataiye 

44134 


3^, 3<H ;y§ 33- 

ho, ho! nak veha 

ft, it! 4T4 %IT 



430. 

esS ^c5o<£ 5°fb5 Lii 

sar an vayta kagud ol 

*TR 3TR TRPTT 3TFT 


g’bb $&sp°Sj 

sar nenu vrasina dharakhastu cudu 

^TTT d 1RH1 I1-<J 'ff 


$5, ew§ <S5 (<ifb'i35)1S£)5 6ebS. 

'“►Sir, look at this (application) paper 1 have written. 

r, rpr f?: fcm (ff ^-fl+spr) grp- fr fVg^i 


d5oS^ cSjo* 1 5s6"|y”, <3 c>c5j 

yah mera arj hai, dekhiye 

iRT spf f, 


&•& %5 3£p§<5 s^rtoS Sj°<5 

sab nava id lehakfta kagut suda 

RTT TZ d^flrl 1 RR ?RT 

431. 

escEo ^c5o 

ay siy 

3d 1 fd 4 


'"►«9S&& gSS^ocS 

avunu iwandi 

$°cmR 


63o5, fi5 gfiS” &J” Su. 

'“♦Yes, give it to me. 

^?T, 


Sir 6 , Sjo 34T^ j . 3 &s!c5j 

ha, mujhko de dljiye 

'“►^T, % ^PT 


5®", 55o 

ho, sim 

fr, ^ffrr 

432. 

33^ <£6&o ^r°3o *sS^5 

inuh enni tarikala bhumi ansad 

4R=b<dl 


'“►£>&> 33^ 3&35jjo} gSj^Sb &o& 

nlku enni ekaramulu bhumi undi 

irf^- ii-^j^jfJr 3?rf% 


3*°h o3 2)35^ as$ o§o§ 2^c!Sxr°Ir°5? 

'“♦How many acres of land do you have? 

fT m; f \ !Pr? 


&sSj°5 §3> %iti5lT>5? 

cJD OL Q- 

tumhare pas kitne ekad jarrin hain? 

TFT f^rPT Wf ^r#f t? 


S&5 ®£°^of) 5^ a5”£>->^ 5joe5 

nfkun baccong ekkark bommi manta 

^T4 TpR#r irmTr 

433. 

es&sir £>£> 3^^ &r>3o as^i5 ^5 

anuh padi ekkal bhumi ansad sar 

3Tf? WT 3^ TtK 


'^sj t, & £& ^j°3o &o£> ^5 

naku padi ekaramulu bhumi undi sar 

Tf% n;-?;3H-d ^rf% ?ttt 


10 ©5 o§o<5,55 

'“►I have 10 acres of land, sir 

rl^4 l ° 0^4 3PTi HT 


oJ”(0 25k> o}t55 £joX) 5 &7~°5) cO w oX^sS 

mere pas das ekad jarrfn hain, saheb 

'-►ift TRT f, ^TTt^ 


jy>&5 10 25£r= 23%5^ £”a0£ 5jo<3 >5 

nakun 10 daha ekkark bommi manta sab 

trrjtT \ o ^rtf&T jt^tt 

434. 

&r>3o 33dT as5^i5? 

bhumi enah ansad? 

^fJr TTTT^ st^R? 


^♦^Sj°3o 3ej T ’&o£>? 

bhumi ela undi? 

^fJrTRTRfe? 


as$ <$r=oij5 g5 gdS"? 

'-♦What type of soil is it? 

rs I?t sre 41 Rd r r? 


§5 e5£5&° S 

kis tarah kJ mitt! hai? 

'-kf^r ?r^ # i%fr |? 


SPao^ErS55 5ooe5? 

bommi batal manta? 

rRjt Rmr r?tt? 
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435. 

525 $r°3o ©2^5 

2o &o& 2p5 

CO 

3o5 g5 (rtj<5) B"§ froxii>, 25 

3jct= sssr 1 ^ s°l) £os5|j”, 

;t”2 s»25 £”a^ 

annet kanar bhumi ansad 

nadi nalla regadi undi sar 

‘-►Mine is (good) dark soil, sir 
mera accha kalT mitt! hai, saheb 

nava kanar bommi manta sab 

3m ^T7 sjfrr 3FR- 
T57TT ^rjft ^rf% 5TP - 
^fr (y~g) ?T®fT 41 PH, tar 
^iFT W^J frrfr 

rfraT ^TMT =Ttfirr TRcTT *TP4 

436. 

c32ot5 £2'■'(35 aJ 

1 “*S5o 23o S°^0 
sydT &^c£op’2<5? 

<3j3j 5°§ B'^cSj? 

2&5 m 55 27r° 

SJ 

inuh taned paje 

niku emi kavali 

'“►What do you need? 
tumhe kya cahiye? 

nikun batal pahje 

rfbjTTrfir+MlPl 
^TTdf f 4hT? 

41 Jh d<1"l 

437. 

es2j^T 4«do^r 2$ £m3£<5 

'-* ^50 §*2o &5 af5 Sio$) s'sr© 2^5 

a 25 © £*5-35 £*5 ;y&5, 25 

Sjoiip s^2'§ DcSj 25 £*655 st’&^cSj, 2*1^5 
jr>&)5 c$j<5j 5 >S3 *o<5 £*535 21r° >5 

S3 

anuh Trun sati oko borvel paje 
naku nllla kosam oka bor pampu kavali sar 
‘-♦1 need a bore-well for water, sir 

3^ Tift 3^ TF^ 

trrf 41 'ooVjI #rw4m4K®h;+HiH ^tp - 
4 tff? 3T rpp- ^TZT, 


mujhe pani ke liye ek boravel cahiye, saheb 

nakun yetun sati undi borvel pahje sab 

Ml41 % Pl4 7(^7 cTIHh H 1 Q 4 , H lp^ 

■TPJi'T 47J-T qrft 7Jtrf% c[ | 4j c-| TT^-ITM 

438. 

g<23eir 

^*^!3dSo 

0 

c2o5, b &>5 &r° gS". 

65, SpSj 3 211r° 

Sr®', 656" 3ooS 

ho, idareh 

ha! ceddam 

'-►Yes, we should do it. 

thlk, ham de sakte hai 

ho, kJkat menje 

fr, *<*W 

?>T! 

4tt, 41 Yf? k irsi 
'-►^K 4 W t 

ft, 4teTpr4r 




439. esc5o &r=S S^c5o 

ay sar kOb s5y 

3TR ?TTC ^rPT 

'“►es&Sb SJ'o &o£nS 

avunu sar cala mancidi 

30J*J FIT FTFT Trf%f% 

c2o5, S>5,36" $)5 £)3a rto§. 

'”♦ Yes, sir, that would be very good. 

4?T, FT, ^5" 44 

e§ frir-E, Slr° aSruS ad §o£r= Sr®*fi 

jT saheb, vah bahut badi k°pa hogi 

rRTf^r, ^ sffcT ^#4 fTT fhft 

Sr®', fflcSb S'tT’fiS' 65o<g 

ho, sab bay cokot anta 

ff, FTF FF H l + ld FTFFT 


K S)d^o€i)^ iSo 

Speaking With The Sarpanch 

el i d e d 1 

440. c5d^o5 tT°o Q"o! 

sarpanc sab, ram ram! 

^TR" tjt{\ 

'-►SS^oS ^5 

sarpanc sar namaskaram! 

F JL M FI-' dli' + l-rt! 

Ij-S 6 S><5^, S5! 

^Hello Sarpanch, sir! 

FT! 

S>t5S>5^ itKSr’Ii! 

sarapanc saheb! 


«o£5^otS cb"°3S 5 o"o w <S)! 

sarpanc sab, ram ram! 

F JL M FTF, FF ff! 

441. S3 € ^a T =o,a"o 

ho ram,ram 

Tf4 v 1 -H , v 1 -H 


ha! namaskaram 

! HFf+HF 

63o5,‘Sj^S € 

'“♦Yes, hello 

4f, ^4) 

St 6 , ffleT'gcSo 

ha, bataiye 


Sr®', o^Sb a*S o! 

ho, ram ram! 

ft, ffff! 

442. &ti5 f^oEo es^©D^? 

sadar soy ansatira? 

^r^PTsi-H^ii? 

^♦SoSotfdo &o an°&z°^6? 

rrfrandaru manciga unnara? 

*4) * HFT *tR*ll d v! 1J1 ? 

g5 <iS6SS (©5 c£oj° es§")3§"? 

‘-Ms everyone (of you all) well? 

1TF Od-OdH (FFT FTF) FF? 

gdSj=as5 

kaya ap sabhl kushal hain? 

3TTT f? 

S>3o<5 3066" SooSSS'? 

O 

samdir mirat cokot mantit? 

Fp^Y f?TTT Fl + I'd t-Mpf i? 
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443. 

esc5o £r°5 5><35 <^c5o es^&o 

ay sar sadar indituh soy ansatum 

3TFT ?TTC ST^T^T 


as$)& £r°5 =Sj5jo<355jj g5r)i3§ 5 jo£)S 

avunu sar memandaramu ippatiki mancide 

*TTT *rf%% 


63o5, 55, ssoSSlT b ss 5 ssH" 35 

'“♦Yes, sir, until now we are all well 

3"H, 7 T T , 3rffer TT 3TR" 3TRT 3^ 


s§ Sir 6 ,©5 55 Sr’S) 5lp &>%S 

jT ha, ab tak ham sabhl kushal purvak hai 

^t, 3T4 ?T^ ^ ^ t 


5^5, gol5^3 ^joSjodT 53 j 5 tSTtrej 

ho sab, inketkte momot samdir cokote 

ft 4T4\ *Mld Hfi« 4l+Td 

444. 

5>5^o5 £pI> £>? 

sarpanc sab nl? 

^RT^’TR^t? 


1 -*5>5 o }o5 ^5 S 0 S 0 ? 

sarpanc sar mlru? 

*P44 4H Tft4? 


3o5 d£oj°, 53^5^, 55? 

'“♦And you, Sarpanch, sir? 

% f, Trf^, 4~r? 


2?5,5355^ ss51'5'|y'5? 

aur, sarapanc saheb, ap kaise hain? 

'-►sffT 3TTT%^rf? 


53^o5 >5, 33 j^? 

sarpanc sab, nimme? 

H’"-M ■TT5T, f^rff? 

445. 

es5ft5 R^cEo gocSe^^" 

angina soy indituh 

^IdPldl *TFT 


'“♦35j ^is 5 jo£)<3 

nenu kOda mancide ippatiki 

4^ f??T Trl%4 s'-tfiRi 


a txr= zHzhii, ©o 635S t> 

‘-N too am well, until now 

^ 4 %4", 3ri%4" -Tt 


3j |i $er= 3otr= JHr 1 , ©t) 55 

mai bhT bhala caliga hu, abhi tak 

tft WT W f , STlft 4^ 


55^ 55 iSTtr’et) goleb^.3 

nanna gir cokote iriketkete 

4H'l3. i+44id 

446. 

g53o& goS fT£!)§ 5 jjS 55 es5<35 

in venta indi gottik mudekad andad 

^ 3T4^ 


5p5 £>§ < 3o& &u T, &> 

sarpanc sar nTto rendu mudu 

H J 44 4K ^fhft ^4f ijf 


5j■' dxldb & 0 & 

matalu matladedi undi 

TTR^J nidd^R 44f% 


55^5^ 55, £ol>5 &x° er“5^_ 35 c£oj° 

^♦Sarpanch sir, 1 have to talk with you 

44^4 4T, Tf |4 Z 4T^r ^ 


asS°5" &x° 55 § So5 > 

tJ 

about two or three things 

44^4 Z f^44 


5355^ £jo<ip aslb^ &5 sr3 33Slr° 

sarapanc saheb, mujhe apse kuch bate karanT hai 

'-♦4TT4 41%^, 4% 3im 4T4" 4tT^ft f 


55^05 5^5, b eT'ST 3o5 5xr°o5 (Tir“o5 

oJ eo 

sarpanc sab, nl todo rand mund gohting 

H ’"-M 4T4, 4Y#f 44? rj44 4tf^44 


35^55 5jo5 

vadkval manta 

44444 44TT 



447. S! ejS3(5 £3<S 

‘-♦Sr 8 ! SaoS&^oiS 
63o5 ,~&>S bx z°£ %£ g5 
St 8 , aeJ^gcSj 5”§ sr5lr° 
St®'m 5<5 aSir=53>Sir= 


e! taned idd 
ha! emi ceppandi 
'-►Yes, tell me what it is 
ha, bataiye kya bat hai 
ho batal bahan veha 


448. as^u tesSn™ So^tSo^ SToS ame urta sudranuh valad 

'“► &etfo £>6&)g,d d)6oa ma uru parisubrata gurinci 

gS es55 33^ 35 g5 S* dSoS^oodT '-►In our village there is no development 

Sir=SSj 7 ='3 rr’oS 3o §*4$ dir 0 Sr®'* hamare ganv me koT tarakkt nahT ho rah! hai 

Sir’d sr’CT addcSo do3S S3 mava nate batatay sudran sille 


tt? TTFteSf 
! xrpr -WhR 
^t, Tfr ^ id nz w 

'-►^f, WT ^TTT | 

ft d<1"l dgd 4^1 

3FT 37TFTT ^5^ W 
4T 44? TfejsRrr 

44 414T ff%4 4T 44 4t M If i 

'-►^n^ ^tr if ^rf d 74 -fl fr 

4T4T 41% 4444 1JS4 f%4% 


449. gtSo &$6xS 3o§ estS^? 

^ So &S6U 6 godL Asr^cao? 

Sr^siiS Sif^&S as6" 36" gS CLtr’S 33^2? 

&>sir=3 rr’oS 3 j §3^ doSTr'S? 

Sod sr’fij S'Sto^. SiiodoS? 


ime Urun ennig ellak ansa? do •rid 3RTT? 

ml urilo enni indlu unnayi? ft *P.' Y il dR SH sd, d 'MIR ? 

'“♦How many houses are there in your village? jft flf ifRw 4 R %? 44 4 t^ ff% 4 ? 

tumhare ganv me kitne ghar hain? ^ <J+^5 |% 4 i 4 *T f%rR 4 < fj? 

rrilva nate baccong rohku mantang? fR I d 1 4 d^ld Ud<1d? 


450. aslo &«doS ^6" So5 asS^ 

ame Umn sat ellak ansa 

3FT W 3RTT 

^ &S6U 6 as53 go&> 

ma urilo arvai indlu kalavu 

4T dvP.'fl 3Rf Sd'frJ 

35 es5 Sif^SS gS as55 33^ 

^There are sixty houses in our village 

'41 5 PH4 -fl rilf-M 44 3H4T f4^4 

Sir=Sr=3 rr’oS3 j ^r>5 Sjs°S|t” 

hamare ganv me sath makan hai 

^TR-1 7TT3 TRRT f 

sSj^S sr 1 ^ >6" 5”SH)^. SoodoS 

mava nate sat rohku mantang 

4T4T 4T% 4T4 %tff 4444 


451. gtSo &5oS SSo^S £ 

'-♦So ^SS^asod es£)S^£> Sc&otSo 

gS <5 3r°5 33£ b &>5 <23o1r 3d6<f>o5 
3oS ir=3 rr’oS3 j Sp=Sj 55S;t_ a&r’S er’cSroil 
Sod spS S3J do3S5 !,££> 

_e_^!_ 


ime urun simmana sakkana kannad 
ml urilo anta abhivrddhi ceyudam 

'-►In your village we should develop everything 
tumhare ganv me ham tarakkt jarur layerige 
rrilva nate samdi sudranta ktkat 


Ruhi tt^TT^T^ 

ft dvPdl 4441 srfffff 4-^44 
44 4P - fff 4 ft 9J4 sRd4 Tl^ftfSprr 

irN- if d?4-fl ^trpt 

ft41 41% 4f%? 1JS441 #44 
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452. £>&§ £5$i5 

Q O 

g5 cl o=5 33^ b &><53j§ & 5*5 

<5l>sSt=<5 u°oS 3j tSd§ adS c^^clo 
_ 

Sod 3=& S&E sy&u liddT 

453. gSo &«doS 4$6j£ 3$&£)£ eSS^sf 
'-►So&«6S € &&> §*3o 23”S eSS^&tfo 
g5 <537=5 33dF b &>§ <35 ©35 $*5 3”&>5 

5) &7=<5 < i ” o 5 3 j csj ” ^ ^ cS 9 c5 c j u 

cj* V (p 

§ClO d5o§ &3” £3=§7=<5 lO 

SbtS 3=fiJ cSj3jS £7=fo &&= 5”&i ^>^6" 

454. %!x) £6£ ■&s5!i'<5£ l Soud^. 

5 = 0 ^ dS <1^5 

‘■♦So &s6£*;Sjj 6§ Mj3fyo»a§ 

5°07^07 £)6^C$o 

g5 <537=5 33^ I) &><5 So?S^§ © 

eo' eo 

$1*5 5 a 3=&>5 

w ^ to 

3oSt=5 5o3 £r=Slt 3<5 Sj 

3=5 adS £3=I7 =clo 

ibS 3=lb £55 c2o5 si=o£>5 3=62 5=05 S=£roSigi5' 


ime uruh sadak tapnad 

ml urild roddu veyiddam 

'“♦In your village we should make the road 

tumhare ganv me sadak banani cahiye 
rriva nate sadak vatu sikat 

ime Urun Iruh sati nuwi taweli 

nriurild nlru kosam bavi tawipiddam 

‘■♦In your village we should dig a well for water 

tumhare ganv me pan! kJ vyavastha ke 
kiye yak kuva khodana cahiye 
rriva nate yetun Iasi kuhi kacu sikat 

ime Uruh karab Tr sereh murki 
kalva tav gannad 
ml urilo muriki niru velladaniki 
kaluvalu nirmiddam 

‘■♦In your village we should construct a 
drain for wastewater 
tumhare ganv me gande pani ke liye 
nale banani cahiye 

rriva nate karab yer sondan sati kalva dohusikat 


jft i'P.ofl Ttff dPl^ 

4^ l^sr ft ?J§- ipfr 4 ft? 

TfN' if SETft HlQd 

fPtT 4pt 4T4 fte 

g5FT 3^T wfe ijf^T tT#! 7 

41*P hi ffc44iPT4Tff dPdPt^n 
fp - f%^sr ft 3T t^r ftT 4T£T 
TTf^ if TFft # ^T^aTT % 
f%% ^ iTf^TT HlQ : -l 

Fff4T 4i^ 4TJ4 rTrft ff| 44^ ifte 

grir tr ifig 7 ijf^ 

^ft iiP.^I ^PRi ■fp> 4coc*SlPiRi 
+ 1^=1^ PlpCf^H 

4^ f%^5T ff -it-t-H 3T 
%4 4TS4 

?m if *1% TPft % 
TT^^ffTTf|ir 

#4T 4i% 4^ HM4H iTTft +1^1 4lgifl+i 



455. 


456. 


gSo ^o6x>£ sro dj5 

^to &6&‘g6o£ §*3o35 §&>&>o<3o 

“— Q 

gS (Sr ”6 33^3 5 &S 5>£" es5 (£> 6 ) g3§j§ 365 
<5o&p<5 rr’oS5 j Sail) S er=gS ssS CT’Sj’cSo 

cS* 

SotS S'!) gdodT 5 o3j5 

gSsrods 4« 2>a§ %65£5 
b£6£)$4*2>&>o£>i3tfo 
2o5 56,36 ( 20 ^ 61 ^ 6 ^ 36" es5 &p>es 6 35 36^. 
£§ d'tr’l), es5)§ 5SJ 6 c&eJ T, 'S> c&It“ SS 
s° 6 o 5 p6o S<5 

Sr®' ^p£, & Sr^otflT gS s^So^. §66" 


ime ururi karentuh sati vayir konnad 
ml urilo karant kosam vair tlsukunddam 

In your village we should put up (pull) electric wires 
tumhare ganv me bijalT kf lain an! cahiye 
rriva nate karant vayir umkat 

ho sab invalad I panik idarnad 
avunu sar nl tarapuna T panulanni ceddam 

‘-♦Yes sir, with your help let us do all this work, 
ji saheb, apakd sahayata se yah sab 
kam ham kare 

ho sab, nl hindal iv kamk kikat 


^FT 'Add 

jft if). op| 4RTC #r rfl y jh ^*t 

HR rp- sr (pr) ARd* M 

hr # f^nfr ®frr ht stpfr 4 ifiR 
jftHT m% strati hPR hhhkI 

3Tf5 HR <17 p I f U-idR Hp" 

*lH 7R, Rl 41 < Ah ^5 3fH H HTH R'H dil 
rRTf^r, 3TPT# FfpWrfr t ^ ^ 

ft HR, Rd'tH R HTRt 
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CO 

In Trouble With The Police 

^ slld^Tld 1 

457. 

cyd, Sod>3 do d3 asd^iS? 

'-♦esd^ 0odo goo dioo &3^<2>? 
tj”gd55,a55 g5 DortoS 3^5? 

§J”4t 3 t3°8S, Dodr= s° 3>5 §5 555 cl:)^°? 
cSj Sortod 5*5 3 jo5? 

dada, lingune el la ede ansad? 

anna lingu illu etu unnadi? 

'-♦Hey brother, which way is Lingu's house? 
bhal saheb, lingu ka ghar kis taraph me hai? 

ye dada, iinguna ron beke manta? 

^TCT, f^tpT ^ st^R? 

sfwr f^nj yrg; yirf%? 

| 44T, f^kr % f^npr jfhr? 

^TTt^, f^nj f%7T *T |? 

% 4T4T, R^h i TkT 4% 444T? 

458. 

asSo^ <2o asS asd^S. d*s5 ^5 
^asdS goo asdu &o& s^sS ^5 

CO 

3°5 3^5 g5 36" 3, d”l)5 35 

<&55 at”, £^1)5 ^r^JS 

,3*5 5*5 3p1^_ 3>o 5, £r°l)5 >5 

amne ella ade ansad. polis sar 

atani iliu atu undi polis sar 

*“*• His house is that way, police sir 

udhar hai, polls saheb 

vona ron hakke manta, polls sab 

3RT TT^n 3Tt 3RRI HlPlH TTK 
hiPih *ttt 

1%?t fhr y?T 4, 'Tl4)H TIT 
'-kJSR 'il^H Tnt^ 

4t4T TPT ?fj 444T, 'tk-fld 4T4 

459. 

aycdo Dodo cyd§ esd^ocy? 

*-► esd^., Sodo esd^cEbg ^iy^d? 

335, s5 Sod) a55 3^5? 

£> ^ 

a3^5 s§, Dodr= §r4t $t>5 351^ 5”§? 
sTooj, Dodo a°55 3 jo5*5? 

bayi lingu dadak ansanda? 

akka, lingu annayya unnara? 

'“♦Sister, is Lingu brother here? 

bahin jl, lingu bhai ghar par hai kya? 

bayi, lingu dadal mantor? 

3TTTTT^T? 

3t^t, R?j 3t4rttrr ^wrrr? 

RTTT, 3TT f% 44T ftr? 

*ft, f^nj tnf R7 rt | w? 

TrrPr, f^nj w KHrju? 

460. 

escEo aso3i5 

'-♦©£) 5b £^05 ^5 ckiy 5 ^ do 
c2o5, d”l)5 35, 3° g5 3^5 
s§ Sir 6 , 5&° 3>5 353” 

3 e ~&”l)5>l>,5jo<§*5 

ay polis sab ansad 

avunu polis sar unnaru 

♦■♦Yes, police sir, he is here 

jl ha, vah ghar par hai 

ho polis sab, mantor 

STR'ilPlH RRstTR 
m i Pi -h irp-^rrT 

^TT, Tkfkr 4T, ft yfT ^T 

^T, ^ f 

fi Uk-flH 4T4, *H'dl J . 






461. 

Sod) & ST'S'’ ST 

Sod aidSoiSS D” 

Sod) a)£55, esS'JxS 

^ £> 

Sod* sy£r=5 as sy& 

Dorto srd, S"2o^ a)oj° sy 

lingu nl vaka va 

lingu annayya nlvu bayatiki ra 

'-► Lingu brother, come outside 
lingu bahara jao 

lingu dada, nimme bahri va 

Phj st^TT ddftRi rr 

Pi^ sK<, di*M Su°4 

3TT ^TT# 

Phj trt, PPr wr 

462. 

^<5 & es3o &=&>£ &©? 

^^5 Su&^pgoasio&& 

S5,31r°S c£dy Sd <Sjy°d Sf^S? 

ZrZj°i>, esScLuS $t>5 £><5 §*§ BcddS? 

Sd^ d 5*5 srfl ;yS? 

sar nl ame ellavai tanuri vatti? 

*TTC 3Tir TT^rt ^frr? 


sar mlru ma intiki enduku vaccaru? 

'-►Sir, why have you come to my house? 
saheb, ap mere ghar par kyo aye hain? 

sab, nimme ma ron bari vati? 

?TK PP TTT SdPRi U d■jji dig K ; ? 

W., t#fT? 

3TTT W 1 P r wf 3TRT f? 

^yr, fPrir jtt ^rrP: ^rrP? 

463. 

&§*§ cyd§ 
cy^aj 

c2o5<3 cydo 3o<S d£oy 55o &t=!t°E!j* 5 &~b£ 

eo cs cs °— 

dcrly S SS’ cy5x> S?5 &d<3 1)5 A) ocy&e 2ru4« 

°— a* 

S3^ iy&o as3 S'Sj^ adtf S©6" 3^ 

okod ramak nT kotlatirete 



ninna ramu nlvu godava cesarata 

PvtT ^rpj ulsdl 4*mdi 


l_> Yesterday Ramu and you seemed to have had a fight 

suna hai ki kal ramu aur tumhare blc me ladaT hut 

ninne ramu ani nimme jadaga kftit berre 

4<-i? TPJ P? ^ 4) *-S S ^ 3T 

^ g4T t f% 4PT TVS 3ftr fCfp # 3 - if ^T3Tf ft 
P% vpj 3rP fprfr ^TTT flPi 4^ 

464. 

escEo d*s5 Zr5 tTdy&od 
‘-►es&d d*s5 
c2o5 £s°b5 55,1) <35 
£ £y£y|), 5 p5j «S 

5^ irbE >5, 4<§*o 

ay polis sar kotlatami 

avunu polis sar cesamu 

'“♦Yes police sir, we did 
jT saheb, ham lade 

srPTHlPl-H *TTC+)d<dldrH 
st^ rftfSpiT ifp - ^rnj 

^ i —, r\ r\ r~\ 


4^T Ml41H tK, dT Ts^ 

w^f(- *rrt«r, ^ 


ho polls sab, kitom 

Mk-TlH did, 4T)rflH 
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465. D°£xi%S£r<2ib&£)d e Q5~b&&i§hd5jdi5 
^ ty&o b Ip 5 d s s5‘|2i^ if &>o^5j 5ft&> 
o°3jl>7j°5'3<§' «s Sobo£ asS°6’ c£oj° 

°—c& co 

<a6" <5 sftS5li£r5 
o°3jo?3 &>sSt°<5 3&5 £3*1)51:35 
3j 6^*5 §c&:7j° 

63 °— 

o°5jo 55 s>5° 3o°3 sftl)5l:55 1 befS 

_^_63_ 

466. &=&>£ asS £p=3 b6& fcc5o35? 

1 -*5a sr’liS £>a^do 

srS" (35 It° Sobb <s£>°£ So £*5? 

CO 

5°§ Ss^g §c5o? 
m&S e7°5 jylKr5a°5 bifSl 

467. S3& es&o^S 355©^ 

'”♦&& es©$^ §f&)£°&) 

%£ 55o^ 36" c£oj° Sy6" &°5o 
oft* otf eJ°|y° § 2 j3j^ £$ 5j°D° 

S3o^ 55<3 3*5 3°S 

468. 5 es&o^S &><5d? 

*-►&& es*^ 3o&>&> rdr=&? 

335 dSxy&ydT &°5 j? 

&>3o^ £5 2(537° 5 j°o°? 

S3o^ 5*5 sr6 ft°S? 


ramu in pode piradi polis steSanut slyter 
ramu nl rrida polis stesan 16 piryadu cesadu 

1 ”* Ramu has filed a complaint about you 
at the police station 

ramu ne tumhare viruddh polls steshan 
me riport kiye hai 

ramu niva porro piradi polls stesan te sTtor 

tanuh valad an pode piradi slyter? 
deni kosam na paina piryadu cesadu? 

'-♦What did he complain about me for? 

usne kya riport kiy? 

batat Iasi na porro piradi sitor? 

nl vete amnun danptiva 
nivu atanni kottavata 

It seems that you hit him 

aisa lagata hai ki tumne use mara 
nimme berre von pati 

nl amnun tanuh kudtT? 
nivu atanni enduku kottavu? 

'“♦Why did you hit him? 
tumne use kayo mara? 
nimme von bari pati? 


RiJ3Rft^fftft HlPlH ftftU 

RR ftt tfkr g'lPiH ftt |fti|i^ %?nf 

RJ ftr 4)<rs 3T 4iHi Si did ^ 

ftuVftH ftftR 

-rh; ft w fft^i tfTft ft?H 
ftfftflftftftt _ 

rfhmr iftrf P)J|R ftc-fR 1%^-^iflrfp 

RRR 3R ftft fftft ftftU? 

%fft ^RT -TT ftR fftft ftfTTf ? 

Rd ?ft ftftd Stfttd 7ft ftr? 

W ftftft ftR? 

RTff rrrfft R ftrft fftftft ftl<il J ? 

ftftftsr^ dHftiftdl 
fthf srftfft +ftdidi 

fftfft 

^wr RRm | ft ^r ftr hr 
fftrft ft? ftR Rfft 

ft 3T^T J¥rft? 
ftbf srftfft 1 HTt. +lgl<i? 

'-tffft tft Rft RKT? 
fftrft ftR ^Tft-Rfft? 




469. 

«s<5o ©5 &<&>§ «sSSd^5 

iS&n SP&r’&lSlSj §*&*&> 

°o gj oo gj 

tr° Zj°£ So d* a Sj^S" Sj^Io. 

35^ tiocip sSj^ct” e^^olS Ip 35 &y=u° 

Sf5 sy’&S go M5, ;5;5^ S®S 5^5 

amd an kuduk tend an amnun kudktan 

atanu nannu kottadu nenu atanni kottanu 

‘-►He hit me so 1 hit him. 

usne mujhe mara to mainne bhl use mara 

vor nakun pator injer, nanna von paton 

3TT^ 3FT ?^pi Tf^ 3TR JfWR 

cifrpj 'tilgIS 3frjP| 

#1%?: ?fr it fWrn 

+^4 +tKI d) 41 dd HKI 

c\\< *11H1 dl <. $<1^ <, *1vh cf )*\ HIdl’l 

470. 

& es&o^5 eJ'&S &>&§d? 

nl amnun tamad kudukti? 

4t srepr TTHTS - 


'-► es©5^ S^eT 6 HT&r&? 

nivu atanni denito kottavu? 

5ftf SfHft 5'Rrll +1^14,? 


z°£> (3<5 d£oj° is^Sj £>S? 

'“►What did you hit him with? 

4TS t%T \ f%rr f%4? 


<3j2o^ §5 5£jf5 35 sSj^? 

tumne kis vastu se use mara? 

^ffl4 ^ 4- TTT7T? 


S3j^ S®S m< 33 £ra? 

nimme von batate pati? 

f^cfr m?r ?PTfr mrft? 

471. 

es5 es&o^5'Sdi>§<S &>&SS5 

an amnun keyyad kuduktan 

3TR 3T^T ^T§- ^i|WT 



nenu atanni cetito kottanu 

IpJSTiff^dPldl ^tf?5 


a Zj°£> Sj^Io sSgu'&oS 

'“♦1 hit him with my hand 

4 ft'f ft? 11? 


3joS &cO oT^dj) cO oSt°0 u 

mainne use hath se mara 

^4% ^ ^ TTT7T 


tfsic&>d-s*5 

nanna von keyde paton 

?Tvrr 4t?r %4% #i 

472. 

& es&o^5 3© &>&§§? 

nl amnun etti kudukti? 

Tfr 3T^T TTf% ^^<=t?rfi? 


*-►&& ©©5^ 3%^ rdj-&? 

nivu atanni ekkada kottavu? 

?frf 3f?tf^ TT^T ^r^Tf? 


55 35 d£oj° is^Sj? 

^ Where did you hit him? 

4- Hi d W/, fdH? 


&2u^ 35 SSj 6 £>5 &r=u°? 

tumne use kaha par mara? 

^^fFT T7 tTRI? 


33o^ 3*5 art 5rs? 

nimme von baga pati? 

f?frir m?T 44T TTi%? 

473. 

es5 e55o^5>o5© &>&§©5 

an amne sempati kuduktan 

sir am ^rrf^ 


, -*l3;$j es©5> 3o5 So© g*&r=&) 

nenu atanni cempa rrida kottanu 

4?J STiffd' ^TT ^kr 


a Sj^Io esS §j^5 55 

1_ M hit him on his cheek 

4 3174" 1%?T dl'ti 


3jo 3 cbco a* IT <oS^ oSt°o" 

mainne us gal par mara 

^4% qr ^mr 


rtts^ 3*5 ra^rtrt 5-^5 

nanna von korvitaga paton 

+'lRd4! 'tldlH 


Ill 





Kolami English 

Telugu Hindi Kolami 


^ ffNt 

3 iti 4 ) ■*nr§ 


112 


naoflbi iroGi ffod 


474. & asS^&S £>£) 

^ & & as 6 5 S SS o T &r° £) ? 

$ 1*5 ydT 6 S 5 <2 <5 d£oj° £^ 6 " 

§5 S” 6 < 5 ti at> Syty? 

S 2 o^ S'S art 5 §j-ort!T £- 3 ? 

475. es3 23”§ fcc2o§S S3 Sb^sT’S 
'-► ST’liSao gSS^SdSS tr^So 
Ij^(3<5 zf£ AS So'So SjS £r*so is^Sj 

3o u°~bp° S lr° 5 dir° g S 0 c^o 2o oi5 6$ tSp’O” 
jySort S° 5 o 5 SdSo^S goM& £^ 3^5 


nl ammnun tanuh sati kudktT? 
nlvu atanni deni valla kottavu? 

'“♦ For what reason did you hit him? 
kis karar se use mara? 
nimme von batat hindal pati? 

ane baki siyyeti visa kudktan 
na paisalu iwaiedani kottanu 

‘-►He did not give me my money so I hit him 

usne mera paisa nahi diya isaliye mainne use mara 
navang kottang siymaki injer paton 


ft 3 )U^H cTTf? 

3tnf^ %f?t WT +1gr<j? 
nshr ^rz ^ f%z f|JT? 

47RW t 3% *TTTT? 
f^rfr ^?r?r Rh4h mr1%? 


3 Rirrf% 4 U 4 R f^TT^+dM 

^TT%rj i==l'H 4 R ^tfT 5 


" ■RTTT 


^rm^hrtr l?i-M*tR mm~h 


476. £os£ asS d € SS’5)^S’S)^o 

g£>^& £*§* o”! d € 0S‘E^S s°o 
Z° SS) 2)5 Su, 3d5"^ R* &x° 5 si'&StjsiS 
~ 5)6 &5 eaL, d*l) 5 'S§S s°cSjo (1 

63 

gol jy Sort s°, si'&S'SSS o'S 6 ’ 


pahhi an venta sem polis stesan sennam 
ippudu nato ra! polis stesan veldam 
'“♦Now come with me, let's go to the police station 
mere sath ao, polls steshan jayehge 
Hike na sanga va, polls stesan dakat 


T tf% SET R 7 R*T?rfT 

mrft TT! h|Ph 4 oMI*t 
^fr w jft, ^ctt ^fr z ? 'll r Ti +t 
'“►ift 7TFT sir#, 'ih-flH ^TFEt 
# ■tt 4mr 4T, Thfpcr 


477. as<£o ^5 g^SoiSo £6^5 

ay sar in venta varsat 

3R RT !R R7T ^frT 


avunu sar nlto vastanu 

sT^gmr^fr ^ 

63o5 S5, so 2)5 SS) 2)5 d£oj^ 

^Yes sir, 1 will come with you 

5t1 ^TT, ^®hH ^ 

e§ Zp&S~5) as^otr 1 

ji saheb mai auiiga 

^ 3TRTTT 

Sr®' tr-5, h Sod yoS^S 

ho sab, ni sanga vanton 

fr ■HT5T, W dldd'M 



K 2oe5°<i> ifxytoS 

Speaking At The Market 

6|MK^6|ld4ld H 

478. ssSS^&esacSlS 

amma nl aiiadi se 

3TTITT Tft 3T^ft ^ 

^ es3j^ &$)£ aso^^S 

amma nuwu angadiki vejju 

3TPRT sinRRi %5555 

&>dS5, c£oj° ff dxr> <5 tSp’^iS’ 

^ Mother, you go to the market 

rtt, 

Sir= e§ es5 srarfi s°4«cSj 

ma jl ap bajar jaiye 

WTit Tjft 3TTT ^T3TR 

Sc&j, sSo Srs&uo £r=5 

beye, nim hatum son 

%%, f%TT ^TJR" RTT 

479. esc5o'33<=i>S 

ay sesatun 

STR^m^T 

'"►©$)3o5eRi> 

avunu veltanu 

3RJR; %RT3 

L%, c3o5, a 2>S R* 

'“♦OK, yes, 1 will go 

srf%, 5ti, 

&Elr‘,~& S'&sofi 

thTk hai, mai jauhgl 

'“♦£ftrt 

3®", a°g'2ooS 

ho, daka menje 

fr, 

480. & §* 

nl ahadi set ko 

Tft SRft ^7T 

'-► asortcS 53 d3o&> u° 

nuwu angadi cesi tisuku ra 

■JR snift %Rt rfl^'Ji TT 

d£oj” <&"° (S g°3o5 <io<5 0o(^ 

'“♦You do the shopping and bring 

fR SiiRr ^ fsnT 

es5 srs°5 £<5^. i5 ss4£c5j 

ap bajar karke le aTye 

‘-tSTPT ^RTTT ^TT% 3TTf% 

S'Sj^ Sjs&jo §3 55 

nimme hatum kJsi tar 

f^RR ^TcR #f*T TTT 

481. esc&r^&S 

ay korsatun 

3TR#^ 


avunu, testanu 

3T^,rRrR 

L'S, c3o5, a S>5 Qo6 

‘“♦OK, yes, 1 will bring 

% %, ^tt, th PR Rn 

551 i’,^3 

thTk hai, mai lautigT 

♦♦^R t, ^<41^41 

3®”, ^d^'SooS 

ho, tarka menje 

fr, r# rrr 
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482. 


inuh tane paje? 

^^TFTTR? 


'-♦&&> £)3o zTsxi? 

niku emi kavali babu? 

rfhf pf^+NlPl ?TTf? 


Z°£ £>£ £0 got*) sjFS d£dj”, ^S? 

‘-►What will 1 bring for you, son? 

<=1 Id RrI fsf^T 4)K ^TFT? 


"Sj <3j&p<5 DcSj 5”§ ej”&« S&y? 

mai tumhare liye kya lau beta? 

IW W ^ T? 


S&slo&IT 56^ §*§”? 

nlkun batal tarka koko? 

'fl^id a<1"l <T4if 'tl'til? 

483. 

as^j^ SSeb es$ S&S §* 

anuh patte ani likan summut ko 

3T^ 3Tf^ f%?RT 5JT4J?T # 


‘“►itr’&i 3Sa6c&o sjoSjo dSo&a" 

naku palaka mariyu balapam tisukura 

aRTaaaafrjcM'in 


go5 as "Sis’ £o5 jS*§ b^S $^<5 So 

^ Bring a slate and chalk pieces for me 

ftm- sr ^ #^r iff 


5j< 5 DcSo g§ ^fi5 ?T5~hobS ssry 

mere liye ik pat! aur pensil leke ana 

^ T TT<ft 3TRT 


jy&S £rfi3 as3 DSS ffey 55 

nakun pati ani likan kola tar 

appr Trft f^T ax 

484. 

esc5o fTd^ei>S 

ay korsatun 

3TR 


'-*as$)&,3^'^j 

avunu, testanu 



Lt, c3o5, so 3S" Soft 

‘-♦OK, yes, 1 will bring 

% %, ?frr, Tt r=H f?hi 


55^, ey&«ofi 

thlk hai, lauhgT 

^£^1, Hi^n 


Sr®', ^d^^ooS 

ho, tarka menje 

ft, Raaf 

485. 

& asacS &<5 ss0 &>odSx>5 ^ 

nl ariadi kat jaldi malayut va 

TT 


'-*&& asotfcSlfe <Tod5d <36fi o' 

nfvu angadi cesi tondara tirigi ra 

rfbf shaft %f% al a <? i RPR tt 


d£aj” &r° & %°&o5 £o5 Sib §?§ 

'“♦You do the shopping and come quickly 

^ f ^ sTTfra % anr fih+4) 


ss5 ars°5 £<5^. &>6o5 sy£>5 es4tc3j 

ap bajar karke turant vapas afye 

W3TFT TFFT 3TTf% 


S'Sj^ Sjs&uo §fe 3c2o^ sy 

nimme hatum kisi veyne va 

f^rir ?ttr- #f?r %^a ai 



486. 

asc5o aJ"$) 66^5 

ay bapu varsat 

3TR5TPJ WT 


aJ'aD 

avunu, babu vastanu 

3Tfg, i?Tf TOTTJ 


c2o?0 w 83 ^(Sj 

'■♦Yes son, 1 will come 

HM, f^T °h-H 


6§|j' S&j^,'Sj sal) sy£>5 as&sofi 

thTk hai beta, mai jaldl vapas auiigT 

'■♦^fo t TPW 3TT3rtft 


§*§”, 3»oS*S 

ho koko, vanton 

ffTOfTT, dH<iH 

487. 

£) cr6 3 e &!$'d Seb s?§ 

e dada porakere patte idd 

it Tt ^|- 


‘"►esS^dSo^ Sboo £>o& iSj^c^ooiSocS 

annayya badi pillala palaka cuyincandi 

sttott ^rft R^ra i tottt =fpN nil 


ItpgtfS',£* £j es Sj^IT IPdEb^'SiS’ 

'■♦Hey brother, show me a schoolboy's slate 

| TTTO ?it Jft 3T ^ft^FT ^ 


Jk&T 5 ^ 830^ £pfi5 <5^r^ 

bhaiyya jara pathashala patT dikhao 

'■♦^rt *nr tr>$tt7tt f^T# 


cSj D'fi, t^if s°o&6 £ps3 S'Sp 

ye dada, sada kandira pati toha 

4 TOT, TOT + Ml?d Trft tfffT 

488. 

aJ'txo 4« SiebajS Loj5 

bayi I pattelun olur 



'"►es&^ 4« £o£ex> 6y=6o& 

amma I palakalu cudandi 

3TBTT f MH+'<j, 


665, ex>§ (SdT SSt)^ 

'“♦Sister, look at these slates 

[tot, At (ffa- 


a)£r=;5s§, d5o&° s^fiS <3 |)c5j 

bahanajl, yah pat! dekhTye 

^ tt^t M?r 


sTooj, g5 ipfiSoft &p<3 

bayi, iv pating suda 

^rrfSr, ^ tt&t 

489. 

4« 66 <hoel, CS'dS? 

I pattene dara ente, dada? 

f TFT ^rr ^KT? 


♦♦4s £>o& 66 £o£ asS^cSo? 

i palaka dhara enta annaya? 

f TOT SPT T7TOT sra’^TT? 


sy’6’ g5 6 s°5 as5 fiStiS", gt55? 

'■♦What is the cost of this slate, brother? 

TfT t ti|«. STTT f%?T ^?T? 


JkSSx°§, g5 £ps 5 s° c°So s'glj’? 

bhaiyya, is patT ka dam kya hai? 

iRT 9Tfr w wr f? 


gS £pfi3<5 a 5*^5 <56, jytf? 

id patita baccor dara, dada? 

MlfidT ST^tT TO, TOT? 

490. 

asS^ #6 £>£> dotbdSo, aTcxX) 

adne dhara padi rupiya, bayi 

3T?T 6RT T ri% ^f^TT, 


♦♦©£> £<S fij^d&ex) esSo^ 

adi padi rupayalu amma 

srf% Tf% TOTR?5 TOTT 


gdT > (s”5 g5) eiS &b5, 555 

w Its (cost is) ten Rupees, sister 

tot pro to) t?r Rrro: 


m5p5s§, d5o&° <55 do5dSy° 5°!r° 

bahanajl, yah das rupaya ka hai 

^<4^41, ^ WTT t 


ej”5 <55r= doSbcSooft, sTcoj 

tana daha rupiyang, bayi 

»T7T#w, TOriro 
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491. 

cy=dS, $665 

'“♦)3c5 £y=o6Jo6o& 6&>-^$ £do5o 
f" 6 So <b5i55, a 65, ©5 £f65 s”5 

J3dSx°§, 5o<lp SSo CTSo^ fi5 S^-^cSj 
ebocl eTSp, ST 1 £5, S£o^ 666 

dada, marokod kammi dharatad idd 

^TRT, TTPTT7R ^FJT SRRR If 


vere cuyincandi takkuva dharay 

‘-♦Show me another, brother, of lower cost 
bhaiyya, mujhe kam damavala patT dikhaTye 

unde dusro toha, dada, kammi darata 

¥*■ ■^R -hdR <1d-$dl £P?r 
sfr tff fTarr, 5r?r, sre 

^^rr, ij#r ^ ttomt i rr£t fesrrfir 

■adi ■jSTr rflgl, TRT, 'tiRn ^TcTT 

492. 

$665 §^3(5, aTcCo 
'”♦<=£&>k_S$ <£dc5oi§£) as 

36" es5 55 ©5 S®55 s°5, 665 

eo eo 

ej5p5s§, SSo cr5js'’<3 £ps 5 eb5o5 5 Sp11p 

o °- 

kammi dharatad toted, bayi 

takkuva dharay levu amma 

‘“♦There are none of lower cost, sister 

bahanaji, kam damavale pat! upalabdh nahl hai 

f —^ ^ f —^ 

4>|iH iH?, RTTR 

d'PJd1 STTT 3 TPRT 

3tR 3TO *fhTC TTTFS, Rw 

4dT 4I44H T TT^t TW Tfff I 


S£o^ c5i5eS 5:3, sTooj 

kammi darata sille, bayi 

'tilt-n ^TcTT Idr'H, d lid 

493. 

&j-6*r cr$? 

‘“♦)3(5 &)5' , s3oeJ s 6&>^_6 $6 
£os°ex> ST6o&>erdSj? 

S>5 <3 5 &’SiS’ ( 5 995 35 s°5 g5 w65 3*5^, gi 651 

5°§ &>53 6jS°51$>£5j srlolt £ps 5 SoiSoT)? 

<3j^ &S566 666 ^S3 5jo£55, C5°<5? 



mar5ko dukanut kamti dharata putsava, dada? 

HlO°bl $,4>^d 4>fid SfTrfT 4 1, ^RT? 


vere dukananlo takkuva dhara 

palakalu dorukutaya? 

^ Will there be slates of less cost in other shops, brother? 
kya dusare dukan me kam dam ke pat! milehge? 

¥*■ ■j'til'JM 1 rl'tjdl EPT 

R*Tl 3TT) <3t1 't'lt-d ST^T ^||HI, 5l^<? 

f?fT ^FPT if 4? 1 ? RHT % 


dusro dukantaga kammi darata pati mandar, dada? 

5 *Tl ■j'tidh^l 1 'tiPn ^TrfT Trft IPT4T, ^Kl? 

494. 

zT’HS*, STo6J 
es&>^ 

£rtpl5t> (^”6" 555), 555 

eo 

s§, 5tr° SpsopSo 
a)53c5o, aToco 

tanedo, bayi 

emo amma 

‘-♦Who can say (whatever), sister 
jT, nahl malum 

bataley, bayi 

'\H \ 3] ’•-•H 1 

^4T), f^T 

^TffTTT^fT 

d<ld-4, dlR 



495. J3-<S 

♦♦ 3e 5od 5d <3odo dj T ’b' , di>oo dftoboS esb^dbg 

5o§ 345^ 5” 5 4ir> dob5 S 6 b5,gd55 
Jk&r^, g5 b°s5 s° srSo S® dobdl7 o 'S dSo Ss§o5o 

5b d5d do<5 dob§o5 dao^ §5o, sr<5 


I pattene dhara indi rupiya kammikal, dada 

I palaka dhara rendu rupayalu taggincandi annayya 

♦♦Make its cost two Rupees lower, brother 
bhaiyya, is patT ka dam do rupaya se kam kijiye 
tena dara rand rupyang kammi karri, dada 


f Tpr srt wfr ^tt #m, ttct 

f wan sm^af dRiHdR ww 

for wit z tnfor ^fpp:, star 
♦♦ #KTT, FT 4T?t 4T W TT aW *T W ftnffr 
Tat ■5TT wra #tr, amt 


496. 4$ £>eb3 <£6 dobioSoftb 4d5, esbo^ 

♦♦ &3 <£d a,d dj^^coo &”<S ddo^b S°&> ©bo^ 
gdS" r s°5 g5 ^45 4«b5 55 dob 35,555 

w eo eo 

abpbsl, g5 £^45 5° crbd g§ dobdSy°Ip 
dSdbb-b^tT” 

5b 45d &o6 dob§o5 55 d£o^ escSoo, aTcoo 


I pattene dhara rupiyagina kammi ered, antra 
dtni dhara oka rupayi kuda takkuva kadu amma 

^Its cost is not even one Rupee less, sister 

bahanaji, is patT ka dam ik rupaya bhT 
kam nahl hoga 

tena dara undi rupyang gir kammi ayo, bayi 


i TpT SRT T^, 3TW 

ftf?r SPT ^4 I Pi f3T d+$4 I nTT| STFITT 
tsclfr WR: W att fw W %T, Pltd- 1 
♦MrtHrfl, W TT^t TT W W WIT 

Tat arr naf% wpt Pk arfJtt srm, atf^ 


497 . bc 5 o G°ti, ss< 3 ^ bS 3 siy dada, anne kTkeri sati R -4 TTTT, SR" 41 ^>s- ttTi 

♦♦ gc&ocS SSb^C&g cd 75 §"°§*bo iyandi annayya na koduku kosam s-4di"s SPST^TT ■TT RgJ tWa 

b5gd55, g5 g45 £*530 £*5 '“♦Please brother, is it for my son *^T?t star, w ^z ntT # pm 

d^bdir 0 d 5 ^ 6 ^cSo^dSj°§, 5 o 5 a 5^5 DcSo krpaya karke dijlye bhaiyya, mere bacce ke liye ♦♦'JiM’M I TP% R 414 r #tRT, TR T^T % Pl 4 

booo^ 0°<b, iT" S°o&5 siyvi dada, na kandin sati R Rd ■tT'tT, ■TT tiMRd H lfi 


498. 55i5 aJ'odo, fe'b! 

vared bayi, nl se! 


'"♦O'&i bodob#^ocS! 

radu amma mTru veNandi! 

7-pj spiTT rfR 4ooo5tTi%! 

S 6 555, d£op= 5*! 

♦♦No sister, you go! 

at Rrw, fat! 

bb^ a)5pbs§, es5 s°4«cSo! 

nahl bahanaji, apjaiye! 

♦►T# <4^41, 3TTT zufn\ 

o3°^co coo, 53o^ b 15 5! 

vayo bayi, nimme son! 

apfr atft-, f^rfr ara! 
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499. 


tfdeJ' 5 <b£)<5 StT^, 

^ iS&^SS tfdou £>o£eu c3S£j>&> Sdjou es^cfio^? 

35 £><51:>6"•n ©5> S*S5 s°5 SSo, sj£55? 

co w o ^ 

J5dSx°§, S5 j crSo’l Sa5§ escSjoi^S? 
g£o^ tfdfSofi' £r&o5 atii^ sy^jo5 trtf 


kammi dharata patte epud varsa, dada 

takkuva dharayi palakalu eppudu vastayi annayya? 

'“♦When will slates of lower cost come, brother? 
bhaiyya, kam dam ke patl kabatak ayehgen? 
kammi daratang pating baske vanung komti, dada 


STW Hf Tjrjf , ^RT 
d+'Jdl spft UH+H TRJf d^rllR SHH-’-MI? 
t?r f%^r sre rffaT ^r-, 

RR- % Tf^t WW arm? 
Trf^T ^rf% ^rrcr 


500. 5i3& <&&&£ &3o^ #66 &eb 

vareka ahadih kammi dharata patte 

TRT Mi-Ri- ^fr*T STCHT Rf 

53^ es^tf £j°, a^cco! 

varsa appud va, bayi! 

^Tf RT, ^Tf^! 

'-♦53^ asortcSS #&o3o 

vacce angadiki takkuva dharayi palakalu 

3(4 RRi dTJd l SP"f^ 'M+d, 

SS^cco es&>^ es£rj>&> 6o3 

vastayi amma appudu randi 

d^-d iR 3FJTT 3tRf mft 

3|^ ©5 §*55 s°5 

'"♦Next market day slates of lower cost 

infe t srr ttfs 

as5 g£oo<5. 555, S5 o <35 

are coming. Sister, come then 

31R PtfdT, td’ 

©tfi§ st’sfSHo £5 j crSo'l 

agale saptah ke bajar me kam dam ke 

^ sptrT iRT^ % ^RTK if RfT ^TR- % 

irS? ssc5jo< 15, es5 55 es^t^ry 

pat! ayehgen, ap tab aTega 

RTft STT^t, 3TFTSH^liRI 

5j 5 sj^&jo 5£oj 6&&o5 z°o£o5. 

maria hatum kammi daratang pating vantang. 

wf ^rfa ataa aTf^a aTaaai 

aToco, ©ti^. sy 

bayi, aske va 

dlR, 3R% dT 

501. ^3 es&>^ g<5! 

tane paje? amma idd! 

rTFT TT^? STTRT If! 

*■*£30 s^o^? SSi^ocS! 

emi kavalamma? ceppandi! 

trft’+iadi-Ri? 

sy6" &r° d£oj° So6" 555? cjS"! 

'-♦What do you want sister? Tell! 

araf ^aafStaar? %a-| 

aeygcSj &>5 p5s§, essSh^. s°§ tyJyc&j? 

bataiye bahanajl, apko kya cahiye? 

<4^h41, 3TTW WT HI 1^,4? 

a55 31y, sTcOj? 35H 

83 

batal pahje, bayi? veha! 

ana R?%, aiR? 4si! 



502. 

ss56 3oo^ SIT? 

dada, arta mirsa enah kilo? 

^TCT, 3TTT?TT M ITT tt^ fWT? 


oSo 3o& SX)D"\ S^cSoo) 3d) SS®? 

annaya endu mirpa kayalu etla kilo? 

3TWT Pdf frp-TT TTJPT f%Pt? 


£f*° 3)5 as SS” 535 af)5? 

'“♦ Hey brother, how much a kilo for the red chillies? 

Sfftpf PkTlH? 


J5dSx°§, ar’S' 3)6^1^’ §§ € lj'>? 

bhaiyya, lal mird kaisa kilo hai? 

^^TT, ^TPT frpff %^TT f^fT |? 


cS) o°5, 3rtD§ &>6^o5 a)3p5 SS 6 ? 

ye dada, ragalik mircang bahan kilo? 

% <rt, pi PH fJpfrr f%frr? 

503. 

3o5^ g3^ fibSidSj SIT 35 &)3))^5 

mirsa irve rupiya kilo var summur 

frprf if ^f^TT ^tj?: 


^ 3oo^ S”d5oo) 20 &->a) §5® as3)^ 

mirpa kayalu 20 rupalu kilo amma 

ftmT ? o 3mn 


5ods 5cO)§PocS! 

randi tlsukondi! 

-■••IN 'fldt-Mh:! 


a 1)5 es5 eigosS do35 as SS*. SS), eb§! 

‘-♦Chillies are twenty Rupees a kilo. Come, take! 

stir ssffr ^fPr 3T f^fh ^nr, Hr! 


1)5 do3dSj° SS 6 !^ 0 ss-SscS), DScS)! 

bis rupaya kilo hai alye, lijiye! 

♦*?fpT WTT t auf^r, f^rf^PT! 


3)5^o<5 201)3 &)3§o<5 SS 6 . s°, c5)S! 

mircang 20 visa rupyang kilo, va, yeta! 

f^#rr ^ O #rr TOPT ftptl ^T, %?TT! 

504. 

a,r SS” fbcSocs'tf 

oko kilo siydada 

## i%^fr 


&,$ §S® gSS^ocS as3^ 

oka kilo iwandi anna 

f%pt sS'°<mR 3TvfT 


35 55 SS”, g55 

‘“♦Give one kilo, brother 

f7t4 4?T f%pfr, sTT? 


g§ SS^sIcii), J5c&y°§ 

ik kilo dijlye, bhaiyya 

f^fr 


§5*55), d°5 

undi kilo sTm, dada 

f%PT #TT, ^RT 

505. 

o£po< 5 §IT5>dS)0<>5 

lasond pav kilo siyyur 

TPT f^fr f^P^r 


^3Srt|ex)^>S S^g^oiS 

elli gaddalu pav kilo iwandi 

irf^r t rp4 ftsfr 


35 S' i sd)5 as5 as SS° as5 rr°6§ 

♦■♦Give quarter of a kilo of garlic 

PH fTCT 3TO 3t f%5ft 3T7PI |PH 


irE §5*035 &s§c3) 

pav kilo lasan dijlye 

i%^r pppt 


o3j ,: 3)£ r tr=E SS 6 55) 

lasunku pav kilo slm 

TN f%P? #ft 
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506. 

dsD§ irS §S'fcc&o§5 

ullik pav kilo siyyur 



'-♦&£) tfdap asd/Stfo SU 6 gSS^od 

ulli gaddalu arda/sagam kilo iwandi 

srf /333 f%3T sh-iR 


AS Sir 6 *) as §S” as5 asScSooS 

'“►Give half a kilo of onions 

PtT 3T3 3T f%^ff 3TTT 3)R4 h 


esqr §§* <2>s§c3p 

pyaj adha kilo dijTye 

3TTSTT f^rfr f^frr 


&e)o5 asS” SS'Ip&p 

CO Q 

ulling ardo kilo slm 

sp?f f%t4r rfpr 

507. 

So^SIS SIT ?pdSpo§5 

pasap pav kilo siyyur 

wr ttt i%rfr frp^T 


'”*£&>£ Sp’S SSfgSS^ofi 

pasupa pav kilo iwandi 



AS 5°£&5 as5 as §§” as$ &>(5^fl§ 6 pt 5 §Spj6 § 

'-►Give quarter of a kilo of turmeric 

Pr 3TO 3T f%3=f 3T4T d4fH 


irS §§* 6s§c3p 

pav kilo haladT dijTye 

“♦hit rpv'ii ^h 4) rp4iT 


SsSp^. s>5§S*?p,Sp 

kamka pav kilo sTm 

3333 4T4 f%3T PPf 

508. 

<2 $^ SoSpcSp <23, CJ°3? 

enni rupiya edde, dada? 

^ ^TT Tr|, TTTT? 


^ <2$^ dr’Sp’cSoap escOPTTr’aiP esd^? 

enni rupayalu ayinayi anna? 

trfp ^UI4^ SiPHlPi 3tw? 


Sr 1 ” (&pfb) g5 gd", g055? 

'“►How much (money) is it, brother? 

fR' (trpf) 5TT 53, 333? 


asS &'>§' Sdsr’ dpSpdSr 0 £roesTj',^dSj°§? 

ab kul kitana rupaya hua hai, bhaiyya? 

W3T^-Pbddl WTT f3TT|, #W? 


aDtSP^oS" §^o<*) e3e£o<^, ZFCSl 

baccong kottang atang, dada? 

3^T4 PfrpT 31133, 3T3T? 


509 . 


(40) dofbcEb <23 ?pc5o esdo^! 

'“ > '2oj<3o (40) dj^a; escaorr’oPo &&)}■ gSgoS! 
esapr><S6 ££j^ &y° $PS (40) Ss55. ftS! 

a£p;5s§, ss5 &”§" erf) 5 doJodir 0 £>s§c5j! 
tSaptSoft a?&> §Sp ct’SS (40) &>£>5ofi esboft. 

a n v 

sTooj, IpSp! 


simmana (40) salis rupiya edde siy amma! 
mottam (40) rtipaiu ayinayi amma. iwandi! 

Altogether it comes to forty (40) Rupees, Sister. Give! 
bahanajT, ap kul calls rupaya dijTye! 
samdinang jumla kJsi calis (40) rupyang atang. 
bayi, slm! 


faufHI (Vo) -HlPl-H PpT 3TW! 

tjtrTfT (Yo) WfJ aiRHlP) 3TRTI S“HR! 
3TF3Tter 53 3 Ptf? (Yo) vrtfpt", frr^TI fifal 

v -m^h41, sttt Pi-Tid wn 

HiT^HO ^prpPtfP HlPlH (4o) rfTOpp 3JJ33I 
srrfSr, ^fhr! 



510. qS i;5^5 doic&o S°£ £>& 

dada id pannas rupiyala not padi 

^KT^'WfT'hN^HI 

doic& ic5o 

rupiya malaput siy 

^f^TT PpT 

'“♦esi^ dSo §"ocS (50) &r > ir Ti aj S®dx), id 

anna tisu kondi (50) rupalu notu, padi 

amTrfttj +)dR (\°) wpjat§, tI% 

&r=£rsx) ©6ft gSS^ocS 

rupalu tirigi iwandi 

w^RRRl 

q(S5, 65 g5 ss 3|> (50) &3> S 6 ^, 

^ Brother, this is a fifty (50) Rupee note, 

f%¥T 1PT 3T fntffe (\°) ^f) *Tf£, 

65 ehS (10) doi5 35 

give ten (10) Rupees back 


Jk&r^, cSj SsIcSj tSeyS doicSj 5” s®^ 

bhaiyya, ye lijTye pacas rupaye ka not 

% Pi 4)±i wrt wY 

2?5 65 &)3dSy°5y35 §s§5i) 

aur das rupaya vapas kijiye 

sffccTJT fWP 

sr6 g2> 36^5 (50) &)3§5 §*6" 63” 

dada idde pannas (50) rupyana lot daha 

^KT^tl^RTO^o) «WHI ^RT^fT 

&3§o5 5 jco3 55o 

rupyang maiusi sim 

TT^frpftR- 

511. esc5o aJ"oX) b&§ 

ay bayi slsat 

3TFT ^TfT 

'“►©&& esio^ 

avunu amma istanu 

spjdi 3PPT i't-d 1'^ 

^0c0 5 c0g5, 80 o^<§" ftoS 

'“♦Yes, sister, 1 will give 

^r, Ptrar, Y f^T 

§)§'|y”M3”;5s§,<3 6j”oi7° 

thTk hai bahanaji, de duhga 

'"*61 + % «l$d4), % ^TT 

3®”, aroij, 5oS^5 

ho, bayi, sinton 

ft, ^rrft, 4) h did 

512. Ldjd^cs'dcs'd 

o dukandar dada 


'-► Sa'sa £r=d6 esi^J 

kirana saukari anna! 

Ridvn hI+R smTl 

Kyr’S §35 a65! 

'-♦Hey shopkeeper brother! 

| 9TPT sT?T! 

sssl 6jS'’6cy5 Jk&r^! 

ajT dukanadar bhaiyya! 

wsrsfY ^+>M«K ^TT! 

cSj 6jS5o° 5 cy6! 

ye dukandar dada! 

% ^d^ l C ^KT! 

513. 3 ay cxx> erH>5 £r»i? 

e bayi taned paje? 

tt 5rr1% tP’? 

'-♦£- s es3j^ iao s^a? 

ha amma emi kavali? 

^TsrnTTTTf^+ldlR? 

c2o5! sydT &r° cSoy &o£, 355? 

'-►Yes! What do you want, sister? 

^r! «n^f ffmr? 

3 s ej3”5, 5°§ eyiycSo? 

ha bahan, kya cahiye? 

^irr «r^r, wr ^ri|^r? 

£t>! a&S" Slr>, STCOJ? 

_s_ 

ha! batal pahje, bayi? 

?T! ddd T?^", dlR? 
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514. 

a,§” SIT &>$)££> Sj°^ 3 ^dSx>§5 
'■* SU 6 &$)££>/&o£> &r°3 gSS^ocS 

35 55 §§'©5"55£b acOjIT 

5jo<1p §§® ©S s° is&£&> 

&o& §§® 5jo< 5 3cSo 55 o 

oko kilo nuwula nDne siyyur 
oka kilo nuwula/manci nune iwandi 

'-►Give one kilo of sesame oil 

mujhe ik kilo till ka tel dijiye 

undi kilo nung niy slm 

## | IJ7T f^T 

#44 f%#r ^^r/iii% 

PPr 4^ f%#f 3TO ^rPr #f#4 

^ f^rff 4# R414 

^ri% f%#r Pbr #Pr 

515. 

a-rSS'Sr^ fbc&ogS' 

1 -*a,£ §S* g^otS 

35 55 §§”©5 &>35 
g§ §§ 6 &§2 r ^ <2 >s§c5j 

6o<3 §§* t^goS" 55o 

oko kilo sakkor siyyur 

oka kilo cakkera iwandi 

'“♦Give one kilo of sugar 

ik kilo shakkar dijiye 

undi kilo sakur slm 

## f^fr 1%^ 

#44f%44 4%4T SoddR 
#4 44 f%#f 3TO 

RitrTl 3l4-4><, f^fpT 
^rf% f%Pt ifhr 

516. 

a,fT §IT ?2dSx)§5 

&,£ SU 6 gSS^ocS 

35 55 §§*©5 SU36" 
g§ §§ 6 a?©6 fisicSj 
<&o<3 §§® ^T5^o<5 55o 

oko kilo sonna siyyur 
oka kilo jonnalu iwandi 

'-♦Give one kilo of millet 

ik kilo juarl dijiye 

undi kilo jonnang slm 

#^r f^fr *fr?n f^T: 

#44 I#'ll ^li'M'J 
#4 44 f%#f 3TO fit#4 

RitrTl fofrf 

44l% f%#I #f#4 #Pr 

517. 

a, S’ §S° Dc&§o fbc&o§5 
'”*&£ SU 6 a)c&§o gSS^ods 

35 55 §§'©5,35 
g§ §§ 6 £3' , 55 <2>s§c3j 
& o<5 §§ s lb<3§ 55o 

oko kilo biyyam siyyur 
oka kilo biyyam iwandi 

'-►Give one kilo of rice 

ik kilo caval dijiye 

undi kilo perek slm 

##t f%4Tf f^TR- f#^qr 

#44 f%44 rSf-c-MH S°4H'R 
#4 44 f%#f 3141 tTT 

f%rfr 1I=M RvsfM 

441% f%44 4441 #t4 



518. 

&,§* §§” <r <16 a°6 

^ a,g §S* So& gSS^ofl 

AS S5 &§° e£r°5 0'S" 
g§ 0'S" a^cSj 

&o& §§* e£r>6 ST’S 

oko kilo togari dari siyyur 
oka kilo kandi pappu iwandi 

'-►Give one kilo of tur dhal 

ik kilo tuvar dal dijiye 

undi kilo tun dari slm 

3TT^t f^fT rffrft 

Pto f%Pt ^rf% rp^ 

Pfa ^ f%PT spti gr pm 
f%rfr rJPT plPf 
f%M rjft sift PPr 

519. 

esSo^? 

'-► goS” S3o S°^0 SSS^ocS es&j^? 
g5<35 ■aSSoft £S^dSxr&o£,b£57 

275 &£ £3'tr°c5o, eo£p;5s§? 
ebocl <Sj(^= bjSS S2r>, aToij? 

^ 83 

ihka tane paje amma? 
irika emi kavali ceppandi amma? 

‘■♦Is there anything else you want, sister? 

aur kuch cahlye, bahanaji? 

unde dusro batal pahje, bayi? 

fpIT PT^ Tf^T 3TTJTT? 

fpIT pPr PMlPl STFTTT? 

TR’^TpftPPTTPpppP, PTf^t? 

3pt psp pim pf%, pPP? 

520. 

&§*5 4«5 a,cl& ^dSx>§6' 

^°^;5o 3S> i5ax>^ gSS^ocS 

AS Z5 3&o5 &5 
g§ tS&PS s» >aoS <2 >s§c5j 

ebo<3 cSj5 &>o P'taoS ^>Sj 

okod Tr odeka sabun siyyur 

oka snanam cese sabbu iwandi 

'“►Give one bathing soap 
ik nahane ka sabun dijiye 

undi yer tungval sabun slm 

3fTP?fp PftpP PifP 

PPr Ptt 

W ^TT^T fMPt 

3?rf% g^r PPt 

521. 

a,§T<!b §”g &rP3 is&^ fcc&o§5 

‘-♦a.Sj §”£1^6 c$jP 3 £>;5^ ilsi^ gSS^ods 

AS S5 §'§ , ’i36’ sacCoS" aT&>S" 

S 3 § iJ'Sc SolT ellf s' (Sar^ <2>s§c5j 

ebodh §®g Sd3o CS)&r^5 ila^ ?aSo 

okod kobre nune sinnam dabba siyyur 

oka kobbari nune dnna dabba iwandi 

'“►Give one small coconut oil bottle 

ik chotasa nariyal tel ka dabba dijiye 
undi kobre niyda cudur dabba slm 

sir#? ^ f^rvnr f*T^gr 

=til='dP. s°dl s^ddR 

Pt^ wmr +1+1 n'd #f^r sfte^r 

^dlFHI R41i| 

^Tf%^Pr Pl'-Mdi : f|T : ?B5mpTr 

522. 

&,S°5 asal Soel^ E^is &§>& ^d&o§5 
'”♦&& 3do^ ^§6" gS^oiS 

AS £5 S>§?^ «s>5 gy§o5 ^55 (d®<S) 
g§ g&S S' ^S(S5 irgS" &s§c5j 

&o& Si>o5 Sog^S i^fiS &*<3 £r&£> bSi 

okod juhe sutkeka soda pakit siyyur 
oka sarpu pakit iwandi 

'-►Give one packet of washing powder (soda) 
ik kapade dhone ka pavadar pakit dijiye 
undi kapding sukkan sati sdda pakit slm 

^T§TTri%5: 

^IT?rbJ 'llRii'^ddl^ 

Pt^ 3TO ^TfspT (PW) 

^ft ^pr PIT HM-SK PTfe: 

I3pf%?Jl?TWftpT^T l 1 lRiiPpT 
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523. ^SsiT aTcOJ? 

'”*S$oS , ’dEba} c3(Sj es&2? 

CO © 

SR&tS $*5 &s*£&>5 «s5gs°!>’? 
d5o&° SortSl^ ZrEj>7 

cJ J oJO(^ S3oT°^ oJ“(S', £j'G3J3 


varie enah pav bayi? 
varikayalu etla pav amma? 

‘■♦How much for a quarter of brinjal? 

yah bailigan kaisa pav hai? 
sapang bahan pav, bayi? 


^ TTTTT RR ^Tf%? 

4+1 J -R tt^TT TT4 ST^TT? 
ft R4 4?fT 3T 142?: 3T4T R'SRM? 

♦*?R t*R #RT RRt? 

*TFT4 41pT 4T4\ 4Tfl? 


524 . doSbc& ^r°S aRcCO ^ SoSo nali rupiya pav bayi va sum 

♦* iT’eoi’lj 6j^£r’dSiOJ oi°E CT 1 , <&c5j§T°! nalugu rtipayalu pav amma. ra, tisuko! 

$*5 (4) bob5 es s^&i 5, EE5. g&hebls! '“♦Four (4) Rupees a quarter, sister. Come, take! 

£3 &iEdSr° £r*E~l r° es-^ccb, Sslcco! car rupaya pav hai alye, iijTye! 

jy’coo*') £r*E sTcCo. sy, c5j 5! nalung rupyang pav bayi. va, yeta! 


RpT Rf^TT RR Rf1P RT 

4TR5 4T4" 3n?TTI 7T, 

4?Tt ( «•) TTtffa- sr 142?:, f%?=2?ri 4?r, 241 
WTT TR t STTfxr, P4P! 
4TR4 24R4 TT4 4Tfll 4T, RHT! 


525. aRoXi SSC5 £6 

es>&>^ ratf £6 ^ftotSod 
£>35, c$J§ <5 S”5 5S Q&i) £>*£5 

eo co 

sm°-& C'Sj'Sj 5So §s§c5j 
sTooj, asC5 <55 §<5o 


bayi jara dhara kammikal 
amma kodiga dhara tagincandi 

'-♦Sister, make the cost a little lower 

bahanajT, jara-sa dam me karri kijTye 
bayi, jara dara kammi kirn 


RlP SRT fpJTO 

3TFJTT 4lR4l £P4 dRRdil 
Rlfd?, iR 4 4422 3 T f"T 2?4 RRT 

RRRTT RR Tf RRfr PpTR 

4Tfl, 4TT 4?4 4?^ 


526. aRcCO &X7 d o£) doSbcxi). ^ SoSo! bayi mundi rupiya. va sum! 4 iP *idP •hP-m I RT H.-H! 

*-♦ SSoi)^ iSj°^y°CO Gy ^cSb§T°! amma mudu rupalu da tisuko! 5i*-HI <? L U'J4T rfi^'hl! 

foS5,^(3) '“♦Sister, three (3) Rupees. Come, take! R)w?, ?ff (3) ?yft?Ti 4R, 1:4?! 

ejSt°5^, bE 5o£)dSj ,, ^j SeJ” SpcyS, Dslccb! bahanaji, tin rupaya me deta hun, IijTye! ^<4^h41, 4r wttr^tt f, P 41 ii! 

aToCU tSxr°oi5 &)E^o5 . S”, cSj 5! bayi mund rupyang. va, yeta! dlR RR? ?4?r4l 44, 4<1l! 



527. ZrStf&ZrS §>§°bd$x>§5 

pan gobi pav kilo siyyur 

TFT iftft TTT 1wr 

ffS §S® gJS^oiS 

aku/pan gobi pav kilo iwandi 

3Hf /trt PlPr tr f^fr s°=hQ 

AS 5°£&5 «s5> © §S” ©5 d§3df 

'-►Give quarter of a kilo of cabbage 

PpT fTCT 3TO T f%5ft 3R wtT 

g§ Ssj §*t) <2 >s§c5j 

ik pav patta kobl dijiye 

TTT TFT TT#r fasfpr 

ff 3 §§* SHo 

pan gobe pav kilo sTm 

TR TIT TR f%TT #T 

528. £SocS§ >5 §§" (bc&o§<5 

bendik pav kilo siyyur 

TFT f^FTt f*FT/T 

^eSoia S'cSoo) ^=5 SU 6 gSS^ocS 

benda kayalu pav kilo iwandi 

TTTT TRT; TR f%Pt SRdR 

OS 5°£&5 ssji © SS” «s5 i5<S5 b°05 (i,g) 

'“►Give quarter of a kilo of ladies finger (okra) 

PfT fTCT 3TT 3T f%PT TT TfPr fPrr (W) 

g§ ZrS $o& &&<&> 

ik pav bhendi dijiye 

^TTI TFT fcsfpT 

^oiSo^ §S*S.5o 

bending pav kilo sTm 

ttPPt tr f%rr *fPt 

529. doSx &>6§°S^>5 bdSx>^5 

rupiyata kotmir siyyur 

Fp^dl #^F r PFT T 

*+&r=£r cco §”©Sod gd>£ocS 

rupayi kottimlra iwandi 

^mP) +lRi4Hi $°chR 

AS S5 dob ss5 §'’fld&od5 

'“►Give one Rupee of coriander 

Ptr tt wft 3 to +1Prtt 

g§ do&dSy° s° t^;3^5 <5 ^cSj 

ik rupaya ka sanbar dijiye 

WTT TT TFTF f^fpT 

&)&§d SSs°^5 S£o 

rupyata samrrflr slm 

WRT TrRT PPt 

530. fij&dSo«3o®&^S)dSM 4 5 

rupiyata meti kusse siyyur 

Ff^FTT Tl% f*F^JF 

^♦&^^oX)Iuo© &r=6 gSS^odi 

rupayi menti kura iwandi 

tt i R ttPT fRr 'So=h ft 

OS &S &>b ssJjciiS bS^ 

'“►Give one Rupee of methi leaves 

Ptr tt wft srr itfP ^fPr 

g§ do&c&y° S'^oifi £>sj 6 ^cSj 

ik rupaya ka methi patta dijiye 

WT TT TT«ft TFT 

doS)§d'3jSarsfc)S) 

rupyata meti baji slm 

TRR irfff tt1% PPt 

531. dotbdSod du^^F§ bd$x>^5 

rupiyata kalyapak siyyur 

TRTFTFfl 

'”♦ dd^^oX) do§Sxr , &> gJS^oiS 

rupayi kalyamaku iwandi 

RlP TTspiTf IRRft 

OS &S &>b ssji d6 bS^ 

'-►Give one Rupee of curry leaves 

P1t tt Trp are Tff 

g§ dodidir 0 s° si) &s^ a^cSj 

ik rupaya ka sabjl patta dijiye 

'-►FT WT T>T T^ft W f^3fpT 

doS§d do§S es§ SjSj 

rupyata kalyapa aki slm 

TRTI TRRI strf%PPt 
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532. 

aRc£o, ss6 §6 

bayi, jara dhara kammikalur 

5TTW, ^RT SRI WWPRJT- 


rarad $6 60o$o& 

amma koddikoddiga dhara tagincandi 

3thtt ^rft^rf|?n «rt <iRhhR 


<5 s°5 © 0 &>S" S*S5 

^ Sister make the cost a little lower 

Rtw Jrt? 3tR rrrpr 


m£p;5s§, &i5 S* a^So SSj §s§c5j 

bahanaji, kuch to dam karri kijlye 

^<4^41, cfr ^RT ^ f%5fRT 


sToas, <55 ffi5-aj5 5£o;> SSj 

bayi, dara jarra-jarra kammi kim 

strR, #ff 

533. 

aRoio sT§ fcdSx>§5 

bayi baki siyyur 

srrfr srrfo 


es&>^ dR^dSoas gSS^oS 

amma rUpayalu iwandi 

y«n c'-'t-if-; 


ftS 5 &>£>, £>35 

'“♦Give the money, sister 



m£p5,|}£p 6s§c5j 

bahan, paisa dijiye 

^TTf^ffa 


fcsj, stooj 

kottang sim, bayi 

^TTfSr 

534. 

escEo, 

ay, sisat 

3TRT, f^RRT 



avunu istanu 

3r^5^F?m5 


c20c0, S3 a)(5" ^oS 

'“♦Yes, 1 will give 

^fT, tt R r 1 RM 


s§, <3§ Jpcp 

ji, deti hu 



£R”, ^oS^S 

ho, sinton 

ft, 4lddH 

535. 

&r3o &o 5 &S° crtf? 

mamdi pandl enari kilo dada? 

T RT§tT TtttT^ f^ff TRT? 


1 ”*Sxr , £)ocS £>o& £&> SU 6 es;5a ? 

mamidi pandlu etla kilo anna? 

rtlRR TttRTT f%Rt smT? 


as §§”285 <5 &>ofi*5,g(55? 

'-►How much a kilo are the mangoes, brother? 

jft W3 3f f%?Tt SIR 5 rRTPT, 5RT? 


J5dSx°£, esSol^P §§*!>? 

bhaiyya, am kaisa kilo hai? 

3TRT %RT f^RT t? 


Sod^. Z>o&o5 m£p5 §S®, (3°d5? 

marka panding bahan kilo, dada? 

Tp^TT wft^T Sf^T f%RT, ■TRT? 



536. S3£>do£>d3o§§'' s3”c£0 

padi rupiya kilo bayi 

1 TK 7WTT 1%7Tr 3TT4 

‘“♦Soft (10) &y=irdS)sx) Sl^esSS)^ 

padi (10) rupayalu kiloamma 

T[% (S’ o) ^HM'^f^sfraTRTT 

1)5 (10) 6)h5 es §S°, 555 

'“►Ten (10) Rupees a kilo, sister 

?7T (? o) ?T#fT 3T f%T=ft, RrFST 

a5r=5, <55 &)5dSx° §S*^ 

bahan, das rupaya kilo hai 

W WTT f 

<55r= &)5§o5 SS 6 , sTcco 

daha rupyang kilo, bayi 

j%rfr, JTTft- 

537. S£o§^tbc&0<><5^<3 

sakam kilo siyyur dada 


5><5o SU 6 gSS^oiS ©5^ 

sagam kilo iwandi anna 

WTf%dT ioddR 3TvTT 

AS Sr 6 ^ as §S°, g(55 

'“►Give half a kilo, brother 

Pld glHi 3T 3P77 

JkSSx 5 ^, asqr §§* &s§c5o 

bhaiyya, adha kilo dijiye 

sttstt f^fr f^sffa 

as 5° &S 6 h5), cs°ti 

O 

ardo kilo sTm, dada 

30?f 7T7T 

538. 13 ■dJSsS' £ssS O'#? 

kere enah dajan dada? 

^3FT ^KT? 

‘-►esdii Sio& D&r 0 (SssS as^> ? 

arati pandlu etla dajan anna? 

atrft mh¥?5 tt^tt ^ra srar? 

5R5J5 as <5as5 es5 6 aiT’SJ’S,g<55? 

'“♦How much a dozen are the bananas, brother? 

fft W? 3T WT 3ttr ? ddMIH, 5077? 

J5dSx°£,'§er=l£r’ <3&p5lj^? 

bhaiyya, kela kaisa dajhan hai? 

^RT %*TT ^FT |? 

"§c3o5 a£r=5 <5as5, cp<5? 

kereng bahan dajan, dada? 

¥P| dgd Sdd, 7171? 

539. Soft dothd5o ilssS aToio 

padi rupiya dajan bayi 

7?ft?TT wr 

^Si£) (10) &^s>c&>ao (SssS esSo^ 

padi (10) rupayalu dajan amma 

Tf% (S’ o)^4M"<3^5PT3THTT 

ei5 (10) 6o55 as dasS, 555 

'“►Ten (10) Rupees a dozen, sister 

l?T (? o) 7#?T 3f WT, PlW7 

a5r=5, <55 &)SodSr° (S&pSlx” 

bahan, das rupaya dajhan hai 

W WTT t 

<55r= &)5 §o5 <5sj 5, aTooo 

daha rupyang dajan, bayi 

7?T #1 ^5PT, ai"PT 

540. S”5o SiS a,^5 t3^<S? 

jam pan enteh okkod dada? 

WT RT tt?TW 3TT#?T RR? 

'-*■ S”5o £o& ,do<£S*%S as5^? 

jama pandu entakokkati anna? 

7mT^fW7t#3f5n? 

5R 5o5 4«5 as5 <5 rr^tSS, g<55? 

'-♦How much each are the guavas, brother? 

ft SIR 5 I1NH, W? 

c&&°, s°5jo5 §3^ s°|j^? 

yah, jamun kitne ka hai? 

W i%7R W |? 

s°5o 5oiS a5r=5 ebo<3, sr<5? 

jam pandi bahan undi, dada? 

-stTR' ’raft wr Rf%, ^ttt? 
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541. 

&§” doSbctDodT a,^5, aToX) 

oko rupiyah okkod, bayi 

#^r'bR4d-3iT^, 5rri% 


&p>cco a,&£3 as%- 

oka rOpayi okati akka. 

4PfT^4iPl 3t^n 


S5 dob^sS, bS5 

'“♦One Rupee each, sister 

f?tT2X 


s'Sor'S dobdir 0 s°£T” 

prati jamun ik rupaya ka hai 

^rnjiT ^ wtt | 


dob§ ebo<3, sTooj 

rupya undi, bayi 

^TT^Tf%, ?rrf4 

542. 

Soa) SS'gf SITS'#? 

jilabi enari kilo dada? 

f%^rft i%^r ^kt? 


'■* ala's) bio SU 6 as^> ? 

CO 

jilabi etla kilo anna? 

41m 1 P 1 TTS?Tr f%4t 3 Tvtt? 


S^SotS ss &S°es5 <5 S3S5, a#5? 

'“♦How much a kilo are the jelebis, brother? 

44 3f 1441 3ht ^ 4"4Ppt, 5c? v ? 


doD^a)!^ §lT|j' Jk&r 0 ;^? 

jhalebT kaisa kilo hai bhaiyya? 

%^TT f^fr | #^?TT? 


SET’S Mb'S §§*, S'#? 

jilabi bahan kilo, dada? 

Rim 1 R dgn R>41, tttt? 

543. 

aJ'O' dobcSo SIT sJ'oio S' bo3 g<5! 

bara rupiya kilo bayi va ente paje idd! 

5TRT f^fr TT Tttt^ TT^ If! 


12 dj'^r'ctSooD bo# S' S'© 3S^o<S! 

12 rupayalu akka enta kavali ceppandi! 

\ ? 3f^T TTrfrfT +141 Pi H'-hR! 


#5 <5"^ ( 12 ) dobS. dSo SS5, 

'-►Twelve (12) Rupees. Come sister, 

T4 s M ! !?)T#fTI +nrPTF2T, 


D Sf 1 ' &>5 a &><5 fib 

say how much 1 should give 

% iff Tt f44" 


STS' dbbc&j'gS §S®, mSt° 5, asb 

bara rupaya prati kilo, bahan, ao 

wn f^fr, ^t, sir# 


fids'll #pass)*^.? 

kitana de du apko? 

[4rHI 


srd (12) dob^ofr. s°, stood, atS^5 bdSb'l 

bara (12) rupyang. va, bayi, baccor slka veha! 

3TFT (? 0) TOPTI qr, cTT^r, ifl+T 4gT! 

544. 

goi5 dobcSo SZo^Si) &§”SIT boSobeirS 

indl rupiya kammikal oko kilo sumsatun 

^f^TT 4»H ## f^T VThr^H 


^♦3o& dj'^t'cEboo <£&>k_S$ 

rendu rupayalu takkuva iwandi 

>?P| ^414^ 4+J4I S°4H'R 


a,S SU 6 dbo&oio, 

oka kilo tlsukunta. 

4t+rTi%4t rflyjHdl, 


ci>§ %£ ior 0 (2) dob5 35. o &§"&§ S5 SS° 

'-►Make it two (2) Rupees less. 1 will take one kilo 

Tt f%^T %+r f%sft 


ff 6 dobdSr 0 dSo SsIcSd, g§ S^erpofi 

do rupaya kam kijlye, ik kilo lung! 

wrr ^ R>415, w i%^r ^ft 


do5 dob§o5 dso^ SSo. &06 §s® cSodoS^S 

rand rupyang kammi kirn, undi kilo yetanton 

T?r§- TOpr +rPlT #R-| f%4t 44H4M 



545. 

aTcxX)? 

ihka tane paje idd bayi? 

WT 7TFT Wr ^TFt? 


^o5° S3o S'S'S) 3S^o<3 es&)^? 

irika emi kavali ceppandi amma? 

544 trfTT + MlPl d u tH'R 3TP4T? 


£t>8o5 55^ d£oj° 5oi5",3j 555? 

'“►Anything else you want, my sister? 

t Pi fit? 


eo5p5, 275 &5 c^IpcSj? 

bahan, aur kuch cahiye? 



ebocl eo5<5 5>5p, ^ aToOJ? 

£3 

unde batal pahje, na bayi? 

■ddi d<1' Y l 4 ^-4, 44 dip)? 

546. 

sdo£> 0 & 55dr s cr£? 

bundi laddu enah okkod dada? 

sprfe ^Tff TTrfgr 3TT#? ^kt? 


'-*&o& o&oj 5o<£ §*&k_£3 es5^? 

bhundi laddulu enta kokkati anna? 

4J4f% 4444 4>l4jfi 3TvTT? 


S 3 ” 5j 5 5s 5 ss5 £5 o&p5, m£55? 

►■♦How much each are the laddus, brother? 

Ivt 44" f4 3TTT 4 ''ISd, 444? 


J5dSx°§, d5o&° od) §3^ 5”1p? 

bhaiyya, yah laddu kitne ka hai? 

^^TT, ^ ^Tdf i%7R |? 


$oo<3 ad)o5 m5p5 do£>, srd? 

Co 

bhundi laddung bahan undi, dada? 

4j4f% d ffu 4^4 441%, 4T44? 

547. 

doSidSo^’ g J §T°2 J _<5’ a^cco 

rupiyaii okkod bayi 

^45 srrf^ 


'“►&& CLp^oX) as^. 

oka rOpayi akka. 

#44 ^4lP) 3||TI 


55 5o55s5,555 

►■♦One Rupee each, sister 

ffTRTf 


m5p5, cSoIp od) g§ 5 o5c3j s° 3§|p 

bahan, yah laddu ik rupaye ka ik hai 

^ <?t¥f ^W< W 


&5§ do<5, sTooj 

rupya undi, bayi 

?444 44f%, 44# 

548. 

SSir’ofi o&> 5>c&o§5 

mundl laddu siyyur 



'”♦ SSlT’dl) O&OJ 

mudu laddulu iwandi 

i£f44f^lRt4l% 


55 ^(3) o&p5 

►■♦Give three (3) laddus 

#4 #t (3) 4444 


5jo<1p 55 od) <2 >s§c3j 

mujhe tin laddu dijiye 

►♦t^ ^ -ts 


5xr°o5 «d)o5 55 j 

<3 

mund laddung sTm 

}J44 dffr| ## 
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j i3'^dE3 D e323°jS>tX) 

Grammatical Drills 

omcMfuich aia-'Mm I 

asS 3&> 

an l 

3TR t 

ss'd^S 

annet my 

3T%rT i^T 

&&)£ 

anuh to me 

mr- git 

es&dT;y , §'£5& 

anuh sati me 

SEJ^ *tfct gif 

es^S 

annati with me 



annatana from me 

stw^tt giT4 

as&^Tsr , §'c5&) 

anuh sati for me 

sej? gft g?r%iifBr 

es&^T3$ sr , §'c5&) 

anuh sati for me 

g^l^r 

asS^<5 iyS^a 

annad along with me 

STEPS' ihTHP-T 

esS iT’S^sS 

an summut by me 

3Tg-gTdjg ip - rrr-'-T 

safe 3&> 

an! 1 

stpft # 

& 55) 

nl You (sg) 


^Sj %£&> 

o 

imd He (near) 


as& 

O 

amd He (far) 

sptg ^rg 

23 (!d 

id She (near) 

^ *rg 

asi5 esSo 

ad She (far) 

3R ^Tg 

asSo 3j&o 

ami We (excl, near) 

3pft gJT 

cSo(§" oSjfS^x) 

nend We (incl, near) 

d d S gif *T5T 







b5 

So do 


t>do 


z°&> 

go” 

b&> 

ascs' 

sydo 


So do 

h5 

So do 

asS as^§ 

<5 do dd (0 ^ c6j 

& asS^© 

S)& ^ (0c^) 

g£j as^oiS 

c3%£cSj dd (0 ^ (dj 

as|b as^oiS 

asd^j 

gS as^S 

4sT2o 6i5^<S 

as5 as^iS 

esSo 

es<5b asS^©o5b 

cSj&o ebiy^&o 

T3o< 5 as^©b5o 

oSdrScSjd dd (0 cSjd 

£>5 as^©5 

Sodo ^;j°^dj 


t>do ajr^do 

asS as^(5 

sydo &;y^dj 

gcy= as^5 

t>db as^do 

ascr as^S 

sydo e&jr^do 


nTr 

You (pi) 

ivr 

They (m, near) 

avr 

They (m, far) 

ida 

They (f, near) 

ada 

They (f, far) 

nTr 

You (pi, far) 

nTr 

You (pi, close) 

an ansat 

1 am 

nT ansati 

You (sg) are 

imd ansand 

He (near) is 

amd ansand 

He (far) is 

id ansad 

She (near) is 

ad ansad 

She (far) is 

am ansatum 

We (excl, near) are 

nend ansatum 

We (incl, near) are 

nTr ansatir 

You (pi) are 

ivr ansar 

They (m, near) are 

avr ansar 

They (m, far) are 

ida ansav 

They (f, near) are 

ada ansav 

They (f, far) are 


^fk 

SIFT t^Hl 


% 

3T5T 

% 


% 

3RT 

% 

jfr 

SIFT hHi ('fT) 


SIFT HHl (■I'JlR'ti) 

3TH Sidd 


Tft atvrf^- 

smt 



3TR- 3TTT7TC 


TT"? SFR 


SR sfq^ 


STTR-STfr^R" 


%rr§- 3TJT1JR- 

T^r |f 

#T3TTTf%T 

SIFT Hid ^ 

TTW st^TT 

n 

3T3 - sfqv 


Sdl 3FT^ 


3RT stqr 
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an Olsatun 1 see 

3TH3?HJH^H f^grrTf 


nl Olsati You (sg) see 

gJT%^TTf 


amd Olsand He sees 

3F^ ^ksHTTf 

as 5 L 0^5 esSo tSj'&oiS 

ad Olsad She sees 

3TC3JFRTC ^k=nfTf 

as<5o La^eliS) 5 jSjo &Sj°djsSoo 

amolsatum We(excl)see 

5TTTT ^FRTfH 

cSo^ cSjcScXu 'cjj~ r - (^r° oSjq 

nend Olatum We (incl) see 

TPT? 3TET(PT ^R-^ra-^grrl 

£>5 Lo^©5 £o&&r’>fib 

nTr Olsatir You (pi) see 

kk %vRTi%T sift kTr f 

asSLo^5 sy&u&ydjdo 

avr Olsar They (m) see 

3TW3TFRR %krtf 

ascj°Lo^ sydo&ydj&i 

ada Olsa They (f) see 

3t^t3ttwt tr^frf 

asS TS&S^&i 

an idarsatun 1 do 

3TH^4<iH fT^TTf 

ibgdStf^© 

nl idarsati You (sg) do 

fTTtrmf 

as|b gd5d^o(5 as^^jS^d) 

amd idarsand He does 


asi5 es^oS&oiS 

ad idarsad She does 


as 25 d5c5^ cSj&u 5,0;^ 

am idarsatum We (excl) do 

STTTT^kffT 

c5oc^ o5jr5cSjo 5^r°Sjj 

nend idarsatum We (incl) do 


S5g^©5 

nTr idarsatir You (pi) do 

kki^kk mkk^rkt 

asSgdd^5 sydoS^fib 

avr idarsar They (m) do 

w^k %Tkf 

ascy^tfa^ sy&5>fib 

ada idarsa They (f) do 

sRT^rf %^ktf 
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ssS 33 juso&r&j 

wSjQ'SoS 8S&3j ©sy^iL 
as5 g£>(5 ©So ©3^(3 
8s£) g&eitS) 3 j3jo ©jy^&o 
cSo^ c3 (0 'ij_) cSj 3j 3 cSjo © to i ~'^y cSjo 
fa5 g&QS tutij&o&r&i 

S2^%£f 5 z°&> &oir , &> 

&CT %£r sy& ©sy^&i 

s s5 £65&5 33j3a^> 
h£65Z>Q 

es|b&d53o5 ss^&^a^djii) 
esiSb &65;5S’ e’So^a^Sjofi 
83£5 cO cO o^) 3j3j0 36_>>3jj 
cSo^ ^5 cO(0o^) 3 j33)l) t3a ^cO^cSjO 

h5 S65&Q5 £o&)3a^>ao 
asS^d5S5 ;y&)36^>&) 
ascy’^dS^ 5 syew^a^^dj 


an isat I say 
nl isati You (sg) say 
amd isand He says 
ad isad She says 
am isatum We (excl) say 
nend isatum We (incl) say 
nlr isati r You (pi) say 
avr isar They (m) say 
ada isa They (f) say 

an karapsat I teach 
nl karapsati You (sg) teach 
amd karapsand He teaches 
ad karapsad She teaches 
am karapsatum We (excl) teach 
nend karapsatum We (incl) teach 
nlr karapsatir You (pi) teach 
avr karapsar They (m) teach 
ada karapsa They (f) teach 


STR^TTT 

STTR-^WT 

%rr^^TlJiT 


ST^^TR 
3RT 1RTT 


f ^TTfTTf 

<JFT ^iHh i § 


=dHr(l |j 

iRr cTimH ^ 
fR cTIhH ft 
3tPT ^TT f 

t^Rrirf 
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8 sS LUlfS ’S&J iSj T ‘<S&) 

£> L<3 &&&r><S& 
asS> astf^j iir'iSd) 

o a 

as<5 L3<5 as2o iir'isdj 
ssSj LSSo cSj&o &j t: i$&x) 
3o5 LSSo &>;5 ;Sjl> &y=Ce&x> 
h5 LS5 tx)6j&r , H6j 
as 5 LH>5 zy‘&j&y=Ca6 b 
ascj°L3 sy&.j 

asS t5 cSj t5 cSj rSj 

«b gd53 &5)5c&$) 
as<5b astf^j SdSod) 

o o 

aS(5 g£<3(5 as^oSc&dj 
es<5o gd)T3,£> ’SjSjl) Sc&Sjo 

TSocS S3d5^<Sj oSj^ScSjo T5c!5ooSjo 
£> 5 gd)T35 ^doScSodo 
as5g£T35 sy&SdSo&i 
ascj°g£i3 sy&^SdSodo 


an Olen I do not see 
nT Ole You (sg) do not see 
amd Olend He does not see 
ad Oled She does not see 
amolem We (excl) do not see 
nend Olem We (incl) do not see 
nlr Oler You (pi) do not see 
avr Oler They (m) do not see 
ada Ole They (f) do not see 

an idaren I do not do 
nT idare You (sg) do not do 
amd idarend He does not do 
ad idared She does not do 
am idarem We (excl) do not do 
nend idarem We (incl) do not do 
nlr idarer You (pi) do not do 
avr idarer They (m) do not do 
ada idare They (f) do not do 


3TH 3JFR #rrff4wrf 

'ft 3TT% %rarart 

3TR stt^PTC 
3R3TFR 
3TTR" STT^PT 

3TT%T f 

’ft 7 " '^FT 5 " 4Pt -tl'l d^l -.'•T-T 
3T^3ftFT 
3RT3*RT 

STRUTT faffTtTTTf 

3TFr sst-H 

RT S^-H *TT aff f 
'll < stPT R*T i 

3RT^- 



S3^ (3rSj S$r5c5j 

an inen Ido not say 

sth^ft fa^fFFRrrf 

£3(3 &$) S9t6c^) 

nl ine You (sg) do not say 

fR R?ff RFHTT f 

S3o^) £3(5^ S3^r6j S$c6d&) 

O Q 

amd inend He does not say 

StR d^ d M<11 fj 

ssS ^35 ss^&^&i 

ad ined She does not say 

SR S'-K d^ dfH dHrf) ^ 

& cSj S3 to c^3 cSjcSjo s3(6cSjo 

am inem We (excl) do not say 

sttf^fft 

3o§ S3 (0 c^3 oX)c$cXU S3rScSjO 

nend inem We (incl) do not say 

fJT FT Fff RFRt f 

h5 ^5 ^doss^do 

nTr iner You (pi) do not say 

sft rt rff f 

ss§gT35' sy&ssS&i 

avr iner They (m) do not say 

SR d dfO dMd f 

sscygT3 sy&^asSdo 

ada ine They (f) do not say 

SRT^T %R^r=fFpftf 

ssS TS^TScy^ 

an karapen 1 do not teach 

STFTFFFT #Rff RpsIMI f 

£> &T313 S$>T3a^$> 

nl karepe You (sg) do not teach 

-ftgF^ffwnrrf 

asS&tfsbS sstf&TStyx& 

o o ^ 

amd karapend He does not teach 

S|"R RTFFR 

ss5 StfliiS e^o^d^dj 

ad karaped She does not teach 

sr d^^fffwnfTf 

S3o^3 oCjoj cSj cSjcSjo c3c5^cSjo 

am karapem We (excl) do not teach 

STR^RTT r.W •t^li-T-ilTf 

TSo^ )T 0 cSj ^jr6cSjo tS^5^cSjo 

nend karepam We (incl) do not teach 

tfrrfret ^r-ft nffftwrf 

S5£tflii5 ip&T5d^& 

nTr karaper You (pi) do not teach 

RRT sntrRTRff R)yi%f 

ss S£?$Zs5 sy&T3d^& 

avr karaper They (m) do not teach 

SPFRF^T 

sscys^dli sy&^d^do 

ada ka rape They (f) do not teach 

3RT FPFT Rlyicfl f 
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©5 LvfS 
bLQ 
es<5b LSH5 

a o 

ascrLS, 

es<5b LoSb 

T3o§ LepSo 

S<5 LQ5 

asS Lo5 

^ —° 

escy L3, 


3& &r>%°&> 
S$>&r° g» & 

SS^&i tSy°5'&i 
ss'Sj CiySioiS 
cSj&o 

SSoSSSoo i5j t ’3”;Sjl> 
5o&) jSj^&i 
sy&i tirade 
sy&^ CSj^^do 


esS gti&S 
Sgd55© 
es<5b %65HS 

Q Q 

as& %65qS 
es<5b %£5£5j 
TSocS S3 c^5 ^ ^ c^j 
b5 gd55©5 


(Sr6j T^^* 5 r6j 

S&Sg’’^ 
ssd&i S3”d) 
as'So 5 ?jo<S 
cSj&u T^^°cSjO 
oSj^ScSjo Sg^Sjo 
Sudo S^do 


as5 g£535 sy&Sr’dj 
ascyg£53 sy&^53”dj 
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an oltan 
nT olti 
amd oltend 
ada olte 
am oltam 
nend oltam 
nTr oltir 
avr Oltar 
ada olte 

an idartan 
nl idarti 
amd idartend 
ad idartin 
am idartam 
nend idartam 
nTr idartir 
avr idarter 
ada idarte 


I saw 

You (sg) saw 
He saw 
She saw 
We (excl) saw 
We (incl) saw 
You (pi) saw 
They(m) saw 
They (f) saw 

I did 

You (sg) did 
He did 
She did 
We (excl) did 
We (incl) did 
You (pi) did 
They (m) did 
They (f) did 


3TR3TRcR 

'ft srrf^rT 


3RT 3fFrT 
3PT STFRTT 
RR 3TFRTT 
#T3tTf^R 

3R 3TRfTT 
3RT Stpft 


ifR ’T’fT 
rjff ■TRT 

Tf^r^aT 

STPT HHiH 


STRUTT t^f^TT 
^ft s$<.fr) ga-f^nrr 

sR^Rrf^r ^Rft^rT 
RT TRRPT ?RRf%RT 
TRIRRR 

ftr ^Rrf%T RTR h'HiTh f%RT 
3R ^RTcR Rfgfrf f%RT 
3RT 1RRT 3Rf^f%RT 



S3 ^ ly 

k 

es<5b 

o 

<s5 gSfiS 
es<5o %5£5o 
3o§ S3 3 
£>5 gS©5 
es§ gS35 
ascs^^SS 

ssS 3353S 
S355© 
asSo £653 oS 

O 

asS £&5>8S 
es<5b 33535b 
T3 o§ 33535b 
S3 335©5 
es5 33535 

O' 

ascy= £653 


tScSj Q5cO w ^c5j 

an intan 1 said 

STR^TTFT ift^TFTT 

SS> S3cO u ^c^) 

nT intiv You (sg) said 

41 <JH dMl 

eS>d&> es^^daj 

amd intend He said 

stf^ shcH^ Fkkrr 


ad intin She said 

sr shRh Fkkrr 

‘SjJSd 

am intam We (excl) said 

3TTTT SHciH ^r-44mt 

oSicSoSx) S9cO u ^oSx) 

nend intam We (incl) said 

FTC SddH ^R-^r^FTT 

&>do 

nlr intir You (pi) said 

4k Sdfrk stpr HHl'lH tctt 

£°6j es^^do 

avr inter They (m) said 

TC ^k TCTkTCTT 

53°^ es^^do 

ada inte They (f) said 

TCT TFF ^kkTCTT 

c5c5j 3 6^ cO u rSj 

an karaptan 1 taught 

3TR =H4dH ffFiTCHI 

S&3 6^cO u $) 

nT karapti You (sg) taught 

4t TH'iR tpfwm 

esd&Sd^^&i 

amd karaptend He taught 

STCFTCpTC TCFpFTTTT 


ad karaptin She taught 

TC=KHJ4h TfTTT f^PTTTT 

oSjoSx) c5d^ cO u oSx) 

am karaptam We (excl) taught 

3TTTT ^FFTFT fR-^rfwRT 

o$Jc5oSx) c5d^ cO u oSx) 

nend karaptam We (incl) taught 

FTC 'tKTjdF ^t^rk Ply mi 

&>do36^^do 

nlr karaptir You (pi) taught 

4k ctw.r|Pk strrTCffFPram 

oJ^dj c5d^cO u &) 

avr karapter They (m) taught 

TC c t><Mk TCfTF Rra mi 

o5°i&)^ ^6^cO-do 

ada karapte They (f) taught 

3TFT TCFF ^Fjk Pram 
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esS 

h 

asSb LS&E't oS 

f&E 

es<5b L£>6!>^6Sd 
~EoE 
E5 
asS 
asc° 


H>& &r>Z>£°&£) 

b$> i&J T> ?2oY 3 & a) 
ss^&i iSj^syd) 
as'Sj &y=!)& 
cSj&o CSj^sydSjo 
sMjSjo CSj^syd^jo 
Sodo iSj^tisydo 
sydo 


es5 3&5S3"<aa 

<$£$ E &5)5,osyiS3 
as ^ c35^ rS^ot^ asdr6j ^(OoY’dl) 
asS g£5e£;5^<!b es^otfofi 


ss& ^c35^(3^C5alj cSj&d Siosyd&o 
cSo^ cj d5 ^ (3^C5 cOj oSjrScSjO ^(OcS^dcSjO 

S5 gdS5e^S^5 Sudo S^sydo 
asSgdS5^S^5 3°&5S3°& 
as 3° %ti56E^S> sy&^S^sydo 


an oltanneran 
nT oltannari 
amd Oltannand 
ad oltannad 
am oltannerami 
nend oltanneram 
nTr oltannar 
avr Oltannar 
ada oltanna 

an idartanneran 
nl idarduni 
amd idartannand 
ad idartannad 
am idartannerami 
nend idartannerami 
nlr idartannar 
avr idartannar 
ada idartannavi 


I used to see 
You (sg) used to see 
He used to see 
She used to see 
We (excl) used to see 
We (incl) used to see 
You (pi) used to see 
They (m) used to see 
They (f) used to see 

I used to do 
You (sg) used to do 
He used to do 
She used to do 
We (excl) used to do 
We (incl) used to do 
You (pi) used to do 
They (m) used to do 
They (f) used to do 



# 9 TT 
<JFT 't'slH ^ 
^%’TTT 9 TT 

^ 9 -ft 

if 

?yiT *rT 't'sH Jf 
stPT Hi*I ■TtgrT 
% %tWrT 2f 

9 fl 

f TtTfTT 9 TT 
<JPT 

9 TT 

TTOft 9 -ft 

ipr TtTrT 
fT^T FTT +tr) 
SthT "1HI T>T% 



es5 3&> ©3 syaa 

5s35<£;5^6 S$)5 so<Sj$) 

Q3 c3j S35 £^c5^o 5 Q9^r6j QStSoydaJ 

es<5 e'3jes3<S 

ss235^(3^55} cSjcSjo ssiSoy^^o 
c5o5 235^(3^55} cSjcScxu s 9(3oy^5o 
55 g5<£;5^6 Sudoss^sydo 
sydoss^sydo 
esCT’gS&jS^a es3sy& 

es5 £55e£3^55 3&>3a^oS;y<33 
5£55e£;S^6 S5)^a^oSsydo 
esS) £55e£cS^o5 ss<S&>36^o3;y<i> 
es5 £55e£;S^5 e^o^a^osa 
esS) £5eQ^5ao ^jSjo^a^oSsyaSjo 
cSo5 ^5cO^(3^5ajr6cSjo tSa^oSoy^cSjo 

55 £55(^6 So&3a^oS;y& 
as5^55^5^6 syao^a^oSsyao 
esey &55<£;5^a sy&^a^oSsyao 


an intanneran I used to say 

nl intannari You (sg) used to say 
amd intannand He used to say 
ad intannad She used to say 
am intanneram We (excl) used to say 
nend intanneram We (incl) used to say 
nlr intannari You (pi) used to say 
avr intannari They (m) used to say 
ada intannavi They (f) used to say 

an karaptanneran I used to teach 

nl karaptannari You (sg) used to teach 
amd karaptannand He used to teach 
ad karaptannad She used to teach 
am karatannerami We (excl) used to teach 
nend karaptannerami We (incl) used to teach 
nlr karaptanniri You (pi) used to teach 
avr karaptannari They (m) used to teach 
ada karaptannavi They (f) used to teach 



f cTl Hril ?TT 

<j*r cffrf f 


cT^ dHcfl «ft 

ffpr *rT ff-rf f 
SIFT 'TT l T fFTf *f 

ffFrf t 
% cfMrf) *ff 

fitly Id I 9 TT 

fR-frnrrf f 


=T5 Riyicfl 
?trR)yM f 
ipr *ft ffyfr f 
sntrfTr ifyiH f 
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LvS 

hLSh 

es£) L§"<5o5 as 3 &> *&>&&> 

O -° 

&S LoS e'SjcSr^a 
asSo Lo&S) cSj&o 

Q 

3o§ L§"(5§ SMSjo Cir 3 (So 

O 

b5Li)&5 £o&&r’>fib 


asSL§"d55 

a su>°Li>CJ° 3°eu &Sj°djCb 


esS gd56§ 3&>5>&> 

h%tS5 S$)3dSj°§a 

asS> %tf5do& &&&i SdSortod) 
a 

asS %&65 e3o SdSortodj 
&s& g£>d<3b5o 

3o§ oSjrScSjO 5ci“0 

o 

£>5 qtiSdS ^doStidj 
asSgdS5dS5 ;y&)5>fib 
asc^ 1 ^d56"cr= sy&^SStfdb 
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an Olat Should/shall/l [will] see 
nl OlnT You (sg) will see 
amd Oldand He will see 
ad Olad She will see 
amolatum We (excl) will see 
nend Olnad We (incl) will see 
nlrolnir You (pi) will see 
avr Oldar They (m) will see 
ada Olda They (f) will see 

an idarat I will do 

nT idar You (sg) will do 
amd idardand He will do 
ad idarad She will do 
am idaratum We (excl) will do 
nend idarnar We (incl) will do 
nlr idarnir You (pi) will do 
avr idardar They (m) will do 
ada idarda They (f) will do 


3TH 3TF[rT 

'ft STFpft 

SF^ STPT^T^ ^ 4^41 

3TTTT 3TFT^R- 
aTFFT? 

^fk skrfk sntr^mT^hr 

3T^T3TF^T 


3TR S^<d f TFT 

^rkrfr 

3F? i'iiA'W ^TFTT 



^FT FTT 4>k 
SIFT hHi 





% TFft 



«s£ g£<£<5 
£ g£<£© 
es<5b 

Q 

ssS g5<£5 
as 5b g5<£6b5b 
3o5 S3566 j5j 
£5 sg5<£©i5 
es§ g5<£5 
as c^ g5GF= 

es5 £63©oS 
£>£653© 
as 5b £653o5 

O 

as5 £6 53<5 
as 5b £636b5b 
T3 o 5 £6535 
£5 £65£5 
as5 £653o" 
ascy= £653^ 


36j as ST’S 

an indat 1 will say 

3TH^R tRRT 

£6) as^D 

nT indati You (sg) will say 


as66j essr’S 

amd indand He will say 

3TR SHS'-K ^ 4IH4I 

esT2o esitr’S 

ad indad She will say 


c$j3jo asotp^jo 

am indatum We (excl) will say 

3TTR- ^RTTR 

6j66jo aso&p&D 

nend indatum We (incl) will say 

R? ^R'RR'RTTR 

5o&> aso&p£j 

nlr indatir You (pi) will say 

^fk ^R?fr|T stpr rt rtw 

sy&> aso&pdo 

avr indar They (m) will say 

tttr 

sy&^ aso&p£j 

ada inda They (f) will say 

3RT1TRT %m%ft 

36j36^o6j6j6j 

an karapatun 1 will teach 

STH'HMdH ffkkn 

£6)36^>3) 

nT karapsati You (sg) will teach 

^ft fR-fRrr^TTT 

as66j36^£j6) 

amd karapsand He will teach 

^fSpiFdTT 

es~5o 36^36 

ad karapsad She will teach 


5j ISjj 36^3^0 

am karapatum We (excl) will teach 


6j66jL>36^o£3 ,, a 

nend karapnad We (incl) will teach 

R? R-W.MHS *TT PT'TTRR 

£o&>36^>6 

nlr karapnTr You (pi) will teach 

kkwikk srrq- rt f?mm 

;y&> 36^3^6 

avr karapsara They (m) will teach 

m ^t^rt 

sr’&.j Sfl^osr’d 

ada karapsava They (f) will teach 

2RT twr irffirsnM 
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LojS 

Olut having seen 

STFJrT 


idarut having done 

§c;«c| 

SS3 

int having said 

Sd d 3t"T 

3a^ 

karaput having taught 

f^rr^r 


Olsa seeing 

#wr 

q&SS 5&£ 

idarsa doing 

s^ 1 ^rr^r 

6so&u 

isa saying 

^TT 

SdSi^ 3a^& 

karapsa teaching 

f^rrT^T 

LSa dy^ &>£)&> 

Oleha while seeing 

3il^|s-i 

o> do & tScOdjcQ)dj 

idareha while doing 

^rftifTpr 

c5c3si Q£c3d)cQ)d) 

ineha while saying 

Scis-I WTO 

0 Cyp & tSa^^0cQ)dj 

karapeha while teaching 

cfi^s-i PfyM ippr 

£u3 dr>^ 

Olte if seeing 

3rF?T %% eft 

cj d5 ^ t3 p 

idarte if doing 

i^TcT ^efr 

go3 SSoCJ 

inte if saying 

Sdd ^T% tff 

£653 

karapte if teaching 

^tt^cT Rfyp-I rft 



SbS’ti&loS &J T ‘Ce&) 0 & 
%&51b&) oS Sd3o&o'& 
glhiOoS SSiS&o'S 
&5;i>13iooS ^6 ^&)o£j 


olsetande 

idarsetande 

isetande 

karpasetande 


without seeing 
without doing 
without saying 
without teaching 


^Fr^rt 


gd)(3S;<!b 5dio& 


olekad seeing 

3dl <R =t)^ 

idarekad doing 

§ct\=hc; 

inekad saying 


karapekad teaching 



23(3^^ 


Olekar seeing one 

3TF^R 

idarekar doing one 

$<A=K 

inekar saying one 


karapekar teaching one 



ScSo&p3§ 

^sITM ss;5dJO§ 
gSe^TSi!) 3 £t)&p3§ 


Olehasati in order to see 


idarehsati in order to do 


inehsati in order to say 


iddelisati in order to teach 



%% f^TT 
Rj 4 Rd I 
dlH Rd I 
f^IFtf^TT 


^<aH 4T% 

'tid^l d I "I 
dl"lH d H 

Ryn 

4<dH % f%4 
did'-i % f¥r 
dl'dH % RR 
RyH %f¥r 
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Li) ■&r , &&o 

61 

gdS 5 SdSoilo 

idar 

©c5^3G 

in 

£65 3^do 

karap 

& &y=ia&> 

OO Q 

olnem 

23(63^5} 2idl5o^t^j 

idarnem 

©t5dX> 

innem 

£6Iy^5b 3o^& 

karapnem 

LSdT 

oleh 

5dSj=a 

idareli 

g3sT ©Sr’S 

ineh 

£65^T 3o^S 

karapen 

LS" CSj^d) 

61 

Loj 5 eSj^doiS 

olur 

g<£5 5d£oj 

idar 

3<£6gi 5 5c& o(3 

idarur 


tMt 


to see 

3TFT %^TT 

to do 

^TTT 

to say 

4MHI 

to teach 

^Tf Ply Ml 

to not see 

STF^FT ^^sMT 

to not do 

-ifH =mmi 

to not say 

Sd +t -Ifjl 'A k-M 1 

to not teach 

'h^il+t ^ Pl'4 HI 

should see 

STFt? %yrrf 

should do 


should say 


should teach 

^twAs- Ply mi f 

see! (look!) (sg) 

3TFT 

see! (look!) (pi) 


do! (sg) 


do! (pi) 

=tiP^,Ri4l4 
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S 3 ^ S5r6j 

in say! (sg) 

'S5T dTdt 

©c5o(S 

indr say! (pi) 

S d S 'A 1 Pi 4 


karap teach! (sg) 


£6£)<5 36^o& 

karapur teach! (pi) 

"FTJT R)yisi| 

L§"3<5o &y=ta&i 

Olnem don't see! (look!) (sg) 

STFfFT TTfT^it 

LS^5 &y=ia£o& 

Olner don't see! (look!) (pi) 

3TF%T TfrT^fj^ 

S 3 uj o ■: 3 -OJ tSc5o£) 

idarnem don't do! (sg) 

Sdddd 

gdS5S5 Sd&goiS 

idarner don't do! (pi) 

TTiT4^T, R>41d 

23(3^5} S9r56} 

innem don't say! (sg) 

^FT TfiT^rfr 

23(3^6 w r5 w '£j 

inner don't say! (pi) 

id T . TfiT 'A 1 Pi4 

£653& 3d^& 

karapnem don't teach! (sg) 

d><Mdd TttrPnrr# 

£6535 3d^go(3 

karapner don't teach! (pi) 

WfR Tffr fdyissJ) 

Li>£5 cSr'iaS^ 

Olkar may it be seen by them (m) 

3t'i^=h<, 

Li>£5 tir’isS^ 

Olkad may it be seen by her 


Lej 0 ^ cSr“iaS $) i 3 

Olka may it be seen them (f) 

STFFT 

c3c£6£6 ^d^OiDc^)^ 

idarkar may it be done by them (m) 


236 66 6 ^o^oiDc^)^ 

idarkad may it be done by her 

<?tl 

%65s° Sc&s^ 

idarka may it be done them (f) 

5d<=hl 3^4^ ft 1 
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Kolami English 




fg’-'fi 146 


go £5 ss33&,5 

I_1 

inkar may it be said by them (m) 

$*+><. <l'7j d MH <?l1 

go&(5 ©jsa&s 

inkad may it be said by her 

sfra^ tfn 

goS" 5 s33^ 

ilika may it be said them (f) 

S'hl ■4'-^ d MH ^tl 


karapkar may it be taught by them (m) 

c h<-H, c h<. 


karapkad may it be taught by her 


^55s° 

karapka may it be taught them (f) 


I i 0 ^ 

Various Verbs 

fcrf^F^T ftFv^TT I 

oSj(5^ oio&)cQ) 

merp flash 

ITUT 

a3j&co 

sink sprinkle 

Rf «*t> l?i;S <t>- 


udal fly 


5^ olb£(S ^&)o 

ronsekad hum 

Od=hr; 

<^§ as2r&$ 

yekti hiccup 


©5 

ar cry 

3R rf- 

soo5 soorto 

ming swallow 

RpfT f^FT- 

a5sT ^dortoS'd) 

erti defecate 

WT- 

&t=& 

51 see 

3TFT 

£>S 33j 

vin hear 

f^T iff- 

aso^jS 3^oS 

alapus rest 

3Myj StR^FFT- 

66 i5rtj 

O 

dag cough 

WRT- 






<&£>£ 
& i>£ 
£)<5f5 
£r3l>’ 
3^ 

3ji5 

3^ 

3c5o 

£dxi£ 

£dSi£ 

cj ^ 

3jj§ 

g<5 

Q 

&y=5 

g§ 

Q 

cj u g5j 
3jj§ 
3jj£xS 

o 

3oi5 

3p<5 

3^ 


3t^3c£oj 

alii kill 

4R- 

3o3) 

alii kill 

3^ 4K- 

aTodlb&jdo 

purp bury 

1 J^ t T 54^TT- 

ssS^ao&i 

sosil think 

diRH # 5 - 

363d5oo Sdiu/ss&rtj 

vel question/ask 

%7T 

go 

kalakars dream 

°hr y 1°t>4 45- 

skdgd o 

mad forget 

7R ^r- 

SS&tfj 

vel beg 

’pj- 


sly give 

#*T %- 

sa>s 

kayli cause to laugh 

#fTT- 

s&s 

kayri laugh 

fsr- 

6s3j 

in say 

4^- 

Sj^dr^d) 

CO 

mud speak 

Ho 5T4 4)7- 

3(0^od 

idd tell 

^|" 4M- 

Sbco^j 

kug call 

f*T cjt>1 |- 

S3^33jo 

idd reply 

ff 45W%- 

S”c£oj 

w 

vay write 

TPT f^ra-- 

3<Sj3) 

mud read 


3jo<2j 

o 

muddid kiss 

^- 

^d§o 

end dance 

TTTT5 4T4- 

3^d) 

pad sing 

TP? 4T4T5T- 

3^ 

gel win 

*PPT 
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Kolami English 

Hs'-'fl 148 

o^cOcO ^u°iOo 3 c£oj 

pasip deceive 

Tf^PT aw- 


elg hide from harm 

W^T i%tr- 

eJ-Do^Sd&J 

poni season 

tHr #p- 

&of5 Sg^iS&Jl) 

kalap mix 

3t"PT f^TT- 

©5 3& 

tin eat 

f^T wr- 

<r§ s^&rtj 

tod wear 

d l S rppT- 

&«5 g&u^SisSjo 

63 

Ur put on 

&i< hS'1- 

§6" esa£r°cOJo<S 

kit put out (fire) 


&§ £<&>tfj& 

od to wash (oneself) 

STF? at- 

(0 ^ rJ cSjO 

odp bathe 

STPf 1 ? 'Tip- 

SjS^ &&>&> 

sutk launder 

gRt at- 

6j5 Sd5 

tur doze 


&>e£" Sgst= 

man sleep 

W at- 

§P^(!S i£d5o3^o&Sj 

kosid kal try / attempt 

“hlRtt ^ffst?t tft- 

©5 Ibtu^ 6 

63 

tap make use of 

rPT SHHM tft- 

e^SS^dso 

tav dig 

cR Wtt- 

cOOcO cOo£5j 

pemp watch over 

’T 1 ? 35T- 

©5 

o 

targ reap / harvest 

rpiT 

SFofl&oiSj 

dona kal loot / steal 

^z- 

t>5 ss&o^ 

vlr sell 

5R- 

sSsT Sorto 

van bend 




&5 o 

0 

tirg stroll 

RRr s^r- 


tul run 


rtjoffi? 

irk drag 

W‘ 

cSfr <srtj 

dig descend 

ft^T tjrp:- 

"S 

se go 

R ^rr- 

3° CT= 

va come 

TT 3TT- 

bS sr&u 

vld cross 

41 -5 H K 4>T- 

■^80(5 

Tnd swim(humans) 

^T- 

esfij 

il stop 

TT4>- 

o; u" jJ &9cQ)cSjO 

SSj°5 asrto 
£P£><5 3^Sjo 

ilp stop 

rp%- 

man wait 

H M Sd-jlK 4>T- 

jopid throw 

*ll 1HS srfo- 

rs ssjgd* 

kos carry away 

^RT 

&)£> £>&j 

CO 

sum hold 

*FT to- 

cSo5 &o£Sj 
cQ)S 3d£bj£ 

dimp lower 

ftT 37TT- 

pus take out 

T JTT R®hM- 

pijg knead 

IH^I 

§* 

ko bring 

# r-IT- 


pudk touch 

^ I- 

S§ §&§* 

ek take 

TT^ #- 

S3 £^o£Sj 

id put down 


SSoSb 

kisum pinch 
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§*§ 

rf& 

O^)c0 

3&$> 

7) (5 

Sjj°d£oj 

cSjJOfO 


&£ 


§65 

3d j& 

&)&>§ 

eo 

ST55 


§Q5 

§8do&> 

5§ 

irtoew 

S5 

3% 

S5 

ISS^oti) 

S*cS5 

aso&> 3 c£oj 

SodoS dir 

^doSo&l 

3oo5 

deja3j°S) 

e> 

%65 

3c£oj 

%<65 

3c£oj 


Kolami English 

°h1^l iR Hs'-'fl 

kok scratch 

c hl°h PH- 

pus open 

VT gt^r- 

get shut 

TfrT TfH'- 

muns cover 


son hide oneself 

■Hl 

kirav search for 

§S- 

kuduk beat 

JS'fi rfte- 

jopid grind 

^TlR-S 1 fPf- 

katrip cut 

c fi[5|H W- 

od burst 

STF? <$£- 

lek total up 

Hdi ^TRT W- 

lek count 

Hdi PPt- 

jodip join 

^Tl m 

suruv kal start 

^:- 

mop load 

^TT "TK- 

idar do 


idar make 

SET- 
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1 :§q3o 

Passive Verbs 

cbJ^cIlT^l ftb-ill j 

aoiSstosa&o 

igurtin got evaporated 

^prf^T wr/?rft 

af§©5 &&&>&> 

boktin got wet 


^7°cSoSS £p&>o& 

pQytin flowered 

’FTf^ 

&c5oS5 s°d5oilo 

kaytin bore fruit 

g^rf^T 'TTTfstr 

esocSoSS ssDS d*S<SSjo 

alaytin became tired 

srggf^r ^ w/wf 

S$c5o©5 e&sj^iS&D 

vaytin swelled 

'A gPl d gyf iRT/^pfl 

&Q5&E 3eu& 

kariltin was known 

'tiR'J’lftd TTTgTTfSfT 

klbli'sS a,&j§*S<So 

opiltin agreed 

3Tt R gR d 

tf£)S5 sso(S(SSjl) 

gaditin reached 

dRRd ’ftfN'- 

osssf S$©5 SsrtjS&fis 

lajjah vattin was shy 

"i^i S- dFdd spin f3fT 

&oc5o©5 Seu3j&> 

kalaytin met 

dvd gfd d irt 

4«5 as<5 ©5 sp£t=o 

Tr add tin was thirsty 

fr 3Tf f^r T^mr^RfT 

£)Oj5©5 3o3ogySco 

pulustin became grey-haired 

g^dR d ^TFT |W 

SSpcSs^a 

karagtin became burnt 

dHgRd W 

S65&S &r=&o& 

karagtin became charred 

dHgfcid 35TKT5PTTO 

&)d$j5 £&S sSpcSoSjo asS^ilo 

mayad eddin disappeared 

M,Rd TTT^Tsr ^3TT 

^©o5 c 3£)5 tSaaiSofi 

situr eddin became cool 

7PTP3TT 


taktin was bumped / hit 

dl^Rd W\- 
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